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Antiyugostalgia.‌ ‌Η‌ ‌διαμόρφωση‌ ‌της‌ ‌σερβικής‌ ‌ταυτότητας‌ ‌ 

‌ 

Πρόλογος‌ ‌–‌ ‌Ευχαριστίες‌ ‌ 

Ο‌ ‌χώρος‌ ‌των‌ ‌Βαλκανίων‌ ‌πάντοτε‌ ‌μου‌ ‌κινούσε‌ ‌την‌ ‌περιέργεια.‌ ‌Η‌ ‌ιστορία‌ ‌τους,‌ ‌ο‌‌                         
πολιτισμικός‌ ‌πλούτος,‌ ‌η‌ ‌ζωή‌ ‌των‌ ‌ανθρώπων‌ ‌μου‌ ‌προκαλούν‌ ‌ιδιαίτερο‌ ‌ενδιαφέρον.‌‌                   
Αυτός‌ ‌ήταν‌ ‌άλλωστε‌ ‌και‌ ‌ο‌ ‌λόγος,‌ ‌για‌ ‌τον‌ ‌οποίο‌ ‌επέλεξα‌ ‌να‌ ‌ασχοληθώ‌ ‌με‌‌το‌‌πεδίο‌‌                             
αυτό,‌‌σε‌‌επιστημονικό‌‌και‌‌επαγγελματικό‌‌επίπεδο.‌‌Ιδιαίτερα‌‌η‌‌Σερβία‌‌είναι‌‌μία‌‌χώρα,‌‌                       
με‌ ‌την‌ ‌οποία‌ ‌έχω‌ ‌αναπτύξει‌ ‌στενούς‌ ‌δεσμούς,‌ ‌αφού‌ ‌μέρος‌ ‌της‌ ‌οικογένειάς‌ ‌μου‌ ‌ζει‌‌                         
εκεί,‌ ‌οπότε‌ ‌ήταν‌ ‌διακαής‌ ‌η‌ ‌επιθυμία‌ ‌μου‌ ‌να‌ ‌ασχοληθώ‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌χώρα‌ ‌αυτή‌ ‌και‌ ‌τους‌‌                             
κατοίκους‌‌της.‌‌Πέρα‌‌από‌‌το‌‌προσωπικό‌‌ενδιαφέρον,‌‌ήταν‌‌μεγάλη‌‌μου‌‌τιμή‌‌να‌‌βρεθώ‌‌                         
κοντά‌ ‌στους‌ ‌Σέρβους,‌ ‌να‌ ‌τους‌ ‌μελετήσω‌ ‌και‌ ‌να‌ ‌κατανοήσω‌ ‌καλύτερα‌ ‌τις‌‌                     
διαφορετικές‌ ‌πτυχές‌ ‌της‌ ‌ταυτότητάς‌ ‌τους.‌ ‌ 

Ένα‌ ‌μεγάλο‌ ‌ευχαριστώ‌ ‌οφείλω‌ ‌στην‌ ‌επιβλέπουσα‌ ‌μου,‌ ‌κα‌ ‌Αναστασία‌ ‌Παριανού,‌‌                   
καθηγήτρια‌ ‌μου‌ ‌στο‌ ‌μεταπτυχιακό‌ ‌“Πολιτική,‌ ‌Γλώσσα‌ ‌και‌ ‌Διαπολιτισμική‌‌               
Επικοινωνία”‌ ‌του‌ ‌Τμήματος‌ ‌Ξένων‌ ‌Γλωσσών,‌ ‌Μετάφρασης‌ ‌και‌ ‌Διερμηνείας‌ ‌του‌‌                 
Ιονίου‌‌Πανεπιστημίου‌‌για‌‌τη‌‌στήριξη‌‌και‌‌τη‌‌βοήθεια‌‌που‌‌μου‌‌προσέφερε‌‌καθ’‌‌όλη‌‌τη‌‌                           
διάρκεια‌ ‌της‌ ‌συγγραφής.‌ ‌Η‌ ‌παρουσία‌ ‌της‌ ‌και‌ ‌η‌‌συμβολή‌‌της‌‌ήταν‌‌διαρκής‌‌σε‌‌κάθε‌‌                           
στάδιο‌ ‌της‌ ‌συγγραφής,‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌αρχική‌ ‌σκέψη‌ ‌μέχρι‌ ‌τη‌ ‌παράδοση‌ ‌της‌ ‌εργασίας.‌‌                       
Ακόμη,‌ ‌ευχαριστώ‌ ‌τον‌ ‌κ‌ ‌Σωτήριο‌ ‌Λίβα‌ ‌και‌ ‌τον‌ ‌κ‌ ‌Ιωάννη‌ ‌Καρρά‌ ‌που‌ ‌δέχθηκαν‌ ‌να‌‌                           
συμμετέχουν‌ ‌στη‌ ‌τριμελή‌ ‌επιτροπή‌ ‌εξέτασης‌ ‌της‌ ‌παρούσας‌ ‌διπλωματικής.‌ ‌ 

Δε‌ ‌θα‌‌μπορούσα‌‌να‌‌μην‌‌αναφερθώ‌‌στην‌‌απεριόριστη‌‌υποστήριξη‌‌που‌‌λαμβάνω‌‌από‌                       
την‌ ‌οικογένειά‌ ‌μου,‌ ‌όχι‌ ‌μόνο‌ ‌στην‌‌παρούσα‌‌φάση,‌‌αλλά‌‌και‌‌σε‌‌όλη‌‌μου‌‌τη‌‌ζωή.‌‌Οι‌‌                               
δικοί‌ ‌μου‌ ‌άνθρωποι‌ ‌βρίσκονται‌ ‌πάντοτε‌ ‌δίπλα‌ ‌μου‌ ‌και‌ ‌με‌ ‌στηρίζουν‌ ‌σε‌ ‌κάθε‌ ‌μου‌‌                         
επιλογή‌ ‌και‌ ‌είμαι‌ ‌ευγνώμων‌ ‌για‌ ‌αυτό.‌ ‌Ίσως‌ ‌ένα‌ ‌μεγαλύτερο‌ ‌ευχαριστώ‌ ‌να‌ ‌αξίζει‌‌η‌‌                         
μητέρα‌ ‌μου,‌ ‌η‌ ‌οποία‌ ‌υπήρξε‌ ‌ο‌ ‌σημαντικότερος‌ ‌βοηθός‌‌μου,‌‌με‌‌την‌‌ουσιαστικότερη‌‌                       
υποστήριξη,‌ ‌ο‌ ‌λόγος‌ ‌για‌ ‌τον‌ ‌οποίο‌ ‌έχω‌ ‌φτάσει‌ ‌εδώ‌ ‌που‌ ‌βρίσκομαι‌ ‌σήμερα.‌ ‌ 

Τέλος,‌ ‌πολλές‌ ‌ευχαριστίες‌ ‌οφείλω‌ ‌σε‌ ‌οικογένεια‌ ‌και‌ ‌φίλους‌ ‌στη‌ ‌Σερβία‌ ‌για‌ ‌τη‌‌                       
βοήθειά‌ ‌τους‌ ‌στην‌ ‌συμπλήρωση‌ ‌και‌ ‌διάδοση‌ ‌του‌ ‌ερωτηματολογίου,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌‌                   
αποτέλεσε‌ ‌και‌ ‌το‌ ‌κύριο‌ ‌μέρος‌ ‌της‌ ‌ερευνητικής‌ ‌εργασίας.‌ ‌ 
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Δηλώνω‌ ‌ότι‌ ‌η‌ ‌εργασία‌ ‌αυτή‌ ‌είναι‌ ‌πρωτότυπη‌ ‌και‌ ‌δεν‌ ‌είναι‌ ‌αντιγραφή‌ ‌άλλης‌‌ 
δημοσιευμένης‌ ‌εργασίας.‌ ‌Η‌ ‌βιβλιογραφία‌ ‌αναφέρεται‌ ‌λεπτομερώς‌ ‌στο‌ ‌τέλος‌ ‌της‌‌ 

εργασίας.‌ ‌ 
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Περίληψη‌ ‌ 

Οι‌ ‌γιουγκοσλαβικοί‌ ‌πόλεμοι‌ ‌που‌ ‌έλαβαν‌ ‌χώρα‌ ‌τη‌ ‌δεκαετία‌ ‌του‌ ‌‘90‌ ‌τάραξαν‌ ‌τις‌‌                       
ευρωπαϊκές‌ ‌κοινωνίες.‌ ‌Τα‌ ‌γεγονότα‌ ‌που‌ ‌διαδραματίστηκαν‌ ‌την‌ ‌περίοδο‌ ‌αυτή‌ ‌δεν‌‌                   
είχαν‌‌καμία‌‌σχέση‌‌με‌‌την‌‌πρότερη‌‌κατάσταση‌‌της‌‌ενωμένης‌‌Γιουγκοσλαβίας‌‌και‌‌της‌‌                       
ειρηνικής‌ ‌συνύπαρξης‌ ‌μεταξύ‌ ‌των‌ ‌λαών‌ ‌που‌ ‌την‌ ‌απάρτιζαν.‌ ‌Κατά‌ ‌τη‌ ‌διάρκεια‌ ‌των‌‌                       
πολέμων,‌ ‌υπήρξαν‌ ‌βιαιότητες,‌ ‌μαζικές‌ ‌εκτελέσεις,‌ ‌εκτοπισμοί‌ ‌πληθυσμών,‌‌             
ανεξαρτήτως‌ ‌εθνότητας.‌ ‌Ακόμη,‌ ‌φάνηκε‌ ‌και‌ ‌το‌ ‌μίσος,‌ ‌η‌ ‌εναντίωση‌ ‌στο‌ ‌πρότερο‌‌                     
καθεστώς,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌υπήρξε,‌ ‌τόσο‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌πλευρά‌ ‌των‌ ‌Σέρβων,‌ ‌όσο‌ ‌και‌ ‌από‌ ‌την‌‌                           
πλευρά‌ ‌άλλων‌ ‌εθνοτήτων‌ ‌που‌ ‌διαβιούσαν‌ ‌στη‌ ‌χώρα.‌ ‌Το‌ ‌διάστημα‌ ‌αυτό,‌ ‌οι‌ ‌Σέρβοι‌‌                       
παρουσιάστηκαν,‌ ‌κυρίως‌ ‌από‌ ‌τα‌ ‌δυτικά‌ ‌μέσα,‌ ‌ως‌ ‌σφαγείς,‌ ‌βίαιοι,‌ ‌απάνθρωποι,‌‌                   
δολοφόνοι‌ ‌των‌ ‌υπολοίπων‌ ‌εθνοτήτων‌ ‌που‌ ‌διαβιούσαν‌ ‌στην‌ ‌Ομοσπονδία‌ ‌(Χάντκε,‌‌                 
2000:‌ ‌32),‌ ‌κύριοι‌ ‌υπεύθυνοι‌ ‌των‌ ‌πολέμων.‌ ‌ 

Έχουν‌ ‌περάσει‌ ‌22‌ ‌χρόνια‌ ‌από‌ ‌τη‌ ‌λήξη‌ ‌των‌ ‌εχθροπραξιών.‌ ‌Η‌ ‌Σερβία,‌ ‌όλα‌ ‌αυτά‌ ‌τα‌‌                           
χρόνια,‌ ‌βίωσε‌ ‌σημαντικές‌ ‌αλλαγές,‌ ‌στη‌ ‌πολιτική‌ ‌σκηνή,‌ ‌στις‌ ‌σχέσεις‌ ‌της‌ ‌με‌ ‌τα‌‌                       
υπόλοιπα‌‌πρώην‌‌γιουγκοσλαβικά‌‌κράτη,‌‌είτε‌‌με‌‌την‌‌ύπαρξη‌‌νέων‌‌συγκρούσεων,‌‌είτε‌‌                     
με‌‌την‌‌ομαλοποίηση‌‌των‌‌σχέσεων,‌‌στο‌‌πολιτισμικό‌‌τομέα.‌‌Οι‌‌επιρροές‌‌που‌‌δέχτηκε‌‌ο‌‌                         
σερβικός‌ ‌λαός,‌ ‌από‌ ‌διαφορετικούς‌ ‌παράγοντες,‌ ‌μετέβαλε‌ ‌σε‌ ‌μεγάλο‌ ‌βαθμό‌ ‌την‌‌                   
εθνική‌ ‌του‌ ‌ταυτότητα.‌ ‌Ποια‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌κατάσταση‌ ‌της‌ ‌σερβικής‌ ‌ταυτότητας‌ ‌σήμερα;‌‌                     
Έχουν‌ ‌αλλάξει‌ ‌στάση‌ ‌οι‌ ‌Σέρβοι‌ ‌απέναντι‌ ‌στη‌ ‌Γιουγκοσλαβία‌ ‌και‌ ‌στους‌ ‌λαούς‌ ‌που‌‌                       
κάποτε‌ ‌την‌ ‌απάρτιζαν;‌ ‌ 

Για‌ ‌την‌ ‌διερεύνηση‌ ‌της‌ ‌γνώμης‌ ‌των‌ ‌Σέρβων‌ ‌και‌ ‌τη‌ ‌διαμόρφωση‌ ‌της‌ ‌εθνικής‌ ‌τους‌‌                         
ταυτότητας,‌ ‌δημιουργήθηκε‌ ‌ένα‌ ‌ερωτηματολόγιο,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌εξετάζει‌ ‌σημαντικές‌‌               
στιγμές‌ ‌και‌ ‌ζητήματα‌ ‌που‌ ‌τους‌ ‌αφορούν,‌ ‌το‌ ‌παρελθόν‌ ‌και‌ ‌το‌ ‌παρόν.‌ ‌Στο‌‌                       
ερωτηματολόγιο‌ ‌αυτό‌ ‌έλαβαν‌ ‌μέρος‌ ‌Σέρβοι‌ ‌άνω‌ ‌των‌ ‌18‌ ‌ετών,‌ ‌με‌ ‌διαφορετικό‌‌                     
επίπεδο‌‌μόρφωσης,‌‌άντρες‌‌και‌‌γυναίκες.‌‌Οι‌‌ερωτήσεις‌‌αφορούσαν‌‌θέματα‌‌σχετικά‌‌με‌‌                     
την‌ ‌πολιτική‌ ‌σκηνή,‌ ‌την‌ ‌εικόνα‌‌που‌‌έχουν‌‌για‌‌το‌‌παρελθόν,‌‌τη‌‌γλώσσα‌‌και‌‌τη‌‌θέση‌‌                             
που‌ ‌έχουν‌ ‌σήμερα‌ ‌στην‌ ‌Ευρώπη.‌ ‌Μαζί‌ ‌με‌ ‌τις‌ ‌απαντήσεις‌ ‌του‌ ‌ερωτηματολογίου,‌‌                     
υπάρχει‌ ‌και‌ ‌ο‌ ‌σχολιασμός‌ ‌των‌ ‌απαντήσεων,‌ ‌καθώς‌ ‌επίσης‌ ‌η‌‌πρόβλεψη‌‌της‌‌πιθανής‌‌                       
μελλοντικής‌ ‌εξέλιξης‌ ‌της‌ ‌ταυτότητάς‌ ‌τους,‌ ‌με‌ ‌βάση‌ ‌τα‌ ‌δεδομένα‌ ‌που‌ ‌υπάρχουν‌‌                     
σήμερα.‌ ‌ 

Ορισμένα‌‌από‌‌τα‌‌κύρια‌‌ευρήματα‌‌που‌‌προέκυψαν‌‌αφορούν‌‌την‌‌αρνητική‌‌γνώμη‌‌για‌‌                       
τους‌ ‌πολιτικούς‌ ‌της‌ ‌Σερβίας,‌ ‌την‌ ‌θετική‌ ‌στάση‌ ‌(σε‌ ‌μεγάλο‌ ‌βαθμό)‌ ‌απέναντι‌ ‌στη‌‌                       
Γιουγκοσλαβία‌ ‌και‌ ‌τις‌ ‌πρώην‌ ‌γιουγκοσλαβικές‌ ‌χώρες,‌ ‌ενώ‌ ‌εντύπωση‌ ‌προκάλεσε‌ ‌η‌‌                   
απόρριψη‌ ‌της‌ ‌θρησκείας‌ ‌από‌ ‌μεγάλο‌ ‌μέρος‌ ‌του‌ ‌δείγματος.‌ ‌Αναφορικά‌ ‌με‌ ‌την‌‌                     
ταυτότητα‌ ‌τους‌ ‌φαίνεται‌ ‌να‌ ‌ενστερνίζονται‌ ‌στοιχεία,‌ ‌τόσο‌ ‌βαλκανικά,‌ ‌όσο‌ ‌και‌‌                   
ευρωπαϊκά‌ ‌ενώ‌ ‌σε‌ ‌βάθος‌ ‌χρόνου‌ ‌φαίνεται‌ ‌να‌ ‌έχουν‌ ‌αποδεχτεί‌ ‌αλλαγές‌ ‌σχετικές‌ ‌με‌‌                       
την‌ ‌γλώσσα,‌ ‌όπως‌ ‌την‌ ‌υιοθέτηση‌ ‌του‌ ‌λατινικού‌ ‌αλφαβήτου.‌ ‌ 

Τα‌ ‌αποτελέσματα‌ ‌του‌ ‌ερωτηματολογίου,‌ ‌σε‌ ‌συνδυασμό‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌έρευνα‌ ‌σε‌‌                   
βιβλιογραφικές‌ ‌πηγές,‌ ‌δείχνουν‌ ‌πως‌ ‌οι‌ ‌Σέρβοι‌ ‌έχουν‌ ‌αρχίσει‌ ‌να‌ ‌αποδέχονται‌ ‌το‌‌                     
γιουγκοσλαβικό‌ ‌παρελθόν‌ ‌και‌ ‌να‌ ‌αποκαθιστούν‌ ‌σιγά‌ ‌σιγά‌ ‌τη‌ ‌σχέση‌ ‌τους‌ ‌με‌ ‌τα‌‌                       
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Antiyugostalgia.‌ ‌Η‌ ‌διαμόρφωση‌ ‌της‌ ‌σερβικής‌ ‌ταυτότητας‌ ‌ 

‌ 
υπόλοιπα‌ ‌κράτη,‌ ‌με‌ ‌τα‌ ‌οποία‌ ‌ήταν‌ ‌συνδεδεμένα.‌ ‌Παρατηρείται‌ ‌δυσαρέσκεια‌ ‌στο‌‌                   
εσωτερικό‌ ‌της‌ ‌χώρας‌ ‌που‌ ‌αφορά‌ ‌κυρίαρχους‌ ‌θεσμούς,‌ ‌όπως‌ ‌τη‌ ‌θρησκεία‌ ‌και‌ ‌τη‌‌                       
κυβέρνηση,‌‌οι‌‌οποιοί‌‌φαίνεται‌‌πως‌‌εδώ‌‌και‌‌αρκετό‌‌καιρό‌‌δεν‌‌τους‌‌αντιπροσωπεύουν,‌‌                       
ενώ,‌‌τέλος,‌‌έχουν‌‌αρχίσει‌‌να‌‌προσεγγίζουν‌‌την‌‌Ευρώπη‌‌και‌‌να‌‌υιοθετούν‌‌στοιχεία‌‌της‌‌                         
ευρωπαϊκής‌ ‌ταυτότητας‌ ‌μετά‌ ‌από‌ ‌μία‌ ‌περίοδο‌ ‌καχυποψίας‌ ‌και‌ ‌επιφύλαξης.‌ ‌ 
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Abstract‌ ‌ 

The‌‌Yugoslav‌‌wars‌‌that‌‌took‌‌place‌‌in‌‌the‌‌1990s‌‌have‌‌shaken‌‌European‌‌societies.‌‌The‌‌                           
war‌ ‌period‌ ‌had‌ ‌nothing‌ ‌to‌ ‌do‌ ‌with‌ ‌the‌ ‌united‌ ‌Yugoslavia‌ ‌and‌ ‌the‌ ‌non-violent‌‌                         
coexistence‌ ‌between‌ ‌the‌ ‌different‌ ‌nationalities‌ ‌that‌ ‌existed‌ ‌before.‌ ‌There‌ ‌was‌‌                   
violence,‌ ‌mass‌ ‌executions,‌ ‌and‌‌displacements‌‌of‌‌populations,‌‌regardless‌‌of‌‌ethnicity.‌‌                   
There‌ ‌was‌ ‌also‌ ‌hatred,‌ ‌opposition‌ ‌to‌ ‌the‌ ‌past‌ ‌regime,‌ ‌which‌ ‌existed,‌ ‌both‌ ‌on‌ ‌the‌‌                           
Serbian‌ ‌side‌‌and‌‌on‌‌the‌‌side‌‌of‌‌other‌‌ethnic‌‌groups‌‌living‌‌in‌‌the‌‌country.‌‌During‌‌this‌‌                               
time,‌‌the‌‌Serbs‌‌were‌‌presented,‌‌mainly‌‌by‌‌the‌‌Western‌‌media,‌‌as‌‌slaughterers,‌‌violent,‌‌                         
inhuman,‌ ‌murderers‌ ‌of‌ ‌the‌ ‌other‌ ‌ethnic‌ ‌groups‌ ‌living‌ ‌in‌ ‌the‌ ‌Federation‌ ‌(Handke,‌‌                       
2000:‌ ‌32)‌ ‌and‌ ‌as‌ ‌those‌ ‌who‌ ‌were‌ ‌mainly‌ ‌responsible‌ ‌for‌ ‌the‌ ‌wars.‌ ‌ 

It‌ ‌has‌ ‌been‌ ‌22‌ ‌years‌ ‌since‌ ‌the‌ ‌end‌ ‌of‌ ‌the‌ ‌hostilities.‌ ‌Serbia‌ ‌has,‌ ‌over‌ ‌the‌ ‌years,‌‌                               
experienced‌ ‌significant‌ ‌changes,‌‌on‌‌the‌‌political‌‌scene,‌‌in‌‌its‌‌relations‌‌with‌‌the‌‌other‌‌                         
former‌ ‌Yugoslav‌ ‌states,‌ ‌either‌ ‌with‌ ‌the‌ ‌existence‌ ‌of‌ ‌new‌ ‌conflicts‌ ‌or‌ ‌with‌ ‌the‌‌                         
normalization‌ ‌of‌ ‌relations,‌ ‌in‌ ‌the‌ ‌cultural‌ ‌field.‌ ‌Different‌ ‌factors‌ ‌influenced‌ ‌the‌‌                     
Serbian‌ ‌people,‌ ‌altering‌ ‌their‌ ‌national‌ ‌identity.‌ ‌What‌‌is‌‌the‌‌status‌‌of‌‌today’s‌‌Serbian‌‌                         
identity?‌ ‌Have‌ ‌the‌ ‌Serbs‌ ‌changed‌ ‌their‌ ‌attitude‌ ‌towards‌ ‌Yugoslavia‌ ‌and‌‌the‌‌peoples‌‌                       
who‌ ‌once‌ ‌made‌ ‌it‌ ‌up?‌ ‌ 

To‌ ‌answer‌ ‌these‌ ‌questions,‌ ‌a‌ ‌questionnaire‌ ‌was‌ ‌created,‌ ‌which‌ ‌examines‌ ‌important‌‌                     
moments‌ ‌and‌ ‌issues‌ ‌concerning‌ ‌Serbia,‌ ‌its‌ ‌past‌ ‌and‌‌its‌‌present.‌‌It‌‌was‌‌distributed‌‌to‌‌                           
adult‌ ‌Serbs,‌ ‌both‌ ‌men‌ ‌and‌ ‌women,‌ ‌and‌‌with‌‌different‌‌educational‌‌backgrounds.‌‌The‌‌                       
questions‌‌concerned‌‌issues‌‌relating‌‌to‌‌the‌‌political‌‌scene,‌‌their‌‌image‌‌of‌‌the‌‌past,‌‌the‌‌                           
language‌ ‌and‌ ‌the‌ ‌position‌ ‌they‌ ‌currently‌ ‌have‌ ‌in‌ ‌Europe.‌ ‌Along‌‌with‌‌the‌‌responses,‌‌                         
there‌ ‌is‌ ‌also‌ ‌a‌ ‌commentary‌ ‌on‌ ‌preferences‌ ‌and‌ ‌a‌ ‌prediction‌ ‌of‌ ‌possible‌ ‌future‌‌                         
developments‌ ‌in‌ ‌the‌ ‌Serbian‌ ‌identity,‌ ‌based‌ ‌on‌ ‌the‌ ‌data‌ ‌available‌ ‌today.‌ ‌ 

Some‌‌of‌‌the‌‌main‌‌findings‌‌that‌‌have‌‌emerged‌‌concern‌‌the‌‌negative‌‌opinion‌‌of‌‌Serbian‌‌                           
politicians,‌‌the‌‌positive‌‌attitude‌‌(to‌‌a‌‌large‌‌extent)‌‌towards‌‌Yugoslavia‌‌and‌‌the‌‌former‌‌                         
Yugoslav‌ ‌countries,‌ ‌and‌ ‌the‌ ‌rejection‌ ‌of‌ ‌religion‌ ‌by‌ ‌a‌ ‌large‌ ‌part‌ ‌of‌ ‌the‌ ‌sample.‌‌                           
Concerning‌‌their‌‌identity,‌‌they‌‌seem‌‌to‌‌embrace‌‌elements,‌‌both‌‌Balkan‌‌and‌‌European,‌‌                       
while‌ ‌they‌ ‌seem‌ ‌to‌ ‌have‌ ‌accepted‌‌language-related‌‌changes,‌‌such‌‌as‌‌the‌‌adoption‌‌of‌‌                         
the‌ ‌Latin‌ ‌alphabet.‌ ‌ 

The‌ ‌results‌ ‌of‌ ‌the‌ ‌questionnaire,‌ ‌combined‌ ‌with‌ ‌research‌‌in‌‌bibliographical‌‌sources,‌‌                     
show‌ ‌that‌ ‌Serbs‌ ‌have‌ ‌begun‌ ‌to‌ ‌accept‌ ‌the‌ ‌Yugoslav‌ ‌past‌ ‌and‌ ‌slowly‌ ‌restore‌ ‌their‌‌                           
relationship‌ ‌with‌ ‌the‌ ‌other‌ ‌states‌ ‌with‌ ‌which‌ ‌they‌ ‌were‌ ‌associated.‌ ‌There‌ ‌is‌‌                       
resentment‌ ‌within‌ ‌the‌ ‌country‌ ‌about‌ ‌sovereign‌ ‌institutions,‌ ‌such‌ ‌as‌ ‌religion‌ ‌and‌‌                     
government,‌‌which‌‌seem‌‌to‌‌have‌‌not‌‌represented‌‌them‌‌for‌‌a‌‌while.‌‌Last‌‌but‌‌not‌‌least,‌‌                             
they‌‌have‌‌begun‌‌to‌‌approach‌‌Europe‌‌and‌‌adopt‌‌elements‌‌of‌‌European‌‌identity‌‌after‌‌a‌‌                           
period‌ ‌of‌ ‌suspicion.‌ ‌ 
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Εισαγωγή‌ ‌ 

Το‌‌2016‌‌διεξήχθη‌‌από‌‌το‌‌Gallup‌‌World‌‌Poll‌‌μία‌‌έρευνα‌‌στις‌‌πρώην‌‌γιουγκοσλαβικές‌‌                         
χώρες,‌ ‌αναφορικά‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌αν‌ ‌πιστεύουν‌ ‌ότι‌ ‌η‌ ‌διάσπαση‌ ‌της‌ ‌Σοσιαλιστικής‌‌                     
Δημοκρατίας‌‌της‌‌Γιουγκοσλαβίας‌‌ήταν‌‌ωφέλιμη‌‌ή‌‌όχι.‌‌Στην‌‌έρευνα‌‌αυτή,‌‌το‌‌Κόσοβο‌‌                       
και‌‌η‌‌Κροατία‌‌είχαν‌‌τα‌‌υψηλότερα‌‌ποσοστά,‌‌με‌‌το‌‌75%‌‌του‌‌πληθυσμού‌‌στο‌‌Κόσοβο‌‌                           
να‌ ‌αναφέρει‌ ‌ότι‌ ‌αποτέλεσε‌ ‌όφελος,‌ ‌ενώ‌ ‌στην‌ ‌Κροατία‌‌ανάλογη‌‌γνώμη‌‌έχει‌‌το‌‌55%‌‌                         
του‌ ‌πληθυσμού.‌ ‌Ερωτηθείς‌‌σχετικά‌‌με‌‌τα‌‌αποτελέσματα‌‌αυτά,‌‌ο‌‌Κροάτης‌‌ιστορικός‌‌                     
Verjan‌ ‌Pavlakovic‌‌αναφέρει‌‌για‌‌την‌‌Κροατία‌‌ότι,‌‌μέσω‌‌της‌‌διάσπασης,‌‌κατάφερε‌‌να‌‌                       
εξασφαλίσει‌ ‌τους‌ ‌δικούς‌ ‌της‌ ‌στρατηγικούς‌ ‌στόχους:‌ ‌έγινε‌ ‌ανεξάρτητη‌ ‌χώρα,‌ ‌ενώ‌‌                   
δημιουργήθηκε‌ ‌στους‌ ‌Κροάτες‌ ‌η‌ ‌εικόνα-ιδέα‌ ‌του‌ ‌νικητή.‌ ‌Σχετικά‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌Κόσοβο,‌‌ο‌‌                       
Skender‌ ‌Lutfiu,‌ ‌ιστορικός‌ ‌του‌ ‌τμήματος‌ ‌Ιστορίας‌ ‌του‌ ‌Κοσόβου‌ ‌αναφέρει‌ ‌ότι‌ ‌οι‌‌                     
Αλβανοί‌‌του‌‌Κοσόβου‌‌δεν‌‌έχουν‌‌κάποιο‌‌λόγο‌‌να‌‌έχουν‌‌όμορφες‌‌αναμνήσεις‌‌από‌‌τον‌‌                         
Τίτο·‌ ‌αισθάνονται‌‌ικανοποιημένοι‌‌από‌‌τη‌‌διαμόρφωση‌‌του‌‌δικού‌‌τους‌‌κράτους‌‌μετά‌‌                     
τη‌ ‌διάσπαση,‌ ‌άρα‌ ‌δεν‌ ‌νοσταλγούν‌ ‌τη‌ ‌Γιουγκοσλαβία.‌ ‌Η‌ ‌γενική‌ ‌εικόνα‌ ‌δείχνει‌ ‌ότι‌‌                       
κάθε‌ ‌κράτος‌ ‌αντιμετωπίζει‌ ‌διαφορετικά‌ ‌την‌ ‌διάσπαση‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας‌ ‌είτε‌‌                 
νοσταλγικά,‌ ‌είτε‌ ‌με‌ ‌αποστασιοποίηση‌1‌.‌‌ ‌  

Στην‌ ‌παρούσα‌ ‌ερευνητική‌ ‌εργασία‌ ‌θα‌ ‌επιχειρηθεί‌ ‌μία‌ ‌προσπάθεια‌ ‌ανίχνευσης‌‌                 
νοσταλγίας‌ ‌για‌ ‌τη‌ ‌Γιουγκοσλαβία‌ ‌στη‌ ‌περίπτωση‌ ‌της‌ ‌Σερβίας,‌ ‌καθώς‌ ‌και‌ ‌πώς‌ ‌έχει‌‌                       
διαμορφωθεί‌‌η‌‌ταυτότητα‌‌των‌‌Σέρβων‌‌τα‌‌χρόνια‌‌που‌‌ακολούθησαν‌‌τη‌‌διάσπαση.‌‌Το‌‌                       
ζήτημα‌ ‌είναι‌ ‌αν‌ ‌η‌ ‌Σερβία‌ ‌ταυτίζεται‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌στάση‌ ‌της‌ ‌Κροατίας‌ ‌ή‌ ‌του‌ ‌Κοσόβου‌‌                           
απέναντι‌ ‌στην‌‌ιδέα‌‌της‌‌Γιουγκοσλαβίας‌‌και‌‌σε‌‌ποιο‌‌βαθμό‌‌νοσταλγεί‌‌ή‌‌αποκηρύττει‌‌                       
το‌ ‌ομοσπονδιακό‌ ‌αυτό‌ ‌κράτος.‌ ‌ 

Η‌ ‌μεθοδολογία,‌ ‌η‌ ‌οποία‌ ‌χρησιμοποιήθηκε‌ ‌για‌ ‌να‌ ‌διερευνηθούν‌ ‌οι‌ ‌διάφορες‌‌                   
θεματικές,‌ ‌στηρίζεται‌ ‌στη‌ ‌μικτή‌ ‌έρευνα.‌ ‌Οι‌ ‌βιβλιογραφικές‌ ‌πηγές‌ ‌συνέφεραν‌ ‌στη‌‌                   
συλλογή‌‌πληροφοριών‌‌για‌‌την‌‌ταυτότητα,‌‌τη‌‌Σερβία‌‌και‌‌το‌‌παρελθόν‌‌της,‌‌καθώς‌‌και‌‌                         
την‌ ‌εύρεση‌ ‌προηγούμενων‌ ‌ερευνών,‌ ‌σχετικές‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌αντικείμενο‌ ‌της‌ ‌παρούσας‌‌                   
διπλωματικής‌ ‌που‌ ‌θα‌ ‌συμβάλλουν‌ ‌στην‌ ‌ανάδειξη‌ ‌της‌ ‌διαμόρφωσης‌ ‌της‌ ‌σερβικής‌‌                   
ταυτότητας‌ ‌στο‌ ‌πέρασμα‌ ‌του‌ ‌χρόνου.‌ ‌Ακόμη,‌ ‌το‌ ‌ερωτηματολόγιο,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌‌                   
μοιράστηκε‌ ‌σε‌ ‌Σέρβους,‌ ‌περιελάμβανε‌ ‌διαφορετικές‌ ‌ερωτήσεις,‌ ‌ενώ‌ ‌υπήρχε‌ ‌και‌ ‌το‌‌                   
περιθώριο‌ ‌αιτιολόγησης‌ ‌των‌ ‌επιλογών.‌ ‌Οι‌ ‌αιτιολογημένες‌ ‌αυτές‌ ‌απαντήσεις,‌ ‌σε‌‌                 
συνδυασμό‌ ‌με‌ ‌τις‌ ‌πληροφορίες‌ ‌που‌ ‌αντλήθηκαν‌ ‌από‌ ‌βιβλία,‌ ‌εφημερίδες‌ ‌και‌                   
επιστημονικά‌ ‌άρθρα‌ ‌οδήγησαν‌ ‌σε‌ ‌συμπεράσματα‌ ‌σχετικά‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌παρούσα‌ ‌σερβική‌‌                   
ταυτότητα‌ ‌και‌ ‌τους‌ ‌παράγοντες‌ ‌που‌‌πιθανόν‌‌να‌‌την‌‌επηρεάσουν‌‌μελλοντικά.‌‌Με‌‌τη‌‌                       
χρήση‌ ‌της‌ ‌μικτής‌ ‌έρευνας,‌ ‌ο‌ ‌ερευνητής‌ ‌μπορεί‌ ‌να‌ ‌επωφεληθεί‌ ‌από‌ ‌τα‌ ‌διαφορετικά‌‌                       
πλεονέκτημα‌ ‌που‌ ‌προσφέρουν‌ ‌η‌ ‌ποιοτική‌ ‌και‌‌ποσοτική‌‌έρευνα,‌‌να‌‌ελαχιστοποιήσει‌‌                   
τις‌ ‌ατέλειες‌ ‌(Κοντογιαννάτου,‌ ‌2018:‌ ‌10)‌ ‌και‌ ‌να‌ ‌αξιοποιήσει‌ ‌στοιχεία‌ ‌της‌ ‌μιας‌‌                     
έρευνας‌ ‌προς‌ ‌ενημέρωση‌ ‌της‌ ‌άλλης‌ ‌και‌ ‌αντίστροφα‌ ‌(Onwegbuzie‌ ‌&‌ ‌Leech,‌ ‌2004).‌ ‌ 

‌ 

1 ‌Όλα‌ ‌τα‌ ‌στοιχεία‌ ‌αντλήθηκαν‌ ‌από‌ ‌το‌ ‌άρθρο‌ ‌της‌ ‌Gordana‌ ‌Knezenic‌ ‌στο‌ ‌Radio‌ ‌Free‌ ‌Europe‌ ‌Radio‌‌                               
Liberty‌ ‌(RFERL).‌ ‌ 
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Antiyugostalgia.‌ ‌Η‌ ‌διαμόρφωση‌ ‌της‌ ‌σερβικής‌ ‌ταυτότητας‌ ‌ 

‌ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ‌ ‌1:‌ ‌Yugo(no)stalgia‌ ‌––‌ ‌Ταυτότητα‌ ‌ 
1.1 Yugo(no)stalgia‌ ‌–‌ ‌Antiyugo(no)stalgia‌ ‌ 

Στο‌ ‌κεφάλαιο‌ ‌αυτό‌ ‌δίνονται‌ ‌αναλυτικά‌ ‌ορισμοί‌ ‌και‌ ‌επεξηγήσεις‌ ‌εννοιών,‌ ‌οι‌ ‌οποίες‌‌                     
αποτελούν‌ ‌κύρια‌ ‌στοιχεία‌ ‌της‌ ‌ερευνητικής‌ ‌εργασίας.‌ ‌Η‌ ‌αποσαφήνιση‌ ‌σημαντικών‌‌                 
όρων,‌ ‌όπως‌ ‌yugo(no)stalgia,‌ ‌ταυτότητα,‌ ‌εθνική‌ ‌ταυτότητα‌ ‌συνοδεύεται‌ ‌από‌ ‌μία‌‌                 
ιστορική‌ ‌αναδρομή‌ ‌της‌ ‌ταυτότητας‌ ‌των‌ ‌Σέρβων‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌δημιουργία‌ ‌της‌‌                   
Γιουγκοσλαβίας‌ ‌μέχρι‌ ‌σήμερα.‌ ‌ 

Ως‌ ‌νοσταλγία‌ ‌αναφέρεται‌ ‌το‌ ‌αίσθημα‌ ‌της‌ ‌χαράς‌ ‌και‌ ‌της‌ ‌παράλληλης‌ ‌λύπης‌‌                     
αναφορικά‌ ‌με‌ ‌γεγονότα,‌ ‌τα‌ ‌οποία‌ ‌έχουν‌ ‌συμβεί‌ ‌στο‌‌παρελθόν‌‌(Volcic,‌‌2011).‌‌Όσον‌‌                       
αφορά‌ ‌την‌ ‌περίπτωση‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας,‌ ‌ο‌‌όρος‌‌Yugo(no)stalgia‌‌σχετίζεται‌‌με‌‌τη‌‌                     
νοσταλγία‌ ‌της‌ ‌ύπαρξης‌ ‌του‌ ‌κράτους‌ ‌αυτού‌2‌.‌ ‌Σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌Primož‌ ‌Krašovec,‌ ‌ο‌‌                       
όρος‌ ‌αυτός‌ ‌είναι‌ ‌ακριβής.‌ ‌Αναφέρει‌ ‌ότι‌ ‌η‌ ‌νοσταλγία‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌Γιουγκοσλαβία‌ ‌είναι‌‌                       
αποτέλεσμα‌ ‌μιας‌ ‌διαδικασίας,‌ ‌κατά‌ ‌την‌ ‌οποία‌‌η‌‌συλλογική‌‌μνήμη‌‌μειώνεται‌‌σε‌‌ένα‌‌                       
σύνολο‌‌προσωπικών‌‌εμπειριών‌‌και‌‌ατομικών‌‌αναμνήσεων.‌‌Τη‌‌δεκαετία‌‌του‌‌’90,‌‌την‌‌                     
περίοδο‌ ‌των‌ ‌γιουγκοσλαβικών‌ ‌πολέμων‌ ‌και‌ ‌μετά‌ ‌το‌ ‌τέλος‌ ‌τους,‌ ‌η‌ ‌κατάσταση‌ ‌των‌‌                       
πρώην‌ ‌ομοσπονδιακών‌‌κρατών‌‌ήταν‌‌ιδιαιτέρως‌‌δύσκολη‌‌είτε‌‌λόγω‌‌της‌‌απομόνωσης‌‌                   
διεθνώς,‌ ‌είτε‌ ‌λόγω‌ ‌των‌ ‌σοβαρών‌ ‌συνεπειών‌ ‌του‌ ‌πολέμου.‌ ‌Το‌ ‌γεγονός‌ ‌αυτό‌‌                     
δημιούργησε‌ ‌τη‌ ‌νοσταλγία,‌ ‌το‌ ‌πένθος‌ ‌για‌ ‌το‌ ‌προηγούμενο‌ ‌καθεστώς,‌ ‌στο‌ ‌οποίο‌‌                     
συμβίωναν‌ ‌όλοι‌ ‌οι‌ ‌πληθυσμοί‌ ‌ειρηνικά.‌ ‌Σήμερα,‌ ‌μετά‌ ‌από‌ ‌κάποιες‌ ‌δεκαετίες,‌ ‌η‌‌                     
Γιουγκοσλαβία‌ ‌συνδέεται‌ ‌πιο‌ ‌πολύ‌ ‌με‌ ‌τα‌ ‌πολιτισμικά‌ ‌ή‌ ‌υλικά‌ ‌αγαθά,‌ ‌όπως‌ ‌η‌‌                       
μουσική,‌ ‌τα‌ ‌μουσεία,‌ ‌τα‌ ‌σουβενίρ,‌ ‌οι‌ ‌γιουγκοσλαβικές‌ ‌σημαίες,‌ ‌ενώ‌ ‌η‌ ‌μοναδική‌‌                     
παρουσία‌‌πολιτικής‌‌σχετίζεται‌‌με‌‌το‌‌τι‌‌καθεστώς‌‌υπάρχει‌‌τώρα‌‌και‌‌όχι‌‌τόσο‌‌πολύ‌‌με‌‌                           
το‌ ‌τι‌ ‌υπήρχε‌‌τότε‌‌(Petrov,‌‌2007).‌‌Με‌‌το‌‌πέρασμα‌‌των‌‌χρόνων,‌‌οι‌‌αρνητικές‌‌πλευρές‌‌                           
της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας‌ ‌έχουν‌ ‌αρχίσει‌ ‌να‌ ‌σβήνονται‌ ‌από‌ ‌τη‌ ‌μνήμη,‌ ‌διατηρώντας‌ ‌μόνο‌‌                     
μια‌ ‌γλυκιά‌ ‌ανάμνηση‌ ‌εκείνης‌ ‌της‌ ‌περιόδου.‌ ‌ 

Πέρα‌‌από‌‌τον‌‌όρο‌‌yugo(no)stalgia,‌‌υπάρχει‌‌και‌‌ο‌‌αντίθετος‌‌όρος‌‌antiyugo(no)stalgia,‌‌                     
ο‌ ‌οποίος‌‌αναφέρεται‌‌στο‌‌αίσθημα‌‌της‌‌απομάκρυνσης‌‌από‌‌τη‌‌Γιουγκοσλαβία,‌‌της‌‌μη‌‌                       
ύπαρξης‌ ‌σύνδεσης‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌περίοδο‌ ‌εκείνη·‌ ‌το‌ ‌συσχετισμό‌ ‌κυρίως‌ ‌με‌ ‌αρνητικά‌‌                     
χαρακτηριστικά‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌ικανοποίηση‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌δημιουργία‌ ‌ενός‌ ‌ανεξάρτητου‌ ‌κράτους.‌‌                   
Στην‌ ‌περίπτωση‌ ‌αυτή,‌ ‌τα‌ ‌στοιχεία‌ ‌του‌ ‌εθνικού‌ ‌πολιτισμού,‌ ‌της‌ ‌εθνικής‌ ‌ιστορίας‌‌                     
υπερισχύουν‌ ‌και‌ ‌έχει‌ ‌καταβληθεί‌ ‌προσπάθεια‌ ‌να‌ ‌διαγραφεί‌ ‌κάθετι,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌‌                   
προσδίδει‌ ‌κάτι‌ ‌γιουγκοσλαβικό‌ ‌στην‌ ‌ταυτότητα.‌ ‌Παράδειγμα‌ ‌αποτελεί,‌ ‌όπως‌ ‌ήδη‌‌                 
προαναφέρθηκε,‌‌το‌‌Κόσοβο,‌‌το‌‌οποίο,‌‌σε‌‌μεγάλο‌‌βαθμό,‌‌είναι‌‌ικανοποιημένο‌‌με‌‌την‌‌                       
διάσπαση‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας,‌ ‌καθώς‌ ‌το‌ ‌διάστημα‌ ‌που‌ ‌υπήρξε‌ ‌το‌ ‌ομοσπονδιακό‌‌                   
κράτος,‌ ‌η‌ ‌αλβανική‌ ‌γλώσσα‌ ‌ήταν‌ ‌μειονοτική,‌ ‌για‌ ‌μεγάλο‌ ‌χρονικό‌ ‌διάστημα‌‌                   
βρισκόταν‌ ‌υπό‌ ‌την‌ ‌κυριαρχία‌ ‌της‌‌Σερβίας,‌‌ενώ‌‌η‌‌αυτονομία‌‌που‌‌παραχωρήθηκε,‌‌με‌‌                       
το‌ ‌Σύνταγμα‌ ‌του‌ ‌1974,‌ ‌δεν‌ ‌ικανοποιούσε‌ ‌τους‌ ‌Αλβανούς‌ ‌πολίτες,‌‌οι‌‌οποίοι‌‌ήθελαν‌‌                       
την‌ ‌ίδρυση‌ ‌ενός‌ ‌δικού‌ ‌τους‌ ‌κράτους.‌ ‌ 

2 ‌Εννοείται‌ ‌η‌ ‌Σοσιαλιστική‌ ‌Ομοσπονδιακή‌ ‌Δημοκρατία‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας,‌ ‌από‌ ‌το‌ ‌τέλος‌ ‌του‌ ‌Β’‌‌                         
Παγκοσμίου‌ ‌Πολέμου‌ ‌μέχρι‌ ‌τη‌ ‌ανεξαρτητοποίηση‌ ‌των‌ ‌ομοσπονδιακών‌ ‌κρατών‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌αρχή‌ ‌των‌‌                       
πολέμων.‌ ‌ 
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1.2‌ ‌Ταυτότητα‌ ‌ 

Κατά‌ ‌καιρούς‌ ‌έχουν‌ ‌δοθεί‌ ‌πολλοί‌ ‌διαφορετικοί‌ ‌ορισμοί‌ ‌αναφορικά‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌τι‌ ‌είναι‌‌                       
ταυτότητα‌ ‌και‌ ‌ποια‌ ‌είναι‌ ‌τα‌ ‌στοιχεία‌ ‌τα‌ ‌οποία‌ ‌τη‌ ‌συνθέτουν.‌ ‌Πολλοί‌ ‌επιστήμονες‌‌                       
κατά‌ ‌καιρούς‌ ‌έχουν‌ ‌δώσει‌ ‌ορισμούς‌ ‌αναφορικά‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌τι‌ ‌θεωρούν‌ ‌οι‌ ‌ίδιοι‌ ‌ως‌‌                         
ταυτότητα.‌ ‌Αναφορικά‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌προσωπική‌ ‌ταυτότητα‌ ‌ορισμένες‌ ‌εκδοχές‌ ‌είναι‌ ‌οι‌ ‌εξής:‌ ‌ 

● Η‌‌ταυτότητά‌‌μου‌‌είναι‌‌αυτό‌‌που‌‌με‌‌εμποδίζει‌‌να‌‌είμαι‌‌πανομοιότυπος‌‌με‌‌τον‌‌                         
οποιοδήποτε‌ ‌άλλο‌ ‌(Maalouf,‌ ‌2000:‌ ‌10).‌ ‌ 

● Η‌ ‌ταυτότητα‌ ‌αναφέρεται‌ ‌στους‌ ‌τρόπους,‌ ‌με‌ ‌τους‌ ‌οποίους‌ ‌το‌ ‌άτομο‌ ‌ή‌ ‌οι‌‌                       
συλλογικότητες‌ ‌ξεχωρίζουν‌ ‌στις‌ ‌κοινωνικές‌ ‌τους‌ ‌σχέσεις‌ ‌από‌ ‌άλλα‌ ‌άτομα‌‌ή‌‌                   
άλλες‌ ‌συλλογικότητες‌ ‌(Jenkins,‌ ‌1996:‌ ‌4).‌ ‌ 

● Η‌‌ταυτότητα‌‌είναι‌‌η‌‌ιδέα‌‌των‌‌ανθρώπων‌‌για‌‌το‌‌ποιοι‌‌είναι,‌‌τι‌‌είδους‌‌άνθρωποι‌‌                           
είναι‌ ‌και‌ ‌πώς‌ ‌σχετίζονται‌ ‌με‌ ‌τους‌ ‌άλλους‌ ‌(Hogg‌ ‌&‌ ‌Abrams,‌ ‌1988:‌ ‌2).‌ ‌ 

Αξίζει‌ ‌να‌ ‌σημειωθεί‌ ‌ότι,‌‌κατά‌‌γενική‌‌ομοφωνία,‌‌ο‌‌όρος‌‌ταυτότητα‌‌αναφέρεται‌‌στην‌‌                       
υποκειμενική‌ ‌εμπειρία‌ ‌του‌ ‌ατόμου‌ ‌για‌ ‌τον‌ ‌εαυτό‌ ‌του‌ ‌σε‌ ‌σχέση‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌υπόλοιπο‌‌                         
κόσμο,‌‌επομένως‌‌θα‌‌έπρεπε‌‌να‌‌διαφοροποιείται‌‌από‌‌έννοιες,‌‌όπως‌‌ο‌‌χαρακτήρας‌‌και‌‌                       
η‌‌προσωπικότητα‌‌(Liu,‌‌Volčič‌‌&‌‌Gallois,‌‌2018:‌‌213).‌‌Υπάρχουν‌‌διαφορετικά‌‌στοιχεία‌‌                     
όπως‌‌τα‌‌ενδιαφέροντα,‌‌οι‌‌ασχολίες,‌‌το‌‌φύλο,‌‌η‌‌ηλικία,‌‌η‌‌εθνικότητα,‌‌η‌‌θρησκεία,‌‌τα‌‌                           
οποία‌ ‌στο‌ ‌σύνολο‌ ‌τους‌ ‌συνθέτουν‌ ‌μία‌‌ξεχωριστή‌‌ταυτότητα‌‌(Liu,‌‌Volčič‌‌&‌‌Gallois,‌‌                       
2018:‌ ‌215).‌ ‌ 

Πέρα‌ ‌από‌‌την‌‌προσωπική,‌‌υπάρχουν‌‌και‌‌ταυτότητες,‌‌οι‌‌οποίες‌‌εμπίπτουν‌‌σε‌‌μεγάλα‌‌                       
γκρουπ‌ ‌ατόμων,‌ ‌αναφορικά‌ ‌με‌ ‌διαφορετικά‌ ‌χαρακτηριστικά‌ ‌όπως‌ ‌το‌ ‌έθνος,‌ ‌η‌‌                   
θρησκεία,‌ ‌το‌ ‌φύλο‌ ‌κ.α.‌ ‌Μία‌ ‌από‌ ‌αυτές‌ ‌τις‌ ‌συλλογικές‌ ‌ταυτότητες‌ ‌αποτελεί‌ ‌και‌ ‌η‌‌                         
εθνική‌ ‌ταυτότητα.‌ ‌Η‌ ‌έννοια‌ ‌της‌ ‌εθνικής‌ ‌ταυτότητας‌ ‌κατασκευάστηκε‌ ‌στα‌ ‌τέλη‌ ‌του‌‌                     
18ου‌ ‌και‌ ‌στις‌ ‌αρχές‌ ‌του‌ ‌19ου‌ ‌αιώνα‌ ‌(Markovic,‌ ‌2007:‌ ‌1).‌ ‌Ως‌ ‌εθνική‌ ‌ταυτότητα‌‌                         
ορίζεται‌ ‌η‌ ‌αντίληψη‌ ‌ενός‌ ‌ατόμου‌ ‌ότι‌ ‌ανήκει‌ ‌σε‌ ‌ένα‌ ‌έθνος‌ ‌(Liu,‌ ‌Volčič‌ ‌&‌ ‌Gallois,‌‌                           
2018:‌ ‌234).‌ ‌Σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌Κιτρομηλίδη‌3‌,‌ ‌ο‌ ‌όρος‌ ‌εθνική‌ ‌ταυτότητα‌ ‌σημαίνει‌ ‌την‌‌                       
ιδιότητα‌‌του‌‌μέλους‌‌ενός‌‌έθνους.‌‌Κάθε‌‌άτομο,‌‌δηλώνοντας‌‌ότι‌‌έχει‌‌εθνική‌‌ταυτότητα,‌‌                       
ουσιαστικά‌‌δηλώνει‌‌ότι‌‌έχει‌‌επίγνωση‌‌ότι‌‌ανήκει‌‌και‌‌επιθυμεί‌‌να‌‌ανήκει‌‌στην‌‌εθνική‌‌                         
κοινότητα‌‌αυτή.‌‌Σύμφωνα‌‌με‌‌τον‌‌Hutchinson‌‌(1987),‌‌η‌‌εθνική‌‌ταυτότητα‌‌αποτελείται‌‌                     
από‌‌δύο‌‌όψεις:‌‌την‌‌πολιτική‌‌και‌‌την‌‌πολιτισμική.‌‌Η‌‌πολιτική‌‌όψη‌‌αφορά‌‌την‌‌ύπαρξη‌‌                           
θεσμών,‌‌δικαιωμάτων‌‌και‌‌υποχρεώσεων,‌‌τα‌‌οποία‌‌τηρούν‌‌τα‌‌μέλη‌‌που‌‌συνδέονται‌‌με‌‌                       
το‌ ‌έθνος,‌ ‌ενώ‌ ‌η‌ ‌πολιτισμική‌ ‌δίνει‌ ‌στα‌ ‌μέλη‌ ‌την‌ ‌αίσθηση‌ ‌της‌ ‌ύπαρξης‌ ‌κοινής‌‌                         
πολιτισμικής‌ ‌κληρονομιάς.‌ ‌Ο‌ ‌Smith‌ ‌(1990:‌ ‌14)‌‌αναπτύσσει‌‌περαιτέρω‌‌την‌‌ανάλυση‌‌                   
της‌ ‌πολιτισμικής‌ ‌όψης,‌ ‌αναφέροντας‌ ‌τα‌ ‌βασικά‌ ‌στοιχεία‌ ‌που‌ ‌την‌ ‌απαρτίζουν,‌ ‌τα‌‌                     
οποία‌ ‌είναι‌ ‌τα‌ ‌εξής:‌ ‌ 

● η‌ ‌πατρίδα,‌ ‌μία‌ ‌ιστορική‌ ‌περιοχή‌ ‌ 
●  ‌οι‌ ‌κοινοί‌ ‌μύθοι,‌ ‌η‌ ‌ιστορική‌ ‌μνήμη,‌ ‌οι‌ ‌αναμνήσεις‌ ‌και‌ ‌ 
● μία‌ ‌κοινή‌ ‌μαζική‌ ‌δημόσια‌ ‌κουλτούρα‌ ‌ 

3 ‌Στο‌ ‌άρθρο‌ ‌του‌ ‌“Η‌ ‌εθνική‌ ‌ταυτότητα‌ ‌ως‌ ‌δίλημμα‌ ‌και‌ ‌ως‌ ‌προοπτική”‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌‌Καθημερινή‌.‌ ‌ 
‌ 
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Αναφορικά‌ ‌με‌‌το‌‌σχηματισμό‌‌της‌‌εθνικής‌‌ταυτότητας‌‌των‌‌Σέρβων,‌‌υπάρχουν‌‌πολλά‌‌                     
διαφορετικά‌ ‌στοιχεία,‌ ‌τα‌ ‌οποία‌ ‌στο‌ ‌πέρασμα‌ ‌των‌ ‌χρόνων‌ ‌συνέβαλαν‌ ‌στη‌‌                   
διαμόρφωσή‌‌της.‌‌Σύμφωνα‌‌με‌‌την‌‌Majstorovic‌‌(1997:‌‌174)‌‌υπάρχουν‌‌τρεις‌‌ιστορικές‌‌                     
εμπειρίες,‌ ‌οι‌ ‌οποίες‌ ‌καθόρισαν‌ ‌ουσιαστικά‌ ‌τη‌ ‌μορφοποίηση‌ ‌της‌ ‌σερβικής‌‌                 
ταυτότητας:‌‌η‌‌ανάμνηση‌‌του‌‌πολέμου‌‌του‌‌Κοσόβου‌‌σε‌‌συνδυασμό‌‌με‌‌την‌‌οθωμανική‌‌                       
κατοχή,‌ ‌η‌ ‌επιτυχημένη‌ ‌επανάσταση‌ ‌ενάντια‌ ‌στους‌ ‌Οθωμανούς‌ ‌στις‌ ‌αρχές‌ ‌του‌ ‌19‌ου‌‌                     

αιώνα,‌ ‌η‌ ‌οποία‌ ‌οδήγησε‌ ‌στην‌ ‌ανεξαρτητοποίηση‌ ‌της‌ ‌Σερβίας‌ ‌και‌ ‌ο‌ ‌ρόλος‌ ‌των‌‌                       
Σέρβων‌‌στους‌‌δύο‌‌παγκόσμιους‌‌πολέμους‌‌που‌‌ακολούθησαν,‌‌κάποιες‌‌δεκαετίες‌‌μετά‌‌                   
την‌ ‌απελευθέρωση‌ ‌της‌ ‌χώρας.‌ ‌ 

Μετά‌ ‌το‌ ‌τέλος‌ ‌του‌ ‌Β’‌ ‌Παγκοσμίου‌ ‌Πολέμου‌ ‌παρατηρήθηκε‌ ‌μία‌ ‌αλλαγή‌ ‌στην‌‌                     
ταυτότητα,‌ ‌όχι‌ ‌μόνο‌ ‌των‌ ‌Σέρβων,‌ ‌αλλά‌ ‌όλων‌ ‌των‌ ‌νοτιοσλαβικών‌ ‌λαών,‌ ‌με‌ ‌την‌‌                       
δημιουργία‌‌της‌‌Σοσιαλιστικής‌‌Ομοσπονδιακής‌‌Δημοκρατίας‌‌της‌‌Γιουγκοσλαβίας.‌‌Το‌‌               
διάστημα‌ ‌που‌ ‌ακολούθησε,‌ ‌έγινε‌ ‌προσπάθεια‌ ‌να‌ ‌αντικατασταθούν‌ ‌οι‌ ‌εθνικές‌‌                 
ταυτότητες‌ ‌από‌ ‌μία‌ ‌ενιαία,‌ ‌τη‌ ‌γιουγκοσλαβική,‌ ‌έχοντας‌ ‌ως‌ ‌κύριο‌ ‌σύνθημα‌ ‌το‌‌                     
“Αδελφότητα‌ ‌και‌ ‌Ενότητα”‌ ‌(Bratstvo‌ ‌i‌ ‌Jedinstvo).‌ ‌Απώτερος‌ ‌στόχος‌ ‌ήταν‌ ‌η‌‌                   
ενοποίηση‌ ‌όλων‌‌των‌‌λαών,‌‌υπό‌‌την‌‌κοινή‌‌ιδεολογία,‌‌το‌‌Σοσιαλισμό.‌‌Παράλληλα‌‌με‌‌                       
την‌ ‌προσπάθεια‌ ‌αυτή,‌ ‌φάνηκε‌ ‌σταδιακά‌ ‌ότι‌ ‌όλες‌ ‌οι‌ ‌εντάσεις‌ ‌μεταξύ‌ ‌των‌ ‌κρατών‌‌                       
πάγωσαν,‌ ‌οι‌ ‌εθνικές‌ ‌διαφορές‌ ‌ξεχάστηκαν,‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌Τίτο‌ ‌να‌ ‌εμφανίζεται‌ ‌ως‌‌                     
συμφιλιωτής‌ ‌των‌ ‌Βαλκανίων‌ ‌(Vienne,‌ ‌2012:‌ ‌3-4).‌ ‌ 

Η‌ ‌προσπάθεια‌ ‌αυτή‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌ενοποίηση‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌κοινή‌ ‌ταυτότητα‌ ‌ξεκίνησε‌ ‌να‌‌                       
παρουσιάζει‌‌προβλήματα‌‌τρεις‌‌δεκαετίες‌‌μετά‌‌τη‌‌λήξη‌‌του‌‌πολέμου,‌‌με‌‌πρώτο‌‌ρήγμα‌‌                       
το‌‌Σύνταγμα‌‌του‌‌1974.‌‌Με‌‌το‌‌Σύνταγμα‌‌αυτό,‌‌η‌‌Κροατία‌‌και‌‌η‌‌Σλοβενία‌‌κατάφεραν‌‌                           
να‌ ‌αποκτήσουν‌ ‌περισσότερες‌ ‌ελευθερίες,‌ ‌αποκέντρωση‌ ‌στη‌‌διοίκηση,‌‌ενώ‌‌επίσης‌‌η‌‌                   
Βοϊβοντίνα‌‌και‌‌το‌‌Κόσοβο‌‌έγιναν‌‌αυτόνομες‌‌περιοχές‌‌της‌‌Σερβίας.‌‌Το‌‌γεγονός‌‌αυτό‌‌                       
ενόχλησε‌ ‌το‌ ‌σερβικό‌ ‌πληθυσμό,‌ ‌ο‌ ‌οποίος‌ ‌εξέλαβε‌ ‌τις‌ ‌μεταρρυθμίσεις‌ ‌αυτές‌ ‌ως‌‌                     
απειλή‌‌και‌‌άρχισε‌‌να‌‌αναπτύσσει‌‌σταδιακά‌‌εθνικιστικά‌‌αισθήματα.‌‌Επόμενο‌‌γεγονός,‌‌                   
το‌ ‌οποίο‌ ‌κλιμάκωσε‌ ‌την‌ ‌κρίση‌ ‌αποτέλεσε‌ ‌η‌ ‌αύξηση‌ ‌της‌ ‌δύναμης‌ ‌του‌ ‌αλβανικού‌‌                       
πληθυσμού‌ ‌στο‌ ‌Κόσοβο.‌ ‌Η‌ ‌περιοχή‌ ‌αυτή‌ ‌παρέμενε‌ ‌για‌ ‌τους‌ ‌Σέρβους‌ ‌σημαντικό‌‌                     
κομμάτι‌‌της‌‌ιστορίας‌‌τους‌‌και‌‌λίκνο‌‌του‌‌πολιτισμού‌‌τους,‌‌οπότε‌‌η‌‌ισχυροποίηση‌‌των‌‌                         
Αλβανών‌‌προκάλεσε‌‌την‌‌άμεση‌‌αντίδρασή‌‌τους.‌‌Τρίτο‌‌και‌‌τελευταίο‌‌κρίσιμο‌‌σημείο‌‌                     
καμπής‌ ‌αποτέλεσε‌ ‌η‌ ‌σερβική‌ ‌ηγεσία,‌ ‌η‌ ‌οποία‌ ‌διαδέχθηκε‌ ‌τον‌ ‌Τίτο.‌ ‌Τα‌ ‌πολλαπλά‌‌                       
ζητήματα‌‌που‌‌προέκυψαν,‌‌η‌‌απειλή‌‌των‌‌υπόλοιπων‌‌ομοσπονδιών‌‌λόγω‌‌της‌‌αύξησης‌‌                     
της‌ ‌δύναμής‌ ‌τους,‌ ‌η‌ ‌προσπάθεια‌ ‌του‌ ‌Κοσόβου‌ ‌να‌ ‌απελευθερωθεί,‌ ‌η‌ ‌εχθρική‌‌                     
αντιμετώπιση‌ ‌προς‌ ‌την‌ ‌Δύση‌ ‌κατέληξαν‌ ‌σε‌ ‌χειρισμούς,‌ ‌από‌ ‌πλευράς‌ ‌πολιτικών,‌ ‌οι‌‌                     
οποίοι‌ ‌οδήγησαν‌ ‌στο‌ ‌ξέσπασμα‌ ‌των‌ ‌γιουγκοσλαβικών‌ ‌πολέμων‌ ‌(Pesic,‌ ‌1996:‌ ‌14-16).‌ ‌ 

Με‌ ‌την‌ ‌κατάρρευση‌ ‌της‌ ‌γιουγκοσλαβικής‌ ‌ταυτότητας‌ ‌έγινε,‌ ‌παράλληλα,‌ ‌μία‌‌                 
ελεγχόμενη‌ ‌προσπάθεια‌ ‌αναδόμησης‌ ‌της‌ ‌προηγούμενης‌ ‌σερβικής‌ ‌ταυτότητας.‌‌             
Σημαντικό‌ ‌ρόλο‌ ‌για‌‌τη‌‌διαμόρφωσή‌‌της‌‌έπαιξαν‌‌διαφορετικοί‌‌παράγοντες‌‌και‌‌μέσα,‌‌                     
τα‌ ‌οποία‌ ‌οδήγησαν‌ ‌τους‌ ‌Σέρβους‌ ‌ώστε‌ ‌να‌ ‌διαμορφώσουν‌ ‌την‌ ‌ταυτότητα‌ ‌που‌‌                     
παρουσιάστηκε‌ ‌την‌ ‌δεκαετία‌ ‌του‌ ‌’90.‌ ‌Ένας‌ ‌εκ‌ ‌των‌ ‌παραγόντων‌ ‌αυτών‌ ‌ήταν‌ ‌η‌‌                       
Εκκλησία.‌ ‌Μετά‌ ‌από‌ ‌ένα‌ ‌μεγάλο‌ ‌διάστημα‌ ‌δυσμένειας‌ ‌λόγω‌ ‌του‌ ‌προηγούμενου‌‌                   
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καθεστώτος,‌ ‌δόθηκε‌ ‌η‌ ‌ευκαιρία‌ ‌στην‌ ‌Ορθόδοξη‌ ‌Εκκλησία‌ ‌να‌ ‌ξαναέρθει‌ ‌στο‌‌                   
προσκήνιο‌ ‌και‌ ‌να‌ ‌συμμετέχει‌ ‌ενεργά‌ ‌στην‌ ‌καθημερινότητα‌ ‌και‌ ‌στις‌ ‌αποφάσεις,‌‌                   
συμπορευόμενη‌‌με‌‌τη‌‌πολιτική‌‌ηγεσία‌‌των‌‌Σέρβων‌‌(Marcovic,‌‌2007:‌‌2-3‌‌και‌‌Vienne,‌‌                       
2012:‌‌14).‌‌Ακόμη,‌‌σημαντικό‌‌ρόλο‌‌έπαιξε‌‌το‌‌γεγονός‌‌ότι‌‌τα‌‌άλλα‌‌ομόσπονδα‌‌κράτη‌‌                         
της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας‌ ‌είχαν‌ ‌ήδη‌ ‌αρχίσει‌ ‌να‌ ‌αναπτύσσουν‌ ‌τη‌ ‌δική‌ ‌τους‌ ‌εθνική‌‌                     
ταυτότητα.‌ ‌Η‌ ‌Σλοβενία‌ ‌είχε‌ ‌τη‌ ‌δική‌ ‌της‌ ‌γλώσσα,‌ ‌η‌ ‌Κροατία‌ ‌είχε‌ ‌ξεκινήσει‌‌                       
προσπάθειες‌ ‌να‌ ‌διαχωρίσει‌ ‌τη‌ ‌γλώσσα‌ ‌της‌ ‌από‌ ‌τη‌ ‌σερβική,‌ ‌δημιουργώντας‌ ‌την‌                     
κροατική‌ ‌γλώσσα,‌ ‌ενώ‌ ‌η‌ ‌Καθολική‌ ‌Εκκλησία‌ ‌έπαιξε‌ ‌καθοριστικό‌ ‌ρόλο‌ ‌στη‌‌                   
διαμόρφωση‌ ‌και‌ ‌των‌ ‌δύο‌ ‌χωρών.‌ ‌Η‌ ‌πρόοδος‌ ‌αυτή‌ ‌έδωσε‌ ‌την‌ ‌ώθηση‌ ‌και‌ ‌στην‌‌                         
σερβική‌ ‌πλευρά‌ ‌να‌ ‌ξεκινήσει‌ ‌άμεσα‌ ‌διαδικασίες‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌αναδιαμόρφωση‌ ‌της‌‌                   
σερβικής‌ ‌ταυτότητας‌4‌ ‌(Vienne,‌ ‌2012:‌ ‌7).‌ ‌Εκείνη‌ ‌την‌ ‌περίοδο‌ ‌ξεκίνησε‌ ‌να‌ ‌γίνεται‌‌                     
περισσότερο‌ ‌λόγος,‌ ‌από‌ ‌πλευράς‌ ‌ηγεσίας,‌ ‌για‌ ‌ύπαρξη‌ ‌σερβικής‌ ‌γλώσσας‌ ‌και‌‌                   
ιστορίας‌5‌.‌ ‌Ακόμη,‌ ‌όπως‌ ‌ήδη‌ ‌προαναφέρθηκε,‌ ‌το‌ ‌γεγονός‌ ‌ότι‌ ‌το‌ ‌Κόσοβο‌ ‌είχε‌‌                     
ξεκινήσει‌‌να‌‌κάνει‌‌λόγο‌‌για‌‌απόσχιση,‌‌διεκδικώντας‌‌ένα‌‌δικό‌‌του‌‌κράτος‌‌προκάλεσε‌‌                       
την‌ ‌αντίδραση‌ ‌των‌ ‌Σέρβων,‌ ‌οι‌ ‌οποίοι‌ ‌εξακολουθούν‌ ‌να‌ ‌θεωρούν‌ ‌τη‌ ‌περιοχή‌ ‌δική‌‌                       
τους,‌‌λόγω‌‌του‌‌ιστορικού‌‌παρελθόντος‌‌και‌‌της‌‌σύνδεσης‌‌που‌‌έχουν‌‌με‌‌αυτή‌‌(Vienne,‌‌                         
2012:‌ ‌11,‌ ‌19).‌ ‌Τέλος,‌ ‌σημαντικό‌ ‌μέσο,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌χρησιμοποιήθηκε,‌ ‌με‌ ‌στόχο‌ ‌την‌‌                       
καθοδήγηση‌ ‌του‌ ‌λαού‌ ‌αποτέλεσε‌ ‌η‌ ‌προπαγάνδα‌ ‌(Marcovic,‌ ‌2007:‌ ‌4).‌ ‌Το‌ ‌τότε‌‌                     
καθεστώς‌ ‌έκανε‌ ‌κάθε‌ ‌προσπάθεια,‌ ‌ώστε‌ ‌να‌ ‌μπορέσει‌ ‌να‌ ‌περάσει‌ ‌τα‌ ‌μηνύματα‌ ‌που‌‌                       
ήθελε‌‌στο‌‌σερβικό‌‌λαό‌‌μέσω‌‌των‌‌μέσων‌‌μαζικής‌‌ενημέρωσης,‌‌όπως‌‌η‌‌τηλεόραση‌‌και‌‌                         
το‌‌ραδιόφωνο,‌‌αλλά‌‌και‌‌μέσω‌‌της‌‌ύπαρξης‌‌του‌‌στρατού‌‌και‌‌της‌‌αστυνομίας,‌‌οι‌‌οποίοι‌‌                           
πάντοτε‌ ‌προσέφεραν‌ ‌τη‌‌βοήθειά‌‌τους‌‌στην‌‌πολιτική‌‌ηγεσία.‌‌Μέσω‌‌των‌‌διαδικασιών‌‌                     
αυτών‌ ‌δημιουργείται‌ ‌η‌ ‌νέα‌ ‌σερβική‌ ‌ταυτότητα.‌ ‌ 

Κατά‌ ‌τη‌ ‌διάρκεια‌ ‌των‌ ‌γιουγκοσλαβικών‌ ‌πολέμων‌‌και‌‌στα‌‌χρόνια‌‌που‌‌ακολούθησαν‌‌                     
μετά,‌ ‌δύο‌ ‌συναισθήματα‌ ‌κυριάρχησαν‌ ‌στις‌ ‌χώρες‌ ‌που‌ ‌κάποτε‌ ‌αποτελούσαν‌ ‌τη‌‌                   
Γιουγκοσλαβία.‌ ‌Το‌ ‌πρώτο‌ ‌ήταν‌ ‌η‌ ‌θλίψη‌ ‌και‌ ‌στεναχώρια‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌διάσπασή‌ ‌της,‌ ‌η‌‌                         
νοσταλγία‌ ‌για‌ ‌το‌ ‌παρελθόν,‌ ‌τη‌ ‌καλή‌ ‌σχέση‌ ‌που‌ ‌υπήρξε‌ ‌μεταξύ‌ ‌των‌ ‌χωρών.‌ ‌Το‌‌                         
δεύτερο‌ ‌ήταν‌ ‌το‌ ‌μίσος,‌ ‌η‌ ‌απέχθεια‌ ‌και‌‌η‌‌έχθρα,‌‌που,‌‌σε‌‌συνδυασμό‌‌με‌‌τον‌‌πόλεμο,‌‌                             
κλιμακώθηκαν‌ ‌σε‌ ‌πολλές‌ ‌χώρες,‌ ‌μία‌ ‌εκ‌ ‌των‌ ‌οποίων‌ ‌και‌ ‌η‌ ‌Σερβία.‌‌Τη‌‌δεκαετία‌‌του‌‌                           
‘90,‌ ‌αλλά‌ ‌και‌ ‌λίγα‌ ‌χρόνια‌ ‌μετά‌ ‌το‌ ‌2000,‌ ‌τα‌ ‌συναισθήματα‌ ‌που‌ ‌επικρατούσαν,‌‌                       
αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌Γιουγκοσλαβία,‌ ‌ήταν‌‌εχθρικά‌6‌.‌‌Όπως‌‌αναφέρει‌‌και‌‌ο‌‌Krasovec,‌‌τη‌‌                       
δεκαετία‌‌του‌‌‘90‌‌κυριάρχησε‌‌η‌‌διαγραφή‌‌από‌‌τη‌‌μνήμη,‌‌η‌‌κυριαρχία‌‌του‌‌ρεαλισμού,‌‌                         
η‌ ‌επανασυγγραφή‌ ‌της‌ ‌ιστορίας,‌ ‌με‌ ‌στόχο‌ ‌την‌ ‌ανύψωση‌ ‌του‌ ‌έθνους-κράτους‌ ‌και‌ ‌η‌‌                       
καταστροφή‌ ‌της‌ ‌σοσιαλιστικής‌ ‌πολιτικής‌ ‌και‌ ‌της‌ ‌μνήμης‌ ‌του‌ ‌σοσιαλισμού,‌‌                 

4 ‌Με‌ ‌τη‌ ‌διαμόρφωση‌ ‌της‌ ‌ταυτότητας,‌ ‌έγινε‌ ‌και‌ ‌μια‌ ‌προσπάθεια‌ ‌επανάκτησης‌ ‌του‌ ‌ελέγχου‌ ‌από‌ ‌τη‌‌                             
πλευρά‌‌των‌‌Σέρβων,‌‌γεγονός‌‌που‌‌έπαιξε‌‌ρόλο‌‌στις‌‌μετέπειτα‌‌συγκρούσεις‌‌μεταξύ‌‌των‌‌ομοσπονδιακών‌‌                         
κρατών‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας.‌ ‌ 
5 ‌Πρέπει‌ ‌να‌ ‌επισημανθεί‌ ‌ότι‌ ‌για‌ ‌αρκετό‌ ‌διάστημα,‌ ‌ακόμη‌ ‌και‌ ‌μετά‌ ‌το‌ ‌πόλεμο,‌ ‌υπήρξε‌ ‌η‌ ‌ονομασία‌‌                               
Γιουγκοσλαβία,‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌ένωση‌ ‌της‌ ‌Σερβίας‌ ‌και‌ ‌του‌ ‌Μαυροβουνίου.‌ ‌Το‌ ‌2003‌ ‌αποφασίζεται‌ ‌η‌‌                         
μετατροπή‌‌της‌‌ονομασίας‌‌σε‌‌Σερβία-Μαυροβούνιο.‌‌Η‌‌ένωση‌‌αυτή‌‌δεν‌‌είχε‌‌σχέση‌‌με‌‌το‌‌προηγούμενο‌                           
καθεστώς‌‌της‌‌χώρας‌‌και‌‌έγινε‌‌κάθε‌‌δυνατή‌‌προσπάθεια‌‌να‌‌απομακρυνθούν‌‌από‌‌το‌‌παρελθόν.‌‌Γι’‌‌αυτό‌‌                             
αν‌‌και‌‌η‌‌ονομασία‌‌ήταν‌‌Γιουγκοσλαβία‌‌στην‌‌πραγματικότητα‌‌η‌‌όλη‌‌πολιτική‌‌που‌‌ακολουθήθηκε‌‌ήταν‌‌                           
υπέρ‌ ‌της‌ ‌Σερβίας.‌ ‌ 
6 ‌Όπως‌ ‌αναφέρθηκε‌ ‌και‌ ‌παραπάνω,‌ ‌εδώ‌ ‌γίνεται‌ ‌λόγος‌ ‌για‌ ‌το‌ ‌προηγούμενο‌ ‌καθεστώς‌ ‌της‌‌                         
Γιουγκοσκλαβίας‌ ‌και‌ ‌όχι‌ ‌την‌ ‌ένωση‌ ‌Σερβίας‌ ‌και‌ ‌Μαυροβουνίου.‌ ‌ 
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προσπαθώντας‌ ‌να‌‌εξαφανίσουν‌‌κάθε‌‌ίχνος‌‌της‌‌τότε‌‌Γιουγκοσλαβίας.‌‌Η‌‌Anna‌‌Petrov‌‌                     
(Petrov,‌ ‌2007),‌ ‌σε‌ ‌διάλεξή‌ ‌της‌ ‌στο‌ ‌Βελιγράδι,‌ ‌αναφέρει‌ ‌ότι‌ ‌υπάρχουν‌ ‌στάδια‌ ‌των‌‌                       
γιουγκοσλαβικών‌ ‌αναμνήσεων.‌ ‌Το‌ ‌πρώτο‌ ‌είναι‌ ‌η‌‌αγνόηση,‌‌η‌‌διαγραφή,‌‌η‌‌αποφυγή,‌‌                     
στάδιο‌ ‌που‌ ‌διήρκησε‌ ‌περίπου‌ ‌10‌ ‌με‌ ‌15‌ ‌χρόνια‌ ‌μετά‌ ‌την‌ ‌διάσπαση·‌ ‌το‌ ‌δεύτερο‌‌                         
σχετίζεται‌ ‌με‌ ‌τον‌‌επιστημονικό‌‌κόσμο,‌‌ο‌‌οποίος‌‌αναφέρεται‌‌στη‌‌περιοχή‌‌της‌‌πρώην‌‌                       
Γιουγκοσλαβίας‌ ‌είτε‌ ‌ως‌ ‌Δυτικά‌ ‌Βαλκάνια‌ ‌είτε‌ ‌ως‌ ‌η‌ ‌περιοχή‌ ‌μας,‌ ‌χωρίς‌ ‌να‌‌υπάρχει‌‌                         
καμία‌‌αναφορά‌‌στην‌‌επίσημη‌‌ονομασία.‌‌Τελικό‌‌στάδιο‌‌είναι‌‌η‌‌σταδιακή‌‌ανάδυση‌‌της‌‌                       
Yugo(no)stalgia,‌‌η‌‌οποία‌‌εμφανίζεται‌‌με‌‌διαφορετικούς‌‌τρόπους,‌‌όπως‌‌καλλιτεχνικά,‌‌                 
ακόμη‌‌και‌‌εμπορικά.‌‌Η‌‌Σερβία‌‌φαίνεται‌‌ότι‌‌πέρασε‌‌το‌‌πρώτο‌‌και‌‌το‌‌δεύτερο‌‌στάδιο,‌‌                           
υπήρξε‌ ‌η‌ ‌αποστροφή,‌ ‌η‌ ‌απομάκρυνση‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌γιουγκοσλαβική‌ ‌ομοσπονδία,‌ ‌η‌‌                   
αλλαγή‌ ‌ονομασίας‌ ‌της‌ ‌περιοχής.‌ ‌Το‌ ‌αν‌ ‌ξεκίνησε‌ ‌να‌ ‌υπάρχει‌ ‌νοσταλγία‌ ‌με‌ ‌το‌‌                       
πέρασμα‌ ‌τόσων‌ ‌χρόνων,‌ ‌φαίνεται‌‌ξεκάθαρα‌‌από‌‌τις‌‌απαντήσεις‌‌των‌‌συμμετεχόντων‌‌                   
του‌ ‌ερωτηματολογίου.‌ ‌ 

‌   
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ‌ ‌2:‌ ‌Ερωτηματολόγιο‌ ‌ 

2.1‌ ‌Εισαγωγή‌ ‌–‌ ‌Μεθοδολογία‌ ‌έρευνας‌ ‌ 

Το‌‌κύριο‌‌μέρος‌‌της‌‌εργασίας‌‌περιλαμβάνει‌‌το‌‌ερωτηματολόγιο‌‌και‌‌την‌‌ανάλυση‌‌των‌‌                       
αποτελεσμάτων,‌‌τα‌‌οποία‌‌προέκυψαν‌‌μέσα‌‌από‌‌τις‌‌απαντήσεις‌‌που‌‌δόθηκαν.‌‌Στόχος‌‌                     
του‌ ‌παρόντος‌ ‌ερωτηματολογίου‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌άντληση‌ ‌πληροφοριών‌ ‌για‌ ‌τη‌ ‌σημερινή‌‌                   
ταυτότητα‌ ‌των‌ ‌Σέρβων‌ ‌και‌ ‌τη‌ ‌διαμόρφωσή‌ ‌της‌ ‌εν‌ ‌μέσω‌ ‌πολιτικών‌ ‌διαδικασιών,‌‌                     
συγκρούσεων‌ ‌και‌ ‌πολέμων‌ ‌καθώς‌ ‌και‌ ‌ανάλυση‌ ‌των‌ ‌υπαρχόντων‌ ‌δειγμάτων‌‌για‌‌την‌‌                     
εξέλιξή‌ ‌της.‌ ‌Το‌ ‌ερωτηματολόγιο‌ ‌αυτό‌‌αποτελεί‌‌ένα‌‌από‌‌τα‌‌δύο‌‌σημαντικά‌‌εργαλεία‌‌                       
για‌ ‌την‌ ‌μικτή‌ ‌έρευνα‌ ‌που‌ ‌πραγματοποιήθηκε.‌ ‌Η‌‌γλώσσα,‌‌η‌‌οποία‌‌χρησιμοποιήθηκε‌‌                     
για‌‌την‌‌υλοποίησή‌‌του‌‌είναι‌‌η‌‌σερβική,‌‌ώστε‌‌να‌‌διευκολυνθούν‌‌στη‌‌συμπλήρωσή‌‌του‌‌                         
οι‌ ‌συμμετέχοντες,‌ ‌ενώ‌ ‌το‌ ‌διάστημα‌ ‌διεξαγωγής‌ ‌του‌ ‌ερωτηματολογίου‌ ‌εντοπίζεται‌‌                 
από‌ ‌τα‌ ‌μέσα‌ ‌Ιουλίου‌ ‌έως‌ ‌και‌ ‌τα‌ ‌μέσα‌ ‌Σεπτεμβρίου‌ ‌του‌ ‌2020.‌ ‌Το‌ ‌δείγμα,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌‌                             
προέκυψε‌‌αποτελείται‌‌από‌‌144‌‌άτομα,‌‌66‌‌εκ‌‌των‌‌οποίων‌‌είναι‌‌γυναίκες‌‌και‌‌78‌‌άντρες‌‌                           
(βλ.‌‌Εικ.‌‌1).‌‌Όσον‌‌αφορά‌‌την‌‌ηλικία,‌‌απαραίτητη‌‌προϋπόθεση‌‌για‌‌τη‌‌συμμετοχή‌‌ήταν‌‌                         
να‌ ‌έχει‌ ‌συμπληρωθεί‌ ‌το‌ ‌18ο‌ ‌έτος,‌ ‌με‌‌26‌‌εξ‌‌αυτών‌‌να‌‌εμπίπτουν‌‌στην‌‌κατηγορία‌‌18‌‌                             
έως‌‌25,‌‌56‌‌στην‌‌κατηγορία‌‌26‌‌έως‌‌35‌‌χρόνων,‌‌45‌‌στην‌‌κατηγορία‌‌36‌‌έως‌‌45,‌‌10‌‌στην‌‌                                 
κατηγορία‌ ‌46‌ ‌έως‌ ‌55‌ ‌και‌ ‌μόλις‌ ‌7‌ ‌συμμετέχοντες‌ ‌άνω‌ ‌των‌ ‌56‌ ‌ετών‌ ‌90‌ ‌(βλ.‌ ‌Εικ.‌ ‌2).‌‌                               
Σχετικά‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌εκπαίδευση‌ ‌των‌ ‌ερωτηθέντων,‌ ‌23‌ ‌είναι‌ ‌απόφοιτοι‌ ‌λυκείου,‌‌19‌‌είναι‌‌                       
φοιτητές‌ ‌ή‌ ‌απόφοιτοι‌ ‌ινστιτούτου‌7‌ ‌(ΑΕΙ),‌ ‌43‌ ‌έχουν‌ ‌ολοκληρώσει‌ ‌τις‌ ‌προπτυχιακές‌‌                   
σπουδές,‌ ‌50‌ ‌τις‌ ‌μεταπτυχιακές,‌ ‌ενώ‌ ‌μόλις‌ ‌9‌ ‌άτομα‌ ‌έχουν‌ ‌και‌ ‌διδακτορικό‌ ‌(βλ.‌ ‌Εικ.‌ ‌3).‌ ‌ 

‌ 

‌ 

Εικ.‌ ‌1:‌ ‌Φύλο‌ ‌ 

7 ‌Ινστιτούτο‌ ‌αποτελεί‌ ‌ένας‌ ‌είδος‌ ‌σχολής,‌ ‌που‌ ‌βρίσκεται‌ ‌σε‌ ‌παρόμοιο‌ ‌επίπεδο‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌Bachelor,‌‌                           
αντίστοιχο‌ ‌των‌ ‌ΑΕΙ.‌ ‌ 
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‌ 

Εικ.‌ ‌2:‌ ‌Ηλικία‌ ‌ 

‌ 

‌ 

Εικ.‌ ‌3:‌ ‌Εκπαίδευση‌ ‌ 

‌ 

Αυστηρή‌ ‌προϋπόθεση‌ ‌για‌ ‌τη‌ ‌συμμετοχή‌ ‌και‌ ‌τη‌ ‌συμπλήρωση‌ ‌του‌‌ερωτηματολογίου‌‌                   
ήταν‌ ‌οι‌ ‌συμμετέχοντες‌ ‌να‌ ‌είναι‌ ‌Σέρβοι.‌ ‌Το‌ ‌εργαλείο‌ ‌που‌ ‌χρησιμοποιήθηκε‌ ‌για‌ ‌τη‌‌                       
δημιουργία‌ ‌του‌ ‌ερωτηματολογίου‌ ‌αυτού‌ ‌είναι‌ ‌το‌ ‌Google‌ ‌Forms,‌ ‌ενώ‌ ‌για‌ ‌την‌‌                     
επεξεργασία‌ ‌των‌ ‌αποτελεσμάτων‌ ‌χρησιμοποιήθηκε‌ ‌το‌ ‌Microsoft‌ ‌Excel.‌‌ ‌  

Το‌ ‌ερωτηματολόγιο‌ ‌περιλαμβάνει‌ ‌22‌ ‌υποχρεωτικές‌ ‌ερωτήσεις‌8‌ ‌και‌ ‌13‌ ‌προαιρετικά‌‌                 
κενά,‌ ‌στα‌ ‌οποία‌‌οι‌‌συμμετέχοντες‌‌μπορούσαν‌‌να‌‌προσθέσουν‌‌περαιτέρω‌‌επεξήγηση‌‌                   
στην‌ ‌εκάστοτε‌ ‌ερώτηση‌ ‌και‌ ‌χωρίζεται‌ ‌σε‌ ‌τέσσερις‌ ‌ενότητες‌ ‌(βλ.‌ ‌Παράρτημα).‌ ‌Η‌‌                     
πρώτη‌ ‌ενότητα‌ ‌αφορά‌ ‌γενικές‌ ‌ερωτήσεις,‌ ‌όπου‌ ‌οι‌ ‌συμμετέχοντες‌ ‌έδωσαν‌‌                 
πληροφορίες‌ ‌σχετικά‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌ηλικία,‌ ‌το‌ ‌φύλο‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌εκπαίδευση‌ ‌τους.‌ ‌Η‌ ‌δεύτερη‌‌                         
αφορά‌ ‌τη‌ ‌γνώμη‌ ‌τους‌ ‌για‌‌το‌‌παρελθόν·‌‌στόχος‌‌της‌‌είναι‌‌η‌‌εξαγωγή‌‌αποτελεσμάτων‌‌                         

8 ‌Οι‌‌απαντήσεις‌‌σε‌‌κάθε‌‌ερώτηση‌‌ήταν‌‌προκαθορισμένες‌‌και‌‌δίνονται‌‌αναλυτικά‌‌στο‌‌παράρτημα‌‌της‌‌                           
διπλωματικής‌ ‌εργασίας.‌ ‌ 
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για‌‌τη‌‌εικόνα‌‌που‌‌έχουν‌‌σχηματίσει‌‌οι‌‌Σέρβοι‌‌για‌‌την‌‌Γιουγκοσλαβία‌‌και‌‌για‌‌δύο‌‌εκ‌‌                             
των‌ ‌σημαντικότερων‌ ‌ηγετών‌ ‌της,‌ ‌τον‌ ‌Τίτο‌‌και‌‌τον‌‌Σλόμπονταν‌‌Μιλόσεβιτς‌‌μετά‌‌το‌‌                       
πέρας‌ ‌κάποιων‌ ‌δεκαετιών.‌ ‌Η‌ ‌τρίτη‌ ‌εστιάζει‌ ‌στη‌ ‌γνώμη‌ ‌για‌ ‌τις‌ ‌υπόλοιπες‌ ‌πρώην‌‌                       
γιουγκοσλαβικές‌‌χώρες,‌‌22‌‌χρόνια‌‌μετά‌‌τον‌‌τελευταίο‌‌πόλεμο‌‌στη‌‌περιοχή‌9‌.‌‌Τέταρτη‌‌                     
και‌ ‌τελευταία‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌ενότητα‌ ‌που‌ ‌επικεντρώνεται‌ ‌στο‌ ‌παρόν.‌ ‌Οι‌ ‌ερωτήσεις‌ ‌της‌‌                       
ενότητας‌‌αυτής‌‌αφορούν‌‌τη‌‌γλώσσα,‌‌τον‌‌πολιτισμό,‌‌τη‌‌ζωή‌‌στη‌‌Σερβία‌‌και‌‌τη‌‌σχέση‌‌                           
των‌ ‌πολιτών‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌κυβέρνηση‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌Ευρωπαϊκή‌ ‌Ένωση.‌ ‌Η‌ ‌ανάλυση‌ ‌της‌ ‌κάθε‌‌                         
ερώτησης‌ ‌οργανώνεται‌ ‌ως‌ ‌εξής:‌ ‌αρχικά‌ ‌κάτω‌ ‌από‌ ‌κάθε‌ ‌ερώτηση‌ ‌υπάρχει‌ ‌ένα‌‌                     
επεξηγηματικό‌ ‌σημείωμα,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌θα‌ ‌περιέχει‌ ‌ορισμένες‌ ‌σημαντικές‌ ‌πληροφορίες‌‌                 
για‌ ‌την‌ ‌ερώτηση‌ ‌που‌ ‌τίθεται,‌ ‌ύστερα‌ ‌ακολουθούν‌ ‌οι‌ ‌απαντήσεις‌ ‌στο‌ ‌ερώτημα,‌‌                     
συνοδευόμενες‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌επεξήγηση,‌ ‌η‌ ‌οποία‌ ‌δόθηκε‌ ‌από‌ ‌τους‌ ‌ερωτηθέντες‌ ‌και‌‌                     
ορισμένα‌ ‌σχόλια‌ ‌της‌ ‌συγγραφέως‌ ‌επί‌ ‌των‌ ‌δοσμένων‌ ‌απαντήσεων.‌ ‌ 

Κατά‌ ‌τη‌ ‌διάρκεια‌ ‌της‌ ‌υλοποίησης‌ ‌και‌ ‌συμπλήρωσης‌ ‌του‌ ‌ερωτηματολογίου‌ ‌δεν‌‌                   
παρατηρήθηκε‌ ‌κανένα‌ ‌πρόβλημα‌ ‌στην‌ ‌όλη‌ ‌διαδικασία.‌ ‌Αξίζει‌ ‌να‌ ‌σημειωθεί‌ ‌ότι‌‌                   
υπήρξε‌ ‌αποκλεισμός‌ ‌10‌ ‌συμπληρωμένων‌ ‌ερωτηματολογίων,‌ ‌καθότι‌ ‌τα‌ ‌9‌ ‌από‌ ‌αυτά,‌‌                   
λόγω‌ ‌τεχνικού‌ ‌προβλήματος,‌ ‌ήταν‌ ‌καταχωρημένα‌ ‌δύο‌ ‌φορές‌ ‌και‌ ‌το‌ ‌ένα,‌ ‌διότι‌ ‌ο‌‌                       
συμμετέχων‌ ‌δεν‌ ‌πληρούσε‌ ‌την‌ ‌προϋπόθεση‌ ‌της‌ ‌σερβικής‌ ‌καταγωγής.‌ ‌ 

‌ 

2.2 ‌Το‌ ‌παρελθόν‌ ‌ 

2.2.1‌ ‌Γιουγκοσλαβία‌ ‌ 

Όπως‌ ‌αναφέρει‌ ‌και‌ ‌ο‌ ‌Davor‌ ‌Džalto‌ ‌(Chomsky,‌ ‌2018:‌ ‌6),‌ ‌αν‌ ‌και‌ ‌ο‌ ‌όρος‌‌                         
Γιουγκοσλαβία‌ ‌αναφέρεται‌ ‌στο‌ ‌κράτος‌ ‌των‌ ‌Νοτίων‌ ‌Σλάβων,‌ ‌στην‌ ‌πραγματικότητα‌‌                 
δεν‌ ‌υπήρξε‌ ‌μόνο‌ ‌μία‌ ‌εκδοχή‌ ‌του‌ ‌γιουγκοσλαβικού‌ ‌κράτους‌ ‌αλλά‌ ‌πολλές.‌ ‌Η‌ ‌πρώτη‌‌                       
εμφάνιση‌ ‌του‌ ‌όρου‌ ‌εντοπίζεται‌ ‌κατά‌ ‌τη‌ ‌διάρκεια‌ ‌του‌ ‌19‌ου‌ ‌αι.,‌ ‌όπου‌ ‌ο‌ ‌Strossmayer‌‌                         
(Chomsky,‌ ‌2018:‌ ‌27;‌ ‌Σφέτας,‌ ‌2011:‌ ‌33)‌ ‌αναφέρθηκε‌ ‌σε‌ ‌ένα‌ ‌κίνημα,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌‌                       
αφορούσε‌‌όλους‌‌τους‌‌Νότιους‌‌Σλάβους,‌‌το‌‌Γιουγκοσλαβισμό.‌‌Είχε‌‌τις‌‌ρίζες‌‌του‌‌στα‌‌                       
κινήματα‌ ‌του‌ ‌πανσλαβισμού‌10‌,‌ ‌του‌ ‌αυστροσλαβισμού‌11‌ ‌και‌ ‌στο‌ ‌κίνημα‌ ‌του‌‌                 
ιλλυρισμού‌12‌.‌‌Πρώτη‌‌αναφορά,‌‌σύμφωνα‌‌με‌‌τον‌‌Dejan‌‌Djokić‌‌(2003:‌‌24-25),‌‌για‌‌την‌‌                       
ύπαρξη‌‌της‌‌ενότητας‌‌και‌‌την‌‌επιθυμία‌‌ένωσης‌‌αποτελεί‌‌ένα‌‌μανιφέστο‌‌του‌‌1913.‌‌Σε‌‌                         
αυτό,‌ ‌οι‌ ‌Σλοβένοι,‌ ‌οι‌ ‌Κροάτες‌ ‌και‌ ‌οι‌ ‌Σέρβοι‌ ‌αναγνωρίζουν‌ ‌ότι‌ ‌αποτελούν‌ ‌μία‌‌                       
γλωσσική‌ ‌και‌ ‌εθνική‌ ‌ομάδα,‌ ‌με‌ ‌παρόμοια‌ ‌οικονομική‌ ‌κατάσταση,‌ ‌ενωμένες‌ ‌με‌ ‌μία‌‌                     
κοινή‌ ‌μοίρα,‌ ‌σε‌ ‌έναν‌ ‌κοινό‌ ‌τόπο‌ ‌και‌ ‌όλοι‌ ‌τους‌ ‌επιθυμούν‌ ‌ένα‌ ‌κοινό‌ ‌μέλλον.‌‌                         

9 ‌Στην‌‌τρίτη‌‌κατηγορία‌‌υπήρξε‌‌η‌‌σκέψη‌‌να‌‌ενταχθεί‌‌και‌‌μία‌‌ερώτηση‌‌αναφορικά‌‌με‌‌το‌‌διάστημα‌‌των‌‌                                 
πολέμων‌‌και‌‌το‌‌πώς‌‌το‌‌βίωσαν‌‌οι‌‌ίδιοι.‌‌Ο‌‌λόγος‌‌για‌‌τον‌‌οποίο‌‌δεν‌‌εντάχθηκε‌‌τελικά‌‌είναι‌‌ότι‌‌οι‌‌πληγές‌‌                                       
των‌ ‌Σέρβων‌ ‌είναι‌ ‌ακόμη‌ ‌νωπές,‌ ‌οι‌ ‌περισσότερες‌ ‌οικογένειες‌ ‌έχουν‌ ‌χάσει‌ ‌κάποιον‌ ‌δικό‌ ‌τους‌ ‌το‌‌                           
διάστημα‌ ‌εκείνο‌ ‌και‌ ‌το‌ ‌ζήτημα‌ ‌παραμένει‌ ‌ακόμη‌ ‌ιδιαίτερα‌ ‌ευαίσθητο.‌ ‌Έτσι‌ ‌προτιμήθηκαν‌ ‌οι‌ ‌πιο‌‌                         
γενικές‌ ‌ερωτήσεις‌ ‌σχετικά‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌γνώμη‌ ‌τους‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌κάθε‌ ‌χώρα.‌‌ ‌  
10 ‌Κίνημα‌ ‌του‌ ‌19‌ου‌‌ ‌αιώνα‌ ‌που‌ ‌προωθούσε‌ ‌την‌ ‌ενότητα‌ ‌όλων‌ ‌των‌ ‌Σλάβων.‌ ‌ 
11 ‌Κίνημα‌ ‌που‌ ‌προωθούσε‌ ‌την‌ ‌ένωση‌ ‌των‌ ‌υπόδουλων‌ ‌σλαβικών‌ ‌λαών‌ ‌εναντίον‌ ‌της‌ ‌Αυστροουγγαρίας.‌ ‌ 
12 ‌Κίνημα,‌‌το‌‌οποίο‌‌υποστήριζε‌‌την‌‌ενότητα‌‌όλων‌‌των‌‌Νότιων‌‌Σλάβων.‌‌Πήρε‌‌την‌‌ονομασία‌‌του,‌‌από‌‌                               
τους‌ ‌Αρχαίους‌ ‌Ιλλυρίους‌ ‌και‌ ‌ένας‌ ‌εκ‌ ‌των‌ ‌πρωτεργατών‌ ‌ήταν‌ ‌και‌ ‌ο‌ ‌Ljudevit‌ ‌Gaj.‌ ‌ 

‌ 
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‌ 
Ολοκληρώνοντας‌‌το‌‌μανιφέστο,‌‌καταλήγουν‌‌ότι‌‌αποτελούν‌‌μέλη‌‌ενός‌‌νοτιοσλαβικού‌‌                 
έθνους.‌‌ ‌  

Η‌‌δημιουργία‌‌ενός‌‌ενωμένου‌‌νοτιοσλαβικού‌‌κράτους‌‌είναι‌‌γεγονός‌‌μετά‌‌το‌‌τέλος‌‌του‌‌                       
Α’‌ ‌Παγκοσμίου‌‌Πολέμου.‌‌Το‌‌1918‌‌δημιουργείται‌‌το‌‌Βασίλειο‌‌της‌‌Γιουγκοσλαβίας‌‌ή‌‌                     
αλλιώς,‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌επίσημη‌ ‌ονομασία‌ ‌του,‌ ‌το‌ ‌Βασίλειο‌ ‌των‌ ‌Σέρβων,‌ ‌Κροατών‌ ‌και‌‌                       
Σλοβένων,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌καταργείται‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌επέλαση‌ ‌των‌ ‌Γερμανών‌ ‌το‌ ‌Νοέμβριο‌ ‌του‌‌                       
1943.‌ ‌Μετά‌ ‌το‌ ‌τέλος‌ ‌του‌ ‌πολέμου,‌ ‌το‌ ‌1945,‌ ‌το‌ ‌γιουγκοσλαβικό‌ ‌κράτος‌‌παίρνει‌‌και‌‌                         
την‌ ‌οριστική‌ ‌του‌ ‌μορφή‌ ‌ως‌‌κομμουνιστικό‌‌καθεστώς,‌‌το‌‌οποίο‌‌παραμένει‌‌μέχρι‌‌και‌‌                       
την‌ ‌διάλυσή‌ ‌του‌ ‌την‌ ‌δεκαετία‌ ‌του‌ ‌‘90‌ ‌και‌ ‌τη‌ ‌μετατροπή‌ ‌του‌ ‌σε‌ ‌ένωση‌ ‌κρατών‌‌                           
Σερβίας‌ ‌και‌ ‌Μαυροβουνίου.‌ ‌ 

Αρχικά‌‌το‌‌νέο‌‌καθεστώς‌‌έτυχε‌‌ευρύτερης‌‌αποδοχής‌‌από‌‌το‌‌σερβικό‌‌λαό.‌‌Τον‌‌πρώτο‌‌                         
ενθουσιασμό‌ ‌γρήγορα‌ ‌διαδέχθηκε‌ ‌σκεπτικισμός‌ ‌και‌ ‌στη‌ ‌συνέχεια‌ ‌απογοήτευση.‌ ‌Η‌‌                 
αντιμετώπιση‌ ‌απέναντι‌ ‌στους‌ ‌Σέρβους‌ ‌δεν‌ ‌ήταν‌‌η‌‌αναμενόμενη.‌‌Ο‌‌διαμελισμός‌‌της‌‌                     
Σερβίας,‌‌δημιουργώντας‌‌δύο‌‌αυτόνομες‌‌επαρχίες,‌‌το‌‌Κόσοβο‌‌και‌‌την‌‌Βοϊβοντίνα,‌‌το‌‌                     
σύνθημα‌‌“μία‌‌αδύναμη‌‌Σερβία‌‌για‌‌μία‌‌δυνατή‌‌Γιουγκοσλαβία”‌‌(Deliso,‌‌2009:‌‌22),‌‌η‌‌                       
πεποίθηση‌ ‌ότι‌ ‌η‌ ‌Γιουγκοσλαβία‌ ‌ήταν‌‌το‌‌δικό‌‌τους‌‌κράτος,‌‌το‌‌οποίο‌‌μοιράζονταν‌‌με‌‌                         
τους‌ ‌υπόλοιπους‌ ‌πληθυσμούς‌13‌ ‌αλλά‌ ‌και‌ ‌τα‌ ‌έντονα‌‌βιώματα‌‌από‌‌τον‌‌Β’‌‌Παγκόσμιο‌‌                       
πόλεμο‌‌και‌‌τα‌‌εγκλήματα‌‌των‌‌Ούστασε‌‌κατά‌‌των‌‌Σέρβων‌‌πολύ‌‌σύντομα‌‌άλλαξαν‌‌την‌‌                         
κατάσταση.‌ ‌Δημιουργήθηκε‌‌αρνητικό‌‌κλίμα‌‌και‌‌ένα‌‌μόνιμο‌‌αίσθημα‌‌καταπίεσης,‌‌τα‌                   
οποία‌‌μετά‌‌το‌‌θάνατο‌‌του‌‌Τίτο‌‌και‌‌πολύ‌‌περισσότερο‌‌μετά‌‌την‌‌άνοδο‌‌του‌‌Μιλόσεβιτς‌‌                           
οδήγησαν‌‌στην‌‌απότομη‌‌αύξηση‌‌του‌‌εθνικισμού‌‌και‌‌την‌‌ανάγκη‌‌ισχυροποίησης‌‌των‌‌                     
Σέρβων‌ ‌έναντι‌ ‌όλων‌ ‌των‌‌υπολοίπων‌‌εθνοτήτων.‌‌Η‌‌διάλυση‌‌της‌‌Γιουγκοσλαβίας‌‌και‌‌                     
οι‌ ‌βομβαρδισμοί‌ ‌του‌ ‌ΝΑΤΟ‌ ‌διαμόρφωσαν‌ ‌ένα‌ ‌έντονο‌ ‌αίσθημα‌ ‌μίσους‌ ‌για‌ ‌όλη‌ ‌την‌‌                       
προηγούμενη‌ ‌περίοδο.‌ ‌ 

Φτάνοντας‌ ‌στο‌ ‌σήμερα,‌ ‌αρκετές‌ ‌δεκαετίες‌ ‌μετά‌ ‌τη‌ ‌διάλυσή‌ ‌της,‌‌η‌‌αρνητική‌‌εικόνα‌‌                       
που‌‌υπήρχε‌‌για‌‌την‌‌Γιουγκοσλαβία‌‌φαίνεται‌‌να‌‌μην‌‌υπάρχει‌‌πια.‌‌Πιο‌‌αναλυτικά,‌‌στο‌‌                         
κυκλικό‌ ‌διάγραμμα‌ ‌παρατηρείται‌ ‌ότι‌ ‌το‌ ‌38,9%‌ ‌(56‌ ‌άτομα)‌ ‌έχουν‌‌πολύ‌‌καλή‌‌γνώμη‌‌                       
για‌ ‌τη‌ ‌Γιουγκοσλαβία,‌ ‌το‌ ‌31,3%‌ ‌(45‌ ‌άτομα)‌ ‌καλή‌ ‌γνώμη,‌ ‌το‌ ‌10,4%‌ ‌(15‌ ‌άτομα)‌‌                         
ουδέτερη,‌ ‌το‌ ‌8,3%‌ ‌(12‌ ‌άτομα)‌ ‌κακή,‌ ‌το‌ ‌6,9‌ ‌%‌ ‌(10‌ ‌άτομα)‌‌πολύ‌‌κακή,‌‌ενώ‌‌μόνο‌‌το‌‌                               
4,2%‌ ‌(6‌ ‌άτομα)‌ ‌απάντησε‌ ‌ότι‌ ‌δεν‌ ‌ξέρει/δεν‌ ‌απαντά‌ ‌(βλ.‌ ‌Εικ.‌ ‌4).‌ ‌ 

‌ 

13 ‌Η‌‌γνώμη‌‌αυτή‌‌άρχισε‌‌να‌‌εμφανίζεται‌‌μετά‌‌την‌‌ανεξαρτητοποίηση‌‌της‌‌Σερβίας,‌‌ιδιαίτερα‌‌μέσα‌‌από‌‌                             
το‌ ‌κείμενο‌ ‌του‌ ‌Ηλία‌ ‌Γκαράσανιν,‌ ‌ο‌ ‌οποίος‌ ‌πρότεινε‌ ‌τότε‌ ‌ένα‌ ‌σχέδιο‌ ‌ανεξαρτητοποίησης‌ ‌και‌‌                         
ενοποίησης‌ ‌των‌ ‌υπόλοιπων‌ ‌αδελφικών‌ ‌λαών‌ ‌που‌ ‌παρουσιάζουν‌ ‌ομοιότητες‌ ‌με‌ ‌τους‌ ‌Σέρβους‌‌                     
(Κατσαροπούλου,‌ ‌2003:‌ ‌71-114).‌ ‌ 
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‌ 

Εικ.‌ ‌4:‌ ‌Ποια‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌γνώμη‌ ‌σας‌ ‌για‌ ‌τη‌ ‌Γιουγκοσλαβία,‌ ‌με‌ ‌βάση‌ ‌τη‌ ‌δική‌ ‌σας‌ ‌εμπειρία‌ ‌ή‌ ‌τι‌ ‌έχετε‌ ‌ακούσει‌‌ 
από‌ ‌την‌ ‌οικογένεια‌ ‌/‌ ‌τους‌ ‌φίλους‌ ‌/‌ ‌τους‌ ‌γνωστούς‌ ‌σας;‌ ‌ 

Στο‌ ‌κομμάτι‌ ‌των‌ ‌επεξηγήσεων‌ ‌αναφορικά‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌απάντηση‌ ‌καλή/πολύ‌ ‌καλή,‌ ‌οι‌‌                     
ερωτηθέντες‌ ‌ανέφεραν‌ ‌ότι‌ ‌υπήρχε‌ ‌μεγαλύτερη‌ ‌συνεργασία‌ ‌σε‌ ‌πολιτισμικό,‌‌               
οικονομικό,‌ ‌επιστημονικό‌ ‌επίπεδο·‌ ‌ότι‌ ‌υπήρχε‌ ‌ειρήνη‌ ‌και‌ ‌ηρεμία‌ ‌μεταξύ‌ ‌τους·‌ ‌ότι,‌‌                     
σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌τις‌ ‌διηγήσεις‌ ‌των‌ ‌δικών‌ ‌τους,‌ ‌είχαν‌ ‌μία‌ ‌πολύ‌ ‌καλή‌ ‌ζωή,‌ ‌με‌ ‌πολλά‌‌                           
ταξίδια‌ ‌και‌ ‌δεν‌ ‌υπήρχε‌ ‌ο‌ ‌φόβος‌ ‌του‌ ‌πολέμου.‌ ‌Οι‌ ‌ερωτηθέντες‌ ‌που‌ ‌απάντησαν‌‌                       
κακή/πολύ‌ ‌κακή‌ ‌γνώμη‌ ‌αιτιολόγησαν‌ ‌ότι‌ ‌η‌ ‌άποψη‌ ‌τους‌ ‌σχετίζεται‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌κακή‌‌                       
πολιτική‌ ‌ηγεσία‌ ‌καθότι‌‌υπήρξε‌‌μία‌‌διαρκής‌‌αστάθεια,‌‌στήριξη‌‌κυρίως‌‌της‌‌Κροατίας‌‌                     
και‌‌της‌‌Σλοβενίας,‌‌μη‌‌επίλυση‌‌των‌‌προβλημάτων‌‌που‌‌αφορούσαν‌‌διαφωνίες‌‌ανάμεσα‌‌                     
σε‌‌διαφορετικές‌‌εθνότητες,‌‌υποβάθμιση‌‌της‌‌σερβικής‌‌ταυτότητας.‌‌Τέλος,‌‌ένας‌‌εκ‌‌των‌‌                     
συμμετεχόντων‌ ‌υποστήριξε‌ ‌ότι‌ ‌η‌ ‌ιδέα‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας‌ ‌ήταν‌ ‌καλή,‌ ‌απλά‌ ‌η‌‌                     
εφαρμογή‌ ‌της‌ ‌ήταν‌ ‌λανθασμένη.‌ ‌ 

Αξίζει‌ ‌να‌ ‌σημειωθεί‌ ‌ότι‌ ‌μόνο‌ ‌2‌ ‌γυναίκες‌ ‌είχαν‌ ‌αρνητική‌ ‌γνώμη‌ ‌για‌ ‌τη‌‌                       
Γιουγκοσλαβία,‌ ‌επομένως‌ ‌φαίνεται‌ ‌ότι‌ ‌οι‌ ‌γυναίκες‌ ‌είχαν‌ ‌πολύ‌ ‌καλύτερη‌ ‌άποψη‌ ‌σε‌‌                     
σχέση‌ ‌με‌ ‌τους‌ ‌άντρες,‌ ‌οι‌ ‌οποίοι‌ ‌έδωσαν‌ ‌τις‌ ‌περισσότερες‌ ‌αρνητικές‌ ‌απαντήσεις.‌‌Ο‌‌                       
παράγοντας‌‌της‌‌ηλικίας‌‌δεν‌‌έδειξε‌‌να‌‌παίζει‌‌ιδιαίτερο‌‌ρόλο‌‌καθώς‌‌σε‌‌όλες‌‌τις‌‌ηλικίες‌‌                           
υπήρξε‌ ‌καταμερισμός‌ ‌των‌ ‌θετικών‌ ‌και‌ ‌των‌ ‌αρνητικών‌ ‌απαντήσεων.‌ ‌Τέλος,‌‌                 
αναφορικά‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌εκπαίδευση‌ ‌των‌ ‌ερωτηθέντων,‌ ‌διαπιστώνεται‌ ‌η‌ ‌αύξηση‌ ‌των‌‌                   
θετικών‌ ‌απαντήσεων‌ ‌όσο‌ ‌ανεβαίνει‌ ‌το‌ ‌επίπεδο‌ ‌της‌ ‌μόρφωσης,‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌μεγαλύτερο‌‌                     
ποσοστό‌‌να‌‌επικεντρώνεται‌‌στους‌‌κατόχους‌‌μεταπτυχιακού‌‌τίτλου.‌‌Τα‌‌αποτελέσματα‌‌                 
δείχνουν‌ ‌ότι‌ ‌η‌ ‌γνώμη‌ ‌του‌ ‌σερβικού‌ ‌λαού‌ ‌έχει‌ ‌αλλάξει‌ ‌σημαντικά.‌ ‌Φαίνεται‌ ‌ότι‌ ‌το‌‌                         
πέρασμα‌‌του‌‌χρόνου‌‌σε‌‌συνδυασμό‌‌με‌‌την‌‌αλλαγή‌‌των‌‌γενεών‌‌επηρέασαν‌‌την‌‌άποψη‌‌                         
που‌ ‌υπάρχει‌ ‌για‌ ‌τη‌ ‌Γιουγκοσλαβία,‌‌έχοντας‌‌δημιουργήσει‌‌πλέον‌‌μία‌‌όμορφη‌‌εικόνα‌‌                     
για‌ ‌την‌ ‌περίοδο‌ ‌εκείνη.‌ ‌ 

‌ 

‌ 
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‌ 
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2.2.2‌ ‌Τίτο‌ ‌ 

Το‌ ‌όνομα‌ ‌του‌ ‌Τίτο‌ ‌υπήρξε‌ ‌συνώνυμο‌ ‌του‌ ‌κομμουνιστικού‌ ‌καθεστώτος‌ ‌που‌‌                   
εγκαθιδρύθηκε‌ ‌στην‌ ‌Γιουγκοσλαβία,‌ ‌μετά‌ ‌τη‌ ‌λήξη‌ ‌του‌ ‌Δευτέρου‌ ‌Παγκοσμίου‌‌                 
Πολέμου.‌ ‌Ένας‌ ‌από‌ ‌τους‌ ‌πιο‌ ‌χαρισματικούς‌ ‌ηγέτες‌ ‌της‌ ‌ιστορίας,‌ ‌ο‌ ‌Γιόσιπ‌ ‌Μπροζ‌‌                       
Τίτο,‌ ‌Κροάτης‌ ‌στην‌ ‌εθνικότητα,‌ ‌ανέπτυξε‌ ‌σε‌ ‌μικρή‌ ‌ηλικία‌ ‌πολιτική‌ ‌δράση.‌ ‌Τη‌‌                     
δεκαετία‌ ‌του‌ ‌1910‌ ‌ξεκίνησε‌ ‌να‌ ‌στρέφεται‌‌προς‌‌τον‌‌κομμουνισμό‌‌και‌‌τον‌‌Οκτώβριο‌‌                       
του‌ ‌1940‌ ‌γίνεται‌ ‌Γενικός‌ ‌Γραμματέας‌ ‌του‌ ‌Κομμουνιστικού‌ ‌Κόμματος.‌ ‌Λίγο‌‌                 
αργότερα,‌ ‌μετά‌ ‌την‌ ‌εισβολή‌ ‌της‌ ‌Γερμανίας‌‌στη‌‌Γιουγκοσλαβία,‌‌καλεί‌‌τον‌‌λαό‌‌στην‌‌                       
αντίσταση‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌υποστήριξη‌ ‌των‌ ‌Παρτιζάνων,‌‌κινήματος‌‌στο‌‌οποίο‌‌ηγήθηκε.‌‌Τον‌‌                     
Οκτώβρη‌ ‌του‌ ‌1944‌ ‌καταφέρνει‌ ‌μαζί‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌Λαϊκό‌ ‌Απελευθερωτικό‌ ‌Στρατό‌ ‌της‌‌                     
Γιουγκοσλαβίας‌ ‌να‌ ‌απελευθερώσει‌ ‌το‌ ‌Βελιγράδι‌ ‌και‌ ‌ύστερα‌ ‌όλη‌ ‌τη‌ ‌χώρα,‌‌                   
αντιμετωπίζοντας‌‌αποτελεσματικά‌‌τους‌‌Γερμανούς‌‌και‌‌τους‌‌Τσέτνικ‌14‌.‌‌Μετά‌‌το‌‌τέλος‌‌                   
του‌ ‌Β’‌ ‌Παγκοσμίου‌ ‌Πολέμου,‌ ‌απολαμβάνει‌ ‌τη‌ ‌μαζική‌ ‌υποστήριξη‌ ‌του‌ ‌λαού,‌‌                   
αναλαμβάνει‌ ‌τα‌ ‌ηνία‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας‌ ‌και‌ ‌τη‌ ‌μετονομάζει‌ ‌σε‌ ‌Σοσιαλιστική‌‌                   
Ομοσπονδιακή‌ ‌Δημοκρατία‌ ‌της‌‌Γιουγκοσλαβίας.‌‌Κατά‌‌τη‌‌διάρκεια‌‌της‌‌ηγεσίας‌‌του,‌‌                   
καταφέρνει‌ ‌να‌ ‌βρει‌ ‌μία‌ ‌λεπτή‌ ‌ισορροπία‌ ‌ανάμεσα‌ ‌στη‌ ‌διαταραγμένη‌ ‌σχέση‌ ‌με‌ ‌το‌‌                       
Ανατολικό‌ ‌Μπλοκ‌ ‌και‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌Δύση,‌‌καθιστώντας‌‌τον,‌‌με‌‌τον‌‌τρόπο‌‌αυτό,‌‌έναν‌‌από‌‌                           
τους‌ ‌καλύτερους‌ ‌διπλωμάτες‌ ‌της‌ ‌ψυχροπολεμικής‌ ‌περιόδου.‌ ‌Το‌ ‌1961‌ ‌επεκτείνει‌‌                 
περισσότερο‌ ‌τη‌ ‌δράση‌ ‌του‌ ‌στην‌ ‌διπλωματική‌ ‌σκακιέρα,‌ ‌δημιουργώντας‌ ‌το‌ ‌κίνημα‌‌                   
των‌‌Αδέσμευτων‌‌σε‌‌συνεργασία‌‌με‌‌χώρες‌‌του‌‌Τρίτου‌‌κόσμου‌‌(Σφέτας,‌‌2011:‌‌376),‌‌το‌‌                         
οποίο‌ ‌πρότεινε‌ ‌μία‌ ‌διαφοροποιημένη‌ ‌πολιτική‌ ‌στάση‌ ‌από‌ ‌αυτή‌ ‌της‌ ‌Δύσης‌ ‌και‌ ‌του‌‌                       
Ανατολικού‌ ‌Μπλοκ.‌ ‌Στο‌ ‌διάστημα‌ ‌της‌ ‌κυριαρχίας‌ ‌του,‌ ‌η‌ ‌Γιουγκοσλαβία‌‌                 
παρουσιαζόταν‌ ‌ως‌ ‌μία‌ ‌χώρα,‌ ‌η‌ ‌οποία‌ ‌σεβόταν‌ ‌τις‌ ‌εθνότητες‌ ‌που‌ ‌διαβιούσαν‌ ‌στο‌‌                       
εσωτερικό‌‌της,‌‌προστατεύοντας‌‌τις‌‌πολιτισμικές‌‌τους‌‌ιδιαιτερότητες‌‌και‌‌σύμφωνα‌‌με‌‌                   
τον‌ ‌Matas‌ ‌(1994:‌ ‌34)‌ ‌θεωρούνταν‌ ‌αρκετά‌ ‌πιο‌ ‌φιλελεύθερη‌ ‌από‌ ‌τα‌ ‌κομμουνιστικά‌‌                     
καθεστώτα‌‌που‌‌υπήρχαν‌‌εκείνη‌‌την‌‌εποχή.‌‌Ο‌‌θάνατός‌‌του,‌‌το‌‌Μάιο‌‌του‌‌1980,‌‌σήμανε‌‌                           
και‌‌την‌‌αρχή‌‌της‌‌πτώσης‌‌της‌‌Γιουγκοσλαβίας‌‌(Σφέτας,‌‌2011:‌‌451)‌‌μέχρι‌‌την‌‌οριστική‌‌                         
της‌ ‌διάσπαση‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌ξέσπασμα‌ ‌των‌ ‌γιουγκοσλαβικών‌ ‌πολέμων.‌ 

Αναφορικά‌‌με‌‌τη‌‌συμπεριφορά‌‌του‌‌Τίτο‌‌προς‌‌τους‌‌Σέρβους,‌‌η‌‌πολιτική‌‌“μία‌‌αδύναμη‌‌                         
Σερβία‌‌για‌‌μία‌‌δυνατή‌‌Γιουγκοσλαβία”,‌‌όπως‌‌αναφέρθηκε‌‌και‌‌παραπάνω,‌‌αποτέλεσε‌‌                   
τη‌‌βάση‌‌για‌‌τον‌‌τρόπο‌‌διακυβέρνησης‌‌της‌‌Γιουγκοσλαβίας.‌‌Η‌‌στάση‌‌αυτή‌‌έκανε‌‌τους‌‌                         
Σέρβους‌ ‌να‌ ‌νιώθουν‌ ‌ότι‌ ‌στόχος‌ ‌είναι‌ ‌να‌ ‌είναι‌ ‌ικανοποιημένοι‌ ‌όλοι‌ ‌οι‌ ‌υπόλοιποι‌‌                       
εθνοτικοί‌ ‌πληθυσμοί‌ ‌εκτός‌ ‌από‌‌τους‌‌ίδιους.‌‌Παράδειγμα,‌‌το‌‌οποίο‌‌επιβεβαιώνει‌‌την‌‌                     
άποψη‌ ‌αυτή,‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌δημιουργία‌ ‌των‌ ‌αυτόνομων‌ ‌επαρχιών‌ ‌της‌‌Βοϊβοντίνας‌‌και‌‌του‌‌                       
Κοσόβου,‌ ‌καθώς‌‌και‌‌το‌‌Σύνταγμα‌‌του‌‌1974‌‌(Πέτσιναρ,‌‌2019)‌‌σύμφωνα‌‌με‌‌το‌‌οποίο‌‌                         
εγκρινόταν‌ ‌η‌ ‌περαιτέρω‌ ‌αποκέντρωση,‌ ‌δίνοντας‌ ‌μεγαλύτερη‌ ‌ισχύ‌ ‌στα‌ ‌υπόλοιπα‌‌                 
ομόσπονδα‌ ‌κράτη,‌ ‌γεγονός‌ ‌που‌ ‌δημιούργησε‌ ‌αντιδράσεις‌ ‌από‌‌το‌‌σερβικό‌‌κόμμα.‌‌Ο‌‌                     
θάνατος‌ ‌του‌ ‌Τίτο‌ ‌αποτέλεσε‌ ‌το‌ ‌έναυσμα‌ ‌για‌ ‌το‌ ‌σερβικό‌‌λαό‌‌να‌‌αρχίσει‌‌να‌‌αντιδρά‌‌                           
στον‌ ‌μέχρι‌ ‌τότε‌‌τρόπο‌‌διοίκησης‌‌της‌‌Γιουγκοσλαβίας‌‌και‌‌να‌‌προσπαθεί‌‌να‌‌διεκδικεί‌‌                       

14 ‌Οι‌‌Τσέτνικ‌‌είναι‌‌ένα‌‌εθνικιστικό‌‌κίνημα,‌‌το‌‌οποίο‌‌έδρασε‌‌κυρίως‌‌το‌‌διάστημα‌‌του‌‌Β’‌‌Παγκοσμίου‌‌                               
Πολέμου.‌ ‌ 
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περαιτέρω‌‌εξουσίες‌‌από‌‌τις‌‌ήδη‌‌υπάρχουσες,‌‌αποκρυσταλλώνοντας‌‌έτσι‌‌μία‌‌αρνητική‌‌                   
γνώμη,‌ ‌τόσο‌ ‌για‌ ‌τη‌ ‌μέχρι‌ ‌τότε‌ ‌διοίκηση‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας,‌ ‌όσο‌ ‌και‌ ‌για‌ ‌τον‌ ‌Τίτο.‌ ‌ 

Σαράντα‌‌χρόνια‌‌μετά‌‌το‌‌θάνατο‌‌του‌‌Τίτο,‌‌η‌‌γνώμη‌‌των‌‌Σέρβων‌‌προς‌‌το‌‌πρόσωπό‌‌του‌‌                             
παρουσιάζεται‌ ‌αρκετά‌ ‌διαφοροποιημένη.‌ ‌Το‌ ‌17,4%‌ ‌(25‌ ‌άτομα)‌ ‌έχουν‌ ‌πολύ‌ ‌καλή‌‌                   
γνώμη‌ ‌για‌ ‌τον‌ ‌Τίτο,‌ ‌το‌ ‌26,4%‌ ‌(38‌ ‌άτομα)‌ ‌έχουν‌‌καλή‌‌γνώμη,‌‌το‌‌31,9%‌‌(46‌‌άτομα)‌‌                             
ουδέτερη,‌‌το‌‌13,2%‌‌(19‌‌άτομα)‌‌κακή‌‌γνώμη,‌‌το‌‌7,6%‌‌(11‌‌άτομα)‌‌πολύ‌‌κακή‌‌γνώμη,‌‌                           
ενώ‌‌υπάρχει‌‌και‌‌ένα‌‌ποσοστό‌‌3,5%‌‌(5‌‌άτομα)‌‌το‌‌οποίο‌‌δεν‌‌ξέρει/δεν‌‌απαντά‌‌(βλ.‌‌Εικ.‌‌                             
5).‌ ‌ 

‌ 

‌ 

Εικ.‌ ‌5:‌ ‌Ποια‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌γνώμη‌ ‌σας‌ ‌για‌ ‌τον‌ ‌Τίτο;‌ ‌ 

‌ 

Οι‌ ‌διευκρινήσεις‌ ‌στην‌ ‌απάντηση‌ ‌καλή/πολύ‌ ‌καλή‌ ‌γνώμη‌ ‌εστίασαν‌ ‌κυρίως‌ ‌στην‌‌                   
προσωπικότητά‌‌του‌‌και‌‌την‌‌πολιτική‌‌που‌‌άσκησε‌‌κατά‌‌τη‌‌διάρκεια‌‌της‌‌εξουσίας‌‌του.‌‌                         
Τον‌ ‌χαρακτήρισαν‌ ‌ως‌ ‌έναν‌ ‌αυστηρό,‌ ‌αλλά‌ ‌δίκαιο‌ ‌άνθρωπο,‌ ‌τον‌ ‌ιδανικό‌ ‌ηγέτη,‌ ‌ο‌‌                       
οποίος‌ ‌άφησε‌ ‌ένα‌ ‌μεγάλο‌ ‌κενό·‌ ‌θεωρούσαν‌ ‌ότι‌ ‌μερίμνησε‌ ‌για‌ ‌το‌ ‌λαό‌ ‌και‌ ‌δεν‌‌                         
προσπάθησε‌‌να‌‌τον‌‌εξαπατήσει·‌‌όσον‌‌αφορά‌‌τις‌‌πολιτικές‌‌του‌‌κινήσεις,‌‌αναφέρθηκαν‌‌                     
στις‌‌εξαιρετικές‌‌ικανότητες‌‌που‌‌είχε‌‌στη‌‌διπλωματία‌‌και‌‌στην‌‌ισορροπία‌‌που‌‌πέτυχε‌‌                       
μεταξύ‌ ‌Ανατολής‌ ‌και‌ ‌Δύσης·‌ ‌έκαναν‌ ‌λόγο‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌ειρήνη‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌ασφάλεια,‌ ‌την‌‌                         
οποία‌‌ένιωθαν‌‌κατά‌‌τη‌‌διάρκεια‌‌της‌‌διακυβέρνησής‌‌του‌‌καθώς‌‌και‌‌για‌‌την‌‌αποτροπή‌‌                         
πιθανών‌ ‌παρεμβάσεων‌ ‌στα‌ ‌εσωτερικά‌ ‌του‌ ‌κράτους.‌ ‌Όσον‌ ‌αφορά‌ ‌την‌ ‌απάντηση‌‌                   
ουδέτερη‌ ‌γνώμη,‌ ‌οι‌‌εξηγήσεις‌‌χωρίστηκαν‌‌σε‌‌δύο‌‌κατηγορίες.‌‌Η‌‌πρώτη‌‌αποτελείται‌‌                     
από‌‌τα‌‌άτομα,‌‌τα‌‌οποία‌‌ανέφεραν‌‌είτε‌‌ότι‌‌δεν‌‌είχαν‌‌γεννηθεί‌‌τότε‌‌είτε‌‌ότι‌‌δεν‌‌έχουν‌‌                               
επαρκή‌ ‌πληροφόρηση‌ ‌σχετικά‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌Τίτο‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌ηγεσία‌ ‌του.‌ ‌Στη‌ ‌δεύτερη‌‌                       
κατηγορία,‌‌οι‌‌ερωτηθέντες‌‌υποστήριξαν‌‌ότι‌‌τα‌‌αρνητικά‌‌στοιχεία‌‌του‌‌χαρακτήρα‌‌του‌‌                     
ισοσκελίζονται‌ ‌από‌ ‌τα‌ ‌θετικά‌ ‌και‌ ‌από‌ ‌τα‌ ‌οφέλη‌ ‌που‌ ‌προσέφερε‌ ‌στον‌ ‌κόσμο.‌‌                       
Αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τις‌ ‌διευκρινήσεις‌ ‌στην‌ ‌απάντηση‌ ‌κακή/πολύ‌ ‌κακή‌ ‌γνώμη,‌ ‌οι‌‌                   
συμμετέχοντες‌ ‌τον‌ ‌χαρακτήρισαν‌ ‌ως‌ ‌έναν‌ ‌εγκληματία,‌ ‌αυταρχικό‌ ‌δικτάτορα,‌‌               
μονάρχη,‌ ‌ο‌ ‌οποίος‌ ‌πήγε‌ ‌πίσω‌ ‌τη‌ ‌Σερβία,‌ ‌κατέστρεψε‌ ‌την‌ ‌εθνική‌ ‌ταυτότητα‌ ‌της‌‌                       
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Σερβίας‌ ‌και‌ ‌συνειδητά‌ ‌δέχτηκε‌ ‌το‌ ‌Σύνταγμα‌ ‌του‌ ‌1974,‌ ‌όπως‌ ‌και‌ ‌συνειδητά‌‌                     
δημιούργησε‌ ‌το‌ ‌κενό‌ ‌μετά‌ ‌το‌ ‌θάνατο‌ ‌του,‌ ‌έτσι‌ ‌ώστε‌ ‌να‌ ‌προκληθούν‌ ‌προβλήματα‌‌                       
ανάμεσα‌‌στις‌‌σχέσεις‌‌μεταξύ‌‌των‌‌ομοσπονδιών,‌‌οι‌‌οποίες‌‌θα‌‌οδηγούσαν‌‌στη‌‌διάλυση‌‌                       
της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας.‌ ‌Τέλος,‌ ‌αναφορικά‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌απάντηση‌ ‌δεν‌ ‌ξέρω/δεν‌ ‌απαντώ,‌ ‌η‌‌                     
μοναδική‌ ‌επεξήγηση‌ ‌που‌ ‌υπήρξε‌ ‌ήταν‌‌ότι‌‌δεν‌‌είχαν‌‌γεννηθεί‌‌όταν‌‌ο‌‌Τίτο‌‌διοικούσε‌‌                         
την‌ ‌χώρα.‌ ‌ 

Αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌καταμερισμό‌ ‌των‌ ‌απαντήσεων,‌ ‌φαίνεται‌ ‌ότι‌ ‌οι‌ ‌άντρες‌ ‌ήταν‌ ‌σε‌‌                       
πολύ‌ ‌μεγαλύτερο‌ ‌βαθμό‌ ‌αρνητικοί‌ ‌απέναντι‌ ‌στον‌ ‌Τίτο,‌ ‌συγκριτικά‌ ‌με‌ ‌τις‌ ‌γυναίκες,‌‌                     
καθώς‌‌26‌‌άντρες‌‌είχαν‌‌κακή‌‌ή‌‌πολύ‌‌κακή‌‌γνώμη,‌‌εν‌‌αντιθέσει‌‌με‌‌το‌‌γυναικείο‌‌δείγμα,‌‌                             
στο‌‌οποίο‌‌υπήρχαν‌‌μόνο‌‌4‌‌αρνητικές‌‌απαντήσεις.‌‌Όσον‌‌αφορά‌‌τον‌‌παράγοντα‌‌ηλικία,‌‌                       
υπήρξε‌ ‌ίσος‌ ‌καταμερισμός‌ ‌των‌ ‌απαντήσεων,‌ ‌ενώ‌ ‌όσον‌ ‌αφορά‌ ‌την‌ ‌εκπαίδευση,‌ ‌τα‌‌                     
άτομα‌‌που‌‌κατέχουν‌‌μεταπτυχιακό‌‌τίτλο‌‌είχαν‌‌την‌‌πιο‌‌καλή‌‌γνώμη.‌‌Συμπερασματικά‌‌                     
για‌ ‌τον‌ ‌Τίτο‌ ‌και‌ ‌τη‌ ‌γνώμη‌ ‌των‌ ‌Σέρβων‌ ‌για‌ ‌αυτόν,‌‌παρατηρείται‌‌ότι‌‌ακόμα‌‌υπάρχει‌‌                           
ένα‌ ‌σημαντικό‌ ‌ποσοστό,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌διατηρεί‌ ‌μία‌ ‌κακή‌ ‌εντύπωση‌ ‌για‌ ‌αυτόν.‌ ‌Το‌‌                       
σημαντικότερο‌ ‌γεγονός,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌προκαλεί‌ ‌μεγάλη‌ ‌εντύπωση‌ ‌και‌‌ερωτηματικά‌‌έχει‌‌                   
να‌ ‌κάνει‌ ‌με‌ ‌τη‌‌γνώμη‌‌των‌‌Σέρβων‌‌για‌‌τη‌‌Γιουγκοσλαβία‌‌και‌‌τη‌‌γνώμη‌‌τους‌‌για‌‌τον‌‌                               
Τίτο.‌ ‌Παρατηρείται‌ ‌ότι,‌‌αν‌‌και‌‌η‌‌Γιουγκοσλαβία‌‌και‌‌ο‌‌Τίτο‌‌συμπορεύονται,‌‌υπάρχει‌‌                       
μεγάλη‌‌διαφορά‌‌στις‌‌θετικές‌‌απαντήσεις‌‌των‌‌συμμετεχόντων.‌‌Πιο‌‌συγκεκριμένα,‌‌για‌‌                   
τη‌ ‌Γιουγκοσλαβία‌ ‌υπήρξαν‌ ‌συνολικά‌ ‌101‌ ‌θετικές‌ ‌απαντήσεις,‌ ‌ενώ‌ ‌για‌ ‌τον‌ ‌Τίτο‌‌63.‌‌                       
Μία‌ ‌πιθανή‌ ‌ερμηνεία‌ ‌της‌ ‌διαφοράς‌ ‌αυτής‌ ‌είναι‌ ‌ότι‌ ‌οι‌ ‌Σέρβοι‌ ‌δεν‌ ‌υπήρξαν‌‌                       
αναγκαστικά‌ ‌αντίθετοι‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌ιδέα‌ ‌της‌ ‌ένωσης‌ ‌των‌ ‌γιουγκοσλαβικών‌ ‌λαών,‌ ‌αλλά‌‌                     
ρίχνουν‌ ‌την‌ ‌ευθύνη‌ ‌για‌ ‌τα‌ ‌όποια‌ ‌αρνητικά‌ ‌αποτελέσματα‌ ‌στην‌‌πολιτική‌‌ηγεσία‌‌και‌‌                       
στους‌ ‌χειρισμούς‌ ‌της.‌ ‌ 

‌ 

2.2.3‌ ‌Σλόμπονταν‌ ‌Μιλόσεβιτς‌ ‌ 

Ο‌‌Σλόμπονταν‌‌Μιλόσεβιτς‌‌αποτελεί‌‌μία‌‌από‌‌τις‌‌πιο‌‌αμφιλεγόμενες‌‌προσωπικότητες,‌‌                   
οι‌‌οποίες‌‌πέρασαν‌‌ποτέ‌‌από‌‌την‌‌πολιτική‌‌σκηνή‌‌της‌‌Σερβίας.‌‌Η‌‌ενεργός‌‌πολιτική‌‌του‌‌                           
δράση‌ ‌ξεκίνησε‌ ‌στις‌ ‌αρχές‌ ‌της‌ ‌δεκαετίας‌ ‌του‌ ‌’80,‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌δημοφιλία‌ ‌του‌ ‌να‌‌                         
εκτοξεύεται‌‌κατακόρυφα‌‌μετά‌‌από‌‌την‌‌ομιλία‌‌του‌‌τον‌‌Απρίλιο‌‌του‌‌1987‌‌στο‌‌Κόσοβο‌‌                         
Πόλιε‌ ‌(Popov,‌ ‌1994:‌ ‌70-72),‌ ‌που‌ ‌εκεί‌ ‌ουσιαστικά‌ ‌εμφανίστηκε‌ ‌ως‌ ‌προστάτης‌ ‌του‌‌                     
σερβικού‌ ‌λαού.‌ ‌Η‌ ‌ολοκληρωτική‌ ‌του‌ ‌αποδοχή‌ ‌από‌ ‌τον‌ ‌σερβικό‌ ‌λαό‌ ‌ήρθε‌ ‌το‌ ‌1989,‌‌                         
στην‌ ‌οργάνωση‌ ‌της‌ ‌εορτής‌ ‌για‌ ‌τα‌ ‌600‌ ‌χρόνια‌ ‌από‌ ‌τη‌ ‌μάχη‌ ‌του‌ ‌Κοσόβου,‌ ‌όπου‌‌                           
αποτέλεσε‌ ‌σημείο-καμπή‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌κυριαρχία‌ ‌του‌ ‌εθνικισμού‌ ‌στους‌ ‌Σέρβους‌‌                 
(Μarkovic,‌‌2007:‌‌2,3).‌‌Κοινός‌‌τόπος‌‌των‌‌ομιλιών‌‌του‌‌ήταν‌‌η‌‌ανάγκη‌‌για‌‌ένωση‌‌όλων‌‌                           
των‌‌σερβικών‌‌πληθυσμών‌‌με‌‌στόχο‌‌την‌‌ανάπτυξη‌‌της‌‌Σερβίας.‌‌Οι‌‌διακηρύξεις‌‌αυτές‌‌                       
τον‌ ‌ανέβασαν‌ ‌στο‌ ‌αξίωμα‌ ‌του‌ ‌Προέδρου‌ ‌της‌ ‌Σερβίας‌ ‌το‌ ‌1989,‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌ίδιο‌ ‌να‌‌                           
παραμένει‌ ‌στην‌ ‌εξουσία‌ ‌μέχρι‌ ‌και‌ ‌το‌ ‌2000.‌ ‌Τα‌ ‌χρόνια‌ ‌που‌ ‌ακολούθησαν,‌ ‌με‌ ‌τον‌‌                         
Μιλόσεβιτς‌ ‌στην‌ ‌εξουσία,‌ ‌συνοδεύτηκαν‌ ‌από‌ ‌μεγάλους‌ ‌πολέμους,‌ ‌πολλές‌ ‌ήττες,‌‌                 
έξαρση‌‌της‌‌βίας,‌‌παρακμή‌‌του‌‌σερβικού‌‌λαού‌‌και‌‌της‌‌ίδιας‌‌της‌‌Σερβίας.‌‌Δύο‌‌από‌‌τα‌‌                             
σημαντικότερα‌ ‌εγκλήματα,‌‌με‌‌τα‌‌οποία‌‌συνδέθηκε‌‌το‌‌όνομά‌‌του,‌‌είναι‌‌η‌‌σφαγή‌‌στη‌‌                         
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Σρεμπρένιτσα‌15‌ ‌και‌ ‌η‌ ‌εγκατάλειψη‌‌των‌‌Σέρβων‌‌κατά‌‌τη‌‌διάρκεια‌‌της‌‌επίθεσης‌‌στην‌‌                       
Κράινα‌16‌.‌‌Η‌‌δημοτικότητά‌‌του‌‌άρχισε‌‌να‌‌πέφτει‌‌κατά‌‌την‌‌περίοδο‌‌του‌‌βομβαρδισμού‌‌                       
από‌ ‌το‌ ‌ΝΑΤΟ‌ ‌το‌ ‌1999,‌ ‌μέχρι‌ ‌που‌ ‌στις‌ ‌εκλογές‌ ‌τον‌ ‌Σεπτέμβριο‌ ‌του‌ ‌2000‌ ‌ο‌‌                           
Μιλόσεβιτς‌ ‌χάνει‌ ‌την‌ ‌θέση‌ ‌του‌ ‌από‌ ‌τον‌ ‌Κοστούνιτσα.‌ ‌Αν‌ ‌και‌ ‌προσπάθησε‌ ‌να‌‌                       
σαμποτάρει‌ ‌τα‌ ‌εκλογικά‌ ‌αποτελέσματα,‌ ‌η‌ ‌αντίδραση‌ ‌του‌ ‌λαού‌ ‌τον‌ ‌ανάγκασε‌ ‌να‌                     
αποδεχτεί‌ ‌την‌ ‌ήττα‌ ‌του.‌ ‌Ο‌ ‌Μιλόσεβιτς‌ ‌και‌ ‌το‌‌κόμμα‌‌του‌‌παρέμειναν‌‌στην‌‌πολιτική‌‌                         
ζωή‌ ‌της‌ ‌Σερβίας,‌ ‌καθώς,‌ ‌μέχρι‌ ‌και‌‌λίγο‌‌χρονικό‌‌διάστημα‌‌πριν‌‌τη‌‌σύλληψή‌‌του‌‌και‌‌                           
την‌ ‌παραπομπή‌ ‌του‌ ‌στο‌ ‌ποινικό‌ ‌δικαστήριο‌ ‌της‌ ‌Χάγης,‌ ‌εξακολουθούσε‌ ‌να‌‌                   
συνεργάζεται‌ ‌με‌ ‌τα‌ ‌κύρια‌ ‌κόμματα,‌ ‌να‌ ‌επηρεάζει‌ ‌τις‌ ‌αποφάσεις‌ ‌και‌ ‌να‌ ‌απειλεί‌ ‌με‌‌                         
πτώσεις‌ ‌κυβερνήσεων‌ ‌(Χρηστίδης,‌ ‌2008:‌ ‌101).‌ ‌ 

Σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌Clark‌ ‌(2008:‌ ‌44-63),‌ ‌το‌ ‌καλοκαίρι‌ ‌του‌ ‌2004‌ ‌διεξήχθη‌ ‌μία‌ ‌σειρά‌‌                         
ημί-κατασκευασμένων‌ ‌συνεντεύξεων,‌ ‌οι‌ ‌οποίες‌ ‌είχαν‌ ‌σαν‌ ‌στόχο‌ ‌να‌ ‌διερευνήσουν‌‌                 
διαφορετικές‌ ‌σερβικές‌ ‌απόψεις,‌ ‌αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌Μιλόσεβιτς‌ ‌και‌ ‌τον‌ ‌βαθμό‌ ‌στον‌‌                     
οποίο‌‌θεωρούνταν‌‌υπεύθυνος‌‌ως‌‌εγκληματίας‌‌πολέμου.‌‌Τα‌‌αποτελέσματα‌‌έδειξαν‌‌ότι‌‌                   
η‌ ‌συντριπτική‌ ‌πλειοψηφία‌ ‌των‌ ‌ερωτηθέντων‌ ‌έβλεπαν‌ ‌τον‌ ‌Μιλόσεβιτς‌ ‌είτε‌ ‌ως‌‌κακό‌‌                     
ηγέτη‌ ‌είτε‌ ‌ως‌ ‌θύμα,‌ ‌αλλά‌ ‌ποτέ‌ ‌σαν‌ ‌εγκληματία.‌‌Στους‌‌67‌‌ερωτηθέντες,‌‌η‌‌πιο‌‌κοινή‌‌                           
απάντηση‌ ‌ήταν‌ ‌ότι‌ ‌είναι‌ ‌ένας‌ ‌κακός‌ ‌ηγέτης‌ ‌χωρίς‌ ‌αυτό‌ ‌να‌ ‌συνεπάγεται‌ ‌έναν‌‌                       
εγκληματία.‌ ‌Όσον‌ ‌αφορά‌ ‌τον‌ ‌χαρακτηρισμό‌ ‌“κακός‌‌ηγέτης”,‌‌δόθηκαν‌‌διαφορετικές‌‌                 
εξηγήσεις.‌ ‌Η‌ ‌πρώτη‌ ‌ήταν‌ ‌ότι‌ ‌κατά‌ ‌την‌ ‌περίοδο‌ ‌της‌ ‌διακυβέρνησής‌ ‌του,‌ ‌η‌ ‌Σερβία‌‌                         
βίωσε‌ ‌μία‌ ‌βαθιά‌ ‌οικονομική‌ ‌κρίση·‌ ‌άλλη‌ ‌αιτιολόγηση‌ ‌αφορούσε‌ ‌το‌ ‌γεγονός‌ ‌ότι‌ ‌ο‌‌                       
Μιλόσεβιτς‌ ‌ενδιαφερόταν‌ ‌μόνο‌ ‌για‌ ‌τον‌ ‌εαυτό‌ ‌του‌ ‌και‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌εξουσία·‌ ‌μία‌ ‌ακόμη‌‌                         
εξήγηση‌ ‌τον‌ ‌κατανομάζει‌ ‌ως‌ ‌ανίκανο‌ ‌ηγέτη‌ ‌με‌ ‌περιορισμένες‌ ‌δυνατότητες·‌ ‌ενώ‌‌                   
τελευταία‌ ‌αιτιολόγηση‌‌ήταν‌‌ότι‌‌ο‌‌Μιλόσεβιτς‌‌ήταν‌‌περικυκλωμένος‌‌από‌‌τους‌‌λάθος‌‌                     
ανθρώπους.‌ ‌Η‌ ‌δεύτερη‌ ‌απάντηση‌ ‌που‌ ‌δόθηκε‌ ‌έχει‌ ‌να‌ ‌κάνει‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌γεγονός‌ ‌ότι‌ ‌o‌‌                           
Μιλόσεβιτς‌ ‌θεωρούνταν‌‌θύμα‌‌και‌‌μάλιστα‌‌δόθηκαν‌‌τρεις‌‌διαφορετικές‌‌επεξηγήσεις:‌‌                 
θεωρούνταν‌ ‌θύμα‌ ‌των‌ ‌ανθρώπων‌ ‌γύρω‌ ‌του,‌ ‌θύμα‌ ‌του‌ ‌εαυτού‌ ‌του‌ ‌και‌ ‌θύμα‌ ‌της‌‌                         
δυτικής‌ ‌πολιτικής.‌ ‌ 

Σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌παρόν‌ ‌ερωτηματολόγιο,‌ ‌η‌ ‌γνώμη‌ ‌για‌ ‌τον‌ ‌Μιλόσεβιτς‌ ‌έχει‌ ‌αλλάξει‌‌                       
ριζικά.‌‌Από‌‌τους‌‌144‌‌ερωτηθέντες,‌‌μόνο‌‌το‌‌3,5%‌‌(5‌‌άτομα)‌‌έχουν‌‌πολύ‌‌καλή‌‌γνώμη‌‌                           
για‌‌αυτόν,‌‌το‌‌6,3%‌‌(9‌‌άτομα)‌‌καλή‌‌γνώμη,‌‌το‌‌20,8%‌‌(30‌‌άτομα)‌‌ουδέτερη‌‌γνώμη,‌‌το‌                             
31,3%‌‌(45‌‌άτομα)‌‌κακή‌‌γνώμη,‌‌το‌‌34,7%‌‌(50‌‌άτομα)‌‌πολύ‌‌κακή,‌‌ενώ‌‌υπάρχει‌‌και‌‌ένα‌‌                             
ποσοστό‌ ‌3,5%‌ ‌(5‌ ‌άτομα)‌ ‌τα‌ ‌οποία‌ ‌δεν‌ ‌γνωρίζουν/δεν‌ ‌απαντούν‌ ‌(βλ.‌ ‌Εικ.‌ ‌6).‌ ‌ 

‌ 

15 ‌Μία‌‌από‌‌τις‌‌μεγαλύτερες‌‌σφαγές‌‌που‌‌έλαβαν‌‌χώρα‌‌κατά‌‌τη‌‌διάρκεια‌‌των‌‌γιουγκοσλαβικών‌‌πολέμων‌‌                             
σε‌ ‌βάρος‌ ‌των‌ ‌μουσουλμάνων‌ ‌ανδρών‌ ‌της‌ ‌Βοσνίας.‌ ‌ 
16 ‌Η‌ ‌Κράινα‌ ‌είναι‌ ‌περιοχή‌ ‌της‌ ‌Κροατίας,‌ ‌στην‌ ‌οποία‌ ‌ήταν‌ ‌κυρίαρχο‌ ‌το‌ ‌σερβικό‌ ‌στοιχείο.‌ ‌Κατά‌ ‌τη‌‌                               
διάρκεια‌ ‌του‌ ‌πολέμου,‌ ‌η‌ ‌κροατική‌ ‌πλευρά‌‌έθεσε‌‌σε‌‌εφαρμογή‌‌την‌‌επιχείρηση‌‌“Καταιγίδα”,‌‌η‌‌οποία‌‌                           
οδήγησε‌ ‌στη‌ ‌σφαγή‌ ‌και‌ ‌εκδίωξη‌‌του‌‌σερβικού‌‌πληθυσμού.‌‌Μέχρι‌‌και‌‌σήμερα‌‌ο‌‌ακριβής‌‌πληθυσμός‌‌                           
των‌ ‌Σέρβων‌ ‌αμάχων‌ ‌που‌ ‌σκοτώθηκαν‌ ‌ή‌ ‌εκδιώχθηκαν‌ ‌δεν‌ ‌είναι‌ ‌ακριβής.‌ ‌ 
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Εικ.‌ ‌6:‌ ‌Ποια‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌γνώμη‌ ‌σας‌ ‌για‌ ‌τον‌ ‌Σλόμπονταν‌ ‌Μιλόσεβιτς;‌ ‌ 

‌ 

Οι‌ ‌περισσότεροι‌ ‌συμμετέχοντες‌ ‌έδωσαν‌ ‌διευκρινίσεις‌ ‌σχετικές‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌γνώμη‌ ‌τους.‌‌                   
Όσον‌ ‌αφορά‌ ‌την‌ ‌εξήγηση‌ ‌που‌ ‌δόθηκε‌ ‌στη‌ ‌απάντηση‌ ‌καλή/πολύ‌ ‌καλή‌ ‌γνώμη,‌‌                     
αναφέρθηκε‌ ‌ότι‌ ‌ήταν‌ ‌ένας‌ ‌πολύ‌ ‌καλός‌ ‌και‌ ‌έξυπνος‌ ‌πολιτικός,‌ ‌ο‌ ‌οποίος‌ ‌εργάστηκε‌‌                       
σκληρά‌‌υπέρ‌‌του‌‌σερβικού‌‌λαού‌‌εντός‌‌και‌‌εκτός‌‌της‌‌σερβικής‌‌επικράτειας·‌‌έθεσε‌‌το‌‌                         
ζήτημα‌ ‌της‌ ‌αδικίας‌ ‌εναντίον‌ ‌των‌ ‌σερβικών‌ ‌πληθυσμών‌ ‌στη‌‌Γιουγκοσλαβία,‌‌αλλά‌‌η‌‌                     
κατάσταση‌ ‌και‌ ‌η‌ ‌ανάμειξη‌ ‌των‌ ‌δυτικών‌ ‌δυνάμεων,‌ ‌όπως‌ ‌η‌ ‌ΗΠΑ‌ ‌και‌ ‌η‌ ‌Μεγάλη‌‌                         
Βρετανία,‌ ‌ήταν‌ ‌τέτοιες,‌ ‌ώστε‌ ‌να‌ ‌μη‌ ‌μπορέσει‌ ‌να‌ ‌αναδειχθεί‌ ‌η‌ ‌αξία‌ ‌του.‌ ‌Στην‌‌                         
απάντηση‌ ‌ουδέτερη‌ ‌γνώμη‌ ‌υπήρξαν‌ ‌διαφορετικές‌ ‌εξηγήσεις.‌ ‌Κάποιοι‌ ‌δήλωσαν‌ ‌ότι‌‌                 
δεν‌ ‌έχει‌ ‌περάσει‌ ‌αρκετό‌ ‌διάστημα‌ ‌για‌ ‌να‌ ‌μπορούν‌ ‌να‌ ‌έχουν‌ ‌μία‌ ‌γενική‌ ‌και‌‌                         
αντικειμενική‌ ‌γνώμη‌ ‌ή‌ ‌ότι‌ ‌ήταν‌ ‌πολύ‌ ‌μικροί,‌ ‌όταν‌ ‌ο‌ ‌Μιλόσεβιτς‌ ‌βρισκόταν‌ ‌στην‌‌                       
εξουσία.‌ ‌Ένα‌ ‌σημαντικό‌ ‌ποσοστό‌ ‌των‌ ‌ατόμων‌ ‌που‌ ‌είχαν‌ ‌ουδέτερη‌ ‌γνώμη‌ ‌έδωσαν‌‌                     
αρνητικές‌ ‌επεξηγήσεις,‌ ‌αναφέροντας‌ ‌ότι‌ ‌επηρεαζόταν‌ ‌από‌ ‌τη‌ ‌γνώμη‌ ‌της‌ ‌γυναίκας‌‌                   
του,‌‌ότι‌‌ήταν‌‌μία‌‌κακή‌‌προσπάθεια‌‌ενός‌‌δικτάτορα,‌‌ένας‌‌γκρινιάρης‌‌πολιτικός‌‌και‌‌ότι‌‌                         
εξαιτίας‌ ‌του‌ ‌δόθηκε‌ ‌το‌ ‌δικαίωμα‌ ‌στην‌ ‌Δύση‌ ‌να‌‌παρεμβαίνει‌‌και‌‌να‌‌εξακολουθεί‌‌να‌‌                         
δαιμονοποιεί‌ ‌τους‌ ‌Σέρβους.‌ ‌Όσον‌ ‌αφορά‌ ‌την‌ ‌απάντηση‌ ‌κακή/πολύ‌ ‌κακή‌ ‌γνώμη,‌‌                   
παρατηρείται‌‌ότι,‌‌συγκριτικά‌‌με‌‌τις‌‌συνεντεύξεις‌‌του‌‌2004,‌‌οι‌‌γνώμες‌‌έχουν‌‌αλλάξει‌‌                       
κατά‌ ‌πολύ.‌ ‌Πλέον‌ ‌είναι‌ ‌πολύ‌ ‌λιγότεροι‌‌οι‌‌συμμετέχοντες,‌‌οι‌‌οποίοι‌‌μιλούν‌‌για‌‌έναν‌‌                         
πολιτικό,‌ ‌χωρίς‌ ‌κάποιο‌ ‌μακροπρόθεσμο‌ ‌σχέδιο,‌ ‌με‌ ‌περιορισμένες‌ ‌δυνατότητες,‌ ‌ο‌‌                 
οποίος‌ ‌δεν‌ ‌ήταν‌ ‌σε‌ ‌θέση‌ ‌να‌ ‌ακολουθήσει‌ ‌τις‌ ‌εξελίξεις‌ ‌της‌ ‌εποχής.‌ ‌Η‌ ‌συντριπτική‌‌                         
πλειοψηφία‌ ‌του‌ ‌δείγματος‌ ‌τον‌ ‌χαρακτήρισε‌ ‌ως‌ ‌φασίστα,‌ ‌ψυχοπαθή,‌ ‌εγκληματία,‌‌                 
προδότη‌ ‌του‌ ‌σερβικού‌ ‌λαού,‌ ‌οπορτουνιστή‌ ‌και‌ ‌υπεύθυνο‌ ‌για‌ ‌πολλά‌ ‌εγκλήματα‌‌                   
πολέμου,‌ ‌τα‌ ‌οποία‌ ‌έλαβαν‌ ‌χώρα‌ ‌κατά‌ ‌τη‌ ‌διάρκεια‌ ‌των‌ ‌γιουγκοσλαβικών‌ ‌πολέμων.‌‌                     
Δεν‌ ‌έλειψαν‌ ‌και‌ ‌αυτοί‌ ‌που‌ ‌πιστεύουν‌ ‌ότι‌ ‌ήταν‌ ‌δάκτυλος‌ ‌των‌ ‌ξένων‌ ‌δυνάμεων,‌ ‌με‌‌                         
στόχο‌ ‌να‌ ‌φέρει‌ ‌την‌ ‌καταστροφή‌ ‌στη‌‌Σερβία‌‌και‌‌ότι‌‌είχε‌‌προσυμφωνήσει‌‌με‌‌άλλους‌‌                         
γιουγκοσλάβους‌ ‌πολιτικούς‌ ‌ηγέτες‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌τόσο‌ ‌καταστροφική‌ ‌διάσπαση‌ ‌της‌‌                 
Γιουγκοσλαβίας.‌‌Ακόμη‌‌υπήρξαν‌‌και‌‌απαντήσεις,‌‌οι‌‌οποίες‌‌αναφέρουν‌‌ότι‌‌η‌‌περίοδος‌‌                     
της‌ ‌διακυβέρνησής‌ ‌του‌ ‌αποτέλεσε‌ ‌την‌ ‌αρχή‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌κακή‌ ‌πολιτική‌ ‌κατάσταση‌‌που‌‌                       
επικρατεί‌ ‌μέχρι‌ ‌και‌ ‌σήμερα.‌ ‌Τέλος,‌ ‌στην‌ ‌απάντηση‌ ‌δεν‌ ‌ξέρω/δεν‌ ‌απαντώ‌ ‌οι‌‌                     
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διευκρινίσεις‌ ‌ήταν‌ ‌παρόμοιες‌ ‌με‌ ‌ορισμένες‌ ‌της‌ ‌κατηγορίας‌ ‌ουδέτερη,‌ ‌καθώς‌‌                 
αναφέρουν‌ ‌ότι‌ ‌δεν‌ ‌έχουν‌ ‌επαρκή‌ ‌πληροφόρηση‌ ‌για‌ ‌τον‌ ‌πολιτικό‌ ‌αυτό.‌ ‌ 

Στις‌ ‌απαντήσεις‌ ‌που‌ ‌δόθηκαν‌ ‌δε‌ ‌φάνηκε‌ ‌να‌ ‌υπάρχει‌ ‌διαφοροποίηση‌‌ανάλογα‌‌με‌‌το‌‌                       
φύλο,‌ ‌την‌ ‌ηλικία‌ ‌ή‌ ‌τη‌ ‌μόρφωση‌ ‌των‌ ‌ερωτηθέντων.‌ ‌Τα‌ ‌συμπεράσματα‌ ‌που‌‌                     
προκύπτουν‌ ‌αναφορικά‌‌με‌‌τη‌‌γνώμη‌‌για‌‌τον‌‌Μιλόσεβιτς‌‌είναι‌‌προφανή.‌‌Ο‌‌σερβικός‌‌                       
λαός‌ ‌φαίνεται‌ ‌να‌ ‌κατανοεί‌‌πλέον‌‌το‌‌παρελθόν,‌‌να‌‌αποδέχεται‌‌τα‌‌λάθη‌‌της‌‌περιόδου‌‌                         
εκείνης‌ ‌και‌ ‌να‌ ‌γνωρίζει‌ ‌ποιος‌ ‌είναι‌ ‌ο‌ ‌κύριος‌ ‌υπεύθυνος.‌ ‌Η‌ ‌αναγνώριση‌ ‌αυτή‌‌                       
προφανώς‌ ‌οφείλεται‌ ‌στο‌ ‌πέρασμα‌ ‌ικανού‌ ‌χρονικού‌ ‌διαστήματος‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌εξαγωγή‌‌                   
ασφαλών‌ ‌συμπερασμάτων‌ ‌και‌ ‌τη‌ ‌ύπαρξη‌ ‌αντικειμενικής‌ ‌κρίσης‌ ‌για‌ ‌την‌‌                 
διακυβέρνησή‌ ‌του.‌ ‌ 

‌ 

2.3‌ ‌Πρώην‌ ‌Γιουγκοσλαβικές‌ ‌Δημοκρατίες:‌ ‌Κόσοβο‌ ‌–‌ ‌Κροατία‌ ‌ 

2.3.1‌ ‌Κόσοβο‌ ‌ 

Η‌‌περιοχή‌‌του‌‌Κοσόβου‌‌αποτέλεσε‌‌σταθμό‌‌στην‌‌ιστορία‌‌του‌‌σερβικού‌‌έθνους.‌‌Μετά‌‌                       
την‌ ‌κατάκτησή‌ ‌του‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌δυναστεία‌ ‌των‌ ‌Νεμάνια,‌ ‌στα‌ ‌τέλη‌ ‌του‌ ‌12‌ου‌ ‌αιώνα,‌ ‌το‌‌                           
Κόσοβο‌ ‌αποτέλεσε‌ ‌το‌ ‌διοικητικό‌ ‌και‌ ‌πολιτιστικό‌ ‌κέντρο‌ ‌για‌ ‌πολλές‌ ‌δεκαετίες.‌‌                   
Σύμφωνα‌‌με‌‌τον‌‌Subotic‌‌(Subotic,‌‌2015:‌‌23),‌‌το‌‌Κόσοβο‌‌αποτέλεσε‌‌το‌‌πιο‌‌σημαντικό‌‌                         
κομμάτι‌‌κληρονομιάς‌‌και‌‌δείγμα‌‌της‌‌ευημερίας‌‌μέχρι‌‌το‌‌δεύτερο‌‌μισό‌‌του‌‌14‌ου‌ ‌αιώνα,‌‌                         
καθιστώντας‌ ‌την‌ ‌περίοδο‌ ‌των‌ ‌Νεμάνια,‌ ‌τη‌ ‌χρυσή‌ ‌εποχή‌‌της‌‌Σερβίας.‌‌Η‌‌κατάσταση‌‌                       
αυτή‌ ‌δεν‌ ‌κράτησε‌ ‌πολύ,‌ ‌καθώς‌ ‌ξεκίνησαν‌ ‌οι‌ ‌οθωμανικές‌ ‌επιδρομές‌ ‌στη‌‌βαλκανική‌‌                     
χερσόνησο,‌ ‌βάζοντας‌ ‌στο‌ ‌στόχαστρο‌ ‌και‌ ‌τη‌ ‌Σερβία.‌ ‌Η‌ ‌πιο‌ ‌γνωστή‌ ‌και‌‌                     
χαρακτηριστική‌ ‌μάχη,‌ ‌η‌ ‌οποία‌ ‌έχει‌ ‌μείνει‌ ‌χαραγμένη‌ ‌στη‌ ‌συνείδηση‌ ‌των‌ ‌Σέρβων,‌‌                     
αποτελεί‌ ‌τη‌ ‌μάχη‌ ‌του‌ ‌Κοσόβου‌ ‌Πόλιε,‌ ‌τον‌ ‌Ιούνιο‌ ‌του‌ ‌1389,‌‌στην‌‌οποία‌‌χάθηκαν‌‌ο‌‌                           
πρίγκιπας‌ ‌Λαζάρ,‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌πλευρά‌ ‌των‌‌Σέρβων,‌‌και‌‌ο‌‌Μουράτ,‌‌από‌‌την‌‌πλευρά‌‌των‌‌                           
Οθωμανών‌ ‌(Subotic,‌ ‌2015:‌ ‌23).‌ ‌Η‌ ‌μάχη‌ ‌αυτή‌ ‌θεωρείται‌ ‌από‌ ‌πολλούς‌ ‌το‌ ‌σημείο‌‌                       
εκκίνησης‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌περίοδο‌ ‌της‌ ‌οθωμανικής‌ ‌κυριαρχίας,‌ ‌ανεξάρτητα‌‌από‌‌το‌‌γεγονός‌‌                     
ότι‌ ‌συνεχίζει‌ ‌να‌ ‌υπάρχει‌ ‌σερβικό‌ ‌κράτος‌ ‌και‌ ‌μετά‌ ‌από‌ ‌αυτήν‌ ‌και‌ ‌αποδεικνύει‌ ‌τη‌‌                         
σημασία‌ ‌της‌ ‌περιοχής‌ ‌για‌ ‌το‌ ‌σερβικό‌ ‌έθνος.‌ ‌Πολύ‌ ‌σημαντική‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌περίοδος‌ ‌της‌‌                         
οθωμανικής‌ ‌κυριαρχίας‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌μετέπειτα‌ ‌διένεξη‌ ‌στο‌ ‌Κόσοβο,‌ ‌κατά‌ ‌την‌ ‌οποία‌‌                     
μεγάλοι‌ ‌πληθυσμοί‌ ‌Σέρβων‌ ‌έφυγαν‌ ‌από‌ ‌τις‌ ‌αρχικές‌ ‌τους‌ ‌εστίες‌ ‌και‌ ‌μεταφέρθηκαν‌‌                     
βορειότερα,‌ ‌με‌ ‌στόχο‌ ‌να‌ ‌αποφύγουν‌ ‌την‌‌κυριαρχία‌‌των‌‌Οθωμανών.‌‌Έτσι,‌‌σύμφωνα‌‌                     
και‌‌με‌‌την‌‌Vickers‌‌(Vickers,‌‌1998:‌‌17),‌‌το‌‌κενό‌‌αυτό‌‌άρχισε‌‌σταδιακά‌‌να‌‌καλύπτεται‌‌                           
στο‌‌πρώτο‌‌μισό‌‌του‌‌15‌ου‌ ‌‌αιώνα‌‌με‌‌Αλβανούς,‌‌οι‌‌οποίοι‌‌μετοίκησαν‌‌στα‌‌βουνά‌‌και‌‌τις‌‌                             
πεδιάδες‌ ‌του‌ ‌Κοσόβου‌17‌.‌ ‌Κατά‌ ‌τη‌ ‌διάρκεια‌ ‌του‌ ‌19‌ου‌ ‌‌αιώνα,‌ ‌περίοδος,‌ ‌η‌ ‌οποία‌‌                       
σημαδεύτηκε‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌άνοδο‌ ‌του‌ ‌εθνικισμού‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌απόπειρα‌ ‌επαναστάσεων,‌ ‌με‌‌                     
στόχο‌ ‌την‌ ‌ανεξαρτησία‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌απελευθέρωση‌ ‌από‌ ‌τους‌ ‌Οθωμανούς,‌ ‌υπήρξε‌‌                   
συντονισμένη‌ ‌προσπάθεια‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌αλβανική‌‌πλευρά‌‌για‌‌την‌‌ανεξαρτησία,‌‌τόσο‌‌της‌‌                     

17 ‌Το‌ ‌σημείο‌ ‌αυτό‌ ‌αποτελεί‌ ‌διαφωνία‌ ‌μεταξύ‌ ‌των‌ ‌ιστορικών,‌ ‌καθώς‌ ‌υπάρχουν‌ ‌ορισμένοι,‌ ‌οι‌ ‌οποίοι‌‌                           
πιστεύουν‌ ‌ότι‌ ‌υπήρξε‌ ‌αλβανικός‌‌πληθυσμός‌‌πριν‌‌την‌‌επέλαση‌‌των‌‌Οθωμανών,‌‌ενώ‌‌άλλοι‌‌πιστεύουν‌‌                         
ότι‌ ‌δεν‌ ‌υπήρξε‌ ‌αλβανικό‌ ‌στοιχείο‌ ‌πριν‌ ‌τον‌ ‌15‌ο‌‌ ‌αιώνα.‌ ‌ 
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Αλβανίας,‌ ‌όσο‌ ‌και‌ ‌της‌ ‌περιοχής‌ ‌του‌ ‌Κοσόβου,‌ ‌η‌ ‌οποία,‌ ‌όμως,‌ ‌δεν‌ ‌έγινε‌ ‌δεκτή‌‌                         
(Jelavich,‌ ‌1983:‌ ‌84-92).‌ ‌Έτσι,‌ ‌ενώ‌ ‌δημιουργήθηκε‌ ‌το‌ ‌ανεξάρτητο‌ ‌κράτος‌ ‌της‌‌                   
Αλβανίας,‌ ‌το‌ ‌Κόσοβο,‌ ‌μετά‌ ‌τους‌ ‌Βαλκανικούς‌ ‌πολέμους‌ ‌και‌ ‌τον‌ ‌Α’‌ ‌Παγκόσμιο‌‌                     
Πόλεμο‌ ‌παραχωρήθηκε‌ ‌στη‌ ‌Σερβία.‌ ‌Μετά‌ ‌το‌ ‌τέλος‌ ‌του‌ ‌Β’‌ ‌Παγκοσμίου‌ ‌Πολέμου,‌‌                     
εντάχθηκε‌ ‌στην‌ ‌Σοσιαλιστική‌ ‌Ομοσπονδιακή‌ ‌Δημοκρατία‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας,‌ ‌ως‌‌               
επαρχία‌ ‌της‌ ‌Σερβίας‌ ‌(Vickers,‌ ‌1998:‌ ‌144).‌ ‌Κατά‌ ‌τη‌ ‌περίοδο‌ ‌της‌ ‌σοσιαλιστικής‌‌                     
Γιουγκοσλαβίας,‌ ‌ο‌ ‌αλβανικός‌ ‌πληθυσμός‌ ‌του‌ ‌Κοσόβου‌ ‌απολάμβανε‌ ‌ένα‌ ‌καθεστώς‌‌                 
ελευθερίας,‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌παροχή‌ ‌μιας‌ ‌σειράς‌ ‌δικαιωμάτων,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌μετά‌ ‌το‌ ‌θάνατο‌‌του‌‌                         
Τίτο‌ ‌και‌ ‌κυρίως‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌άνοδο‌ ‌του‌ ‌Μιλόσεβιτς‌ ‌σταδιακά‌ ‌άρχισε‌ ‌να‌ ‌αφαιρείται.‌ ‌Η‌‌                         
κατάσταση‌‌έφτασε‌‌στο‌‌απροχώρητο‌‌το‌‌1989,‌‌όπου‌‌και‌‌αποφασίστηκε‌‌η‌‌ακύρωση‌‌της‌‌                       
αυτονομίας,‌‌με‌‌το‌‌ξέσπασμα‌‌ειρηνικών‌‌διαδηλώσεων,‌‌από‌‌την‌‌πλευρά‌‌των‌‌Αλβανών‌‌                     
(Χρηστίδης,‌ ‌2008:‌ ‌110-111).‌ ‌Οι‌ ‌διαδηλώσεις‌ ‌αυτές,‌ ‌σε‌ ‌συνδυασμό‌ ‌με‌ ‌τις‌ ‌σερβικές‌‌                     
αντιδράσεις,‌‌οδήγησαν‌‌το‌‌1999‌‌στον‌‌πόλεμο‌‌του‌‌Κοσόβου,‌‌με‌‌μεγάλες‌‌απώλειες‌‌για‌‌                       
την‌ ‌αλβανική‌ ‌πλευρά‌ ‌και‌ ‌στον‌ ‌μετέπειτα‌ ‌βομβαρδισμό‌ ‌του‌ ‌ΝΑΤΟ,‌ ‌με‌ ‌μεγάλες‌‌                     
απώλειες‌ ‌για‌ ‌τη‌ ‌σερβική‌ ‌πλευρά‌ ‌(Χρηστίδης,‌ ‌2008:‌ ‌115-117).‌ ‌Το‌ ‌διάστημα‌ ‌που‌‌                     
ακολούθησε‌ ‌μετά‌ ‌το‌ ‌τέλος‌ ‌του‌ ‌πολέμου‌ ‌δημιούργησε‌ ‌ακόμη‌ ‌μεγαλύτερα‌‌                 
προβλήματα,‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌αλβανική‌ ‌πλευρά‌ ‌να‌ ‌διαπράττει‌ ‌εγκλήματα‌ ‌σε‌ ‌βάρος‌ ‌των‌‌                     
Σέρβων‌ ‌κατοίκων,‌ ‌ως‌ ‌αντίποινα‌ ‌για‌ ‌τη‌ ‌προηγούμενη‌ ‌περίοδο‌ ‌(Ντάλης,‌ ‌2002:‌ ‌137).‌‌                     
Παρ’‌ ‌όλες‌ ‌τις‌ ‌προσπάθειες‌ ‌που‌ ‌έγιναν‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌εξεύρεση‌ ‌κάποιας‌ ‌συμβιβαστικής‌‌                     
λύσης,‌ ‌δεν‌‌κατέληξαν‌‌σε‌‌καμία‌‌αποδεκτή‌‌και‌‌από‌‌τις‌‌δύο‌‌πλευρές.‌‌Αποτέλεσμα‌‌των‌‌                         
άκαρπων‌ ‌διαπραγματεύσεων‌ ‌αποτέλεσε‌ ‌η‌ ‌μονομερής‌ ‌διακήρυξη‌ ‌της‌ ‌ανεξαρτησίας‌‌               
του‌‌Κοσόβου,‌‌το‌‌Φεβρουάριο‌‌του‌‌2008,‌‌ενώ,‌‌σύμφωνα‌‌με‌‌το‌‌Σύνταγμα‌‌της‌‌Σερβίας,‌‌                         
θεωρείται‌ ‌ακόμη‌ ‌τμήμα‌ ‌της‌ ‌σερβικής‌ ‌επικράτειας.‌ ‌Μέχρι‌ ‌σήμερα,‌ ‌ίσως‌ ‌η‌ ‌πιο‌‌                     
σημαντική‌ ‌επιτυχημένη‌ ‌διαπραγμάτευση,‌ ‌η‌ ‌οποία‌ ‌οδήγησε‌ ‌σε‌ ‌συμφωνία‌18‌,‌‌               
πραγματοποιήθηκε‌ ‌πριν‌ ‌από‌ ‌λίγους‌ ‌μήνες‌ ‌μεταξύ‌ ‌του‌ ‌προέδρου‌ ‌της‌ ‌Σερβίας,‌‌                   
Αλεξάνταρ‌ ‌Βούτσιτς‌ ‌και‌ ‌του‌ ‌πρωθυπουργού‌ ‌του‌ ‌Κοσόβου,‌ ‌Αμπντουλάχ‌ ‌Χότι‌ ‌στις‌‌                   
ΗΠΑ,‌‌χωρίς‌‌όμως‌‌να‌‌γίνεται‌‌λόγος‌‌για‌‌την‌‌αναγνώριση‌‌του‌‌κράτους.‌‌Αν‌‌και‌‌έχει‌‌γίνει‌‌                             
ένα‌ ‌πρώτο‌ ‌βήμα‌‌συνεργασίας‌‌μεταξύ‌‌του‌‌Κοσόβου‌‌και‌‌της‌‌Σερβίας,‌‌οι‌‌προσπάθειες‌‌                       
της‌ ‌ηγεσίας‌ ‌δεν‌ ‌φαίνεται‌ ‌να‌ ‌συμβαδίζουν‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌άποψη‌ ‌του‌ ‌λαού,‌ ‌καθώς‌‌                       
εξακολουθούν‌ ‌να‌ ‌παρατηρούνται‌ ‌συγκρούσεις,‌ ‌επιθέσεις‌ ‌και‌ ‌διαφωνίες‌ ‌μεταξύ‌ ‌των‌‌                 
Αλβανών‌ ‌και‌ ‌των‌ ‌Σέρβων,‌ ‌κυρίως‌ ‌εντός‌ ‌του‌ ‌Κοσόβου.‌ ‌ 

Όπως‌ ‌προκύπτει‌ ‌από‌ ‌το‌ ‌ερωτηματολόγιο,‌ ‌παρατηρείται‌ ‌διάσταση‌ ‌στις‌ ‌απόψεις‌ ‌των‌‌                   
Σέρβων.‌ ‌Το‌ ‌13,2%‌ ‌(19‌ ‌άτομα)‌ ‌εξέφρασε‌ ‌καλή‌ ‌γνώμη‌ ‌για‌ ‌το‌ ‌Κόσοβο,‌ ‌το‌ ‌9,7%‌ ‌(14‌‌                           
άτομα)‌‌καλή,‌‌το‌‌25%‌‌(36‌‌άτομα)‌‌ουδέτερη,‌‌το‌‌18,1%‌‌(26‌‌άτομα)‌‌κακή,‌‌το‌‌22,2%‌‌(32‌‌                             
άτομα)‌ ‌πολύ‌ ‌κακή‌ ‌και‌ ‌υπήρξε‌ ‌και‌ ‌ένα‌ ‌11,8%‌ ‌(17‌‌άτομα)‌‌που‌‌επέλεξε‌‌δεν‌‌ξέρω/δεν‌‌                           
απαντώ‌ ‌(βλ.‌ ‌Εικ.‌ ‌7).‌ ‌ 

‌ 

18 ‌Η‌‌συμφωνία‌‌που‌‌υπογράφηκε‌‌αφορά‌‌την‌‌ελεύθερη‌‌διακίνηση‌‌πολιτών‌‌και‌‌κεφαλαίων,‌‌την‌‌έγκριση‌‌                           
έργων‌‌υποδομής‌‌στο‌‌σιδηροδρομικό‌‌και‌‌οδικό‌‌δίκτυο‌‌και‌‌την‌‌ενεργή‌‌συμμετοχή‌‌στην‌‌εκστρατεία‌‌για‌‌                           
την‌ ‌προστασία‌ ‌των‌ ‌δικαιωμάτων.‌ ‌Η‌ ‌συμφωνία‌ ‌αυτή‌ ‌υπογράφηκε‌ ‌σε‌ ‌ξεχωριστά‌ ‌έγγραφα,‌ ‌καθώς‌ ‌η‌                         
Σερβία‌ ‌δεν‌ ‌αναγνωρίζει‌ ‌το‌ ‌Κόσοβο.‌ ‌ 
‌ 
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Εικ.7:‌ ‌Ποια‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌γνώμη‌ ‌σας‌ ‌για‌ ‌το‌ ‌Κόσοβο;‌ ‌ 

Όσον‌ ‌αφορά‌ ‌τις‌ ‌εξηγήσεις‌ ‌που‌ ‌έδωσαν‌ ‌οι‌ ‌συμμετέχοντες‌ ‌πρέπει‌ ‌να‌ ‌τονιστεί‌ ‌ότι,‌‌                       
ανεξαρτήτως‌ ‌της‌ ‌απάντησης,‌ ‌υπήρξε‌ ‌τουλάχιστον‌ ‌ένας‌ ‌συμμετέχοντας‌ ‌σε‌ ‌κάθε‌‌                 
κατηγορία‌ ‌απαντήσεων,‌ ‌που‌ ‌δήλωσε‌ ‌ότι‌ ‌το‌ ‌Κόσοβο‌ ‌ανήκει‌ ‌στη‌ ‌Σερβία.‌ ‌Οι‌‌                     
επεξηγήσεις‌ ‌της‌ ‌απάντησης‌ ‌καλή/πολύ‌ ‌καλή‌‌γνώμη‌‌χωρίζονται‌‌σε‌‌τρεις‌‌κατηγορίες.‌‌                   
Στην‌ ‌πρώτη‌ ‌κατηγορία‌ ‌έγινε‌ ‌λόγος‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌ομορφιά‌ ‌και‌ ‌τον‌ ‌ιστορικό‌ ‌πλούτο‌ ‌της‌‌                         
περιοχής,‌ ‌στην‌‌δεύτερη‌‌εκφράστηκε‌‌η‌‌λύπη‌‌για‌‌τα‌‌εγκλήματα‌‌που‌‌έχουν‌‌διαπραχθεί‌‌                       
και‌ ‌τη‌ ‌σημερινή‌ ‌κατάσταση,‌‌ενώ‌‌στην‌‌τρίτη‌‌αναφέρθηκε‌‌ότι‌‌το‌‌Κόσοβο‌‌ανήκει‌‌στη‌‌                         
Σερβία.‌ ‌Όσον‌ ‌αφορά‌ ‌την‌ ‌ουδέτερη‌ ‌γνώμη‌ ‌στην‌ ‌απάντηση‌ ‌αυτή‌ ‌υπήρξαν‌ ‌άτομα,‌‌τα‌‌                       
οποία‌ ‌ανέφεραν‌ ‌ότι,‌‌αν‌‌και‌‌το‌‌Κόσοβο‌‌είναι‌‌Σερβία,‌‌γνωρίζουν‌‌ότι‌‌το‌‌κομμάτι‌‌αυτό‌‌                           
έχει‌‌χαθεί‌‌λόγω‌‌λανθασμένων‌‌χειρισμών‌‌και‌‌δεν‌‌είναι‌‌ικανοποιημένοι‌‌με‌‌την‌‌εξέλιξη‌‌                       
αυτή.‌ ‌Σχετικά‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌απάντηση‌ ‌κακή/πολύ‌ ‌κακή,‌‌οι‌‌εξηγήσεις‌‌χωρίζονται‌‌στις‌‌εξής‌‌                       
τρεις‌ ‌κατηγορίες.‌ ‌Υπήρξαν‌ ‌άτομα‌ ‌τα‌ ‌οποία‌ ‌χαρακτήρισαν‌ ‌το‌ ‌Κόσοβο‌ ‌ως‌ ‌μία‌‌                     
εγκληματική‌‌οντότητα‌‌που‌‌κανονικά‌‌ανήκει‌‌στη‌‌Σερβία,‌‌ένα‌‌διεφθαρμένο‌‌κράτος,‌‌το‌‌                     
οποίο‌ ‌κυριαρχείται‌ ‌από‌ ‌τη‌ ‌μαφία,‌ ‌άλλα‌ ‌που‌ ‌ανέφεραν‌ ‌ότι‌ ‌έπαιξε‌ ‌πολύ‌ ‌σημαντικό‌‌                       
ρόλο‌ ‌για‌ ‌αυτή‌ ‌την‌ ‌τροπή‌ ‌η‌ ‌παρέμβαση‌ ‌των‌ ‌ΗΠΑ,‌ ‌των‌‌Βρυξελλών‌‌και‌‌της‌‌Δυτικής‌‌                           
Ευρώπης‌‌γενικότερα,‌‌ενώ‌‌ορισμένοι‌‌εξέφρασαν‌‌την‌‌ανησυχία‌‌τους‌‌για‌‌την‌‌διατήρηση‌‌                     
και‌ ‌την‌ ‌προστασία‌ ‌της‌ ‌σερβικής‌ ‌παράδοσης‌ ‌και‌ ‌του‌ ‌πολιτισμικού‌ ‌πλούτου‌ ‌της‌‌                     
περιοχής.‌ ‌Τέλος,‌ ‌στην‌ ‌απάντηση‌ ‌δεν‌ ‌ξέρω/δεν‌ ‌απαντώ‌ ‌όλοι‌ ‌οι‌ ‌συμμετέχοντες‌‌                   
ανέφεραν‌ ‌με‌ ‌παρόμοιο‌ ‌τρόπο‌ ‌ότι‌ ‌δεν‌ ‌μπορούν‌ ‌να‌ ‌απαντήσουν‌ ‌διότι‌ ‌δεν‌ ‌υφίσταται‌‌                       
τέτοιο‌ ‌κράτος,‌ ‌δεν‌ ‌αποτελεί‌ ‌χωριστό‌ ‌έθνος‌ ‌αλλά‌ ‌είναι‌ ‌κομμάτι‌ ‌της‌ ‌Σερβίας.‌ ‌ 

Αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌καταμερισμό‌ ‌των‌ ‌απαντήσεων‌ ‌φαίνεται‌ ‌ότι‌ ‌οι‌ ‌παράγοντες‌‌φύλο,‌‌                     
ηλικία‌ ‌και‌ ‌εκπαίδευση‌ ‌δεν‌ ‌επέφεραν‌ ‌σημαντικές‌ ‌διαφοροποιήσεις.‌ ‌Το‌ ‌αποτέλεσμα‌‌                 
που‌ ‌προκύπτει‌ ‌από‌ ‌το‌ ‌ερωτηματολόγιο‌ ‌αποδεικνύει‌ ‌ότι‌ ‌το‌ ‌ζήτημα‌ ‌του‌ ‌Κοσόβου‌‌                     
εξακολουθεί‌ ‌να‌ ‌αποτελεί‌‌ένα‌‌ευαίσθητο‌‌θέμα‌‌για‌‌το‌‌σερβικό‌‌λαό.‌‌Λαμβάνοντας‌‌υπ’‌‌                       
όψιν‌ ‌την‌ ‌προϊστορία‌ ‌των‌ ‌Σέρβων‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌περιοχή,‌ ‌οι‌ ‌απαντήσεις‌‌που‌‌δόθηκαν‌‌ήταν‌‌                         
αναμενόμενες.‌ ‌Παρόλα‌ ‌αυτά‌ ‌αξίζει‌ ‌να‌ ‌τονιστεί‌ ‌το‌ ‌γεγονός,‌ ‌ότι‌‌η‌‌όλη‌‌αρνητικότητα‌‌                       
διοχετεύτηκε‌‌προς‌‌το‌‌κράτος‌‌και‌‌την‌‌εγκληματική‌‌ηγεσία‌‌που‌‌διοικεί‌‌το‌‌Κόσοβο,‌‌ενώ‌‌                         
σχεδόν‌ ‌μηδαμινές‌ ‌ήταν‌ ‌οι‌ ‌αναφορές‌ ‌σε‌ ‌μίσος‌ ‌για‌ ‌τους‌ ‌αλβανικούς‌ ‌πληθυσμούς,‌‌                     
δείχνοντας‌ ‌πού‌ ‌βρίσκεται‌ ‌το‌ ‌ουσιαστικό‌ ‌πρόβλημα.‌‌ ‌  
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2.3.2‌ ‌Κροατία‌ ‌ 

Η‌ ‌Κροατία‌ ‌και‌ ‌ο‌ ‌κροατικός‌ ‌λαός‌ ‌διαφέρουν‌ ‌σε‌ ‌πολύ‌ ‌μεγάλο‌ ‌βαθμό‌ ‌από‌ ‌τους‌‌                         
Σέρβους,‌ ‌καθώς‌ ‌δεν‌ ‌έχουν‌ ‌παρόμοια‌ ‌βιώματα.‌ ‌Σημαντικό‌ ‌ρόλο‌ ‌στη‌‌διαφοροποίησή‌‌                   
τους‌ ‌έπαιξε‌ ‌το‌ ‌γεγονός‌ ‌ότι‌ ‌για‌ ‌ένα‌ ‌μεγάλο‌ ‌χρονικό‌ ‌διάστημα‌ ‌οι‌ ‌Κροάτες‌‌                       
βρισκόντουσαν‌‌κάτω‌‌από‌‌την‌‌κυριαρχία‌‌της‌‌Αυστροουγγρικής‌‌αυτοκρατορίας,‌‌καθώς‌‌                 
επίσης‌ ‌και‌ ‌το‌‌γεγονός‌‌ότι‌‌ασπάστηκαν‌‌τον‌‌Καθολικισμό‌‌(Πελεκίδου,‌‌2000:‌‌75).‌‌Τον‌‌                       
19‌ο‌ ‌‌αιώνα,‌ ‌στο‌ ‌πνεύμα‌ ‌της‌ ‌γενικότερης‌ ‌αφύπνισης‌ ‌των‌ ‌Βαλκανίων‌ ‌κατά‌ ‌της‌‌                     
Οθωμανικής‌ ‌αυτοκρατορίας,‌ ‌η‌ ‌Κροατία‌ ‌μαζί‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌Σλοβενία‌ ‌διακατέχονται‌ ‌από‌‌                   
παρόμοια‌ ‌αισθήματα‌ ‌και‌ ‌σχεδιάζουν‌ ‌τη‌ ‌δική‌ ‌τους‌ ‌απελευθέρωση‌ ‌από‌ ‌την‌‌                   
Αυστροουγγαρία.‌ ‌Το‌‌διάστημα‌‌εκείνο,‌‌όπως‌‌αναφέρθηκε‌‌και‌‌παραπάνω,‌‌άρχισαν‌‌να‌‌                   
εμφανίζονται‌ ‌διάφορα‌ ‌κινήματα‌ ‌υπέρ‌ ‌των‌ ‌Σλάβων‌ ‌και‌ ‌πιο‌ ‌συγκεκριμένα‌ ‌υπέρ‌ ‌των‌‌                     
νοτιοσλαβικών‌ ‌λαών,‌ ‌τα‌ ‌οποία‌ ‌επιθυμούσαν‌ ‌μία‌ ‌ένωση‌ ‌όλων‌ ‌των‌ ‌νοτιοσλαβικών‌‌                   
λαών‌ ‌υπό‌ ‌ένα‌ ‌έθνος‌ ‌(Πελεκίδου,‌ ‌2000:‌ ‌178).‌ ‌Η‌ ‌προσδοκία‌ ‌αυτή‌ ‌γίνεται‌‌                     
πραγματικότητα,‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌νίκη‌ ‌των‌ ‌Σέρβων‌ ‌στον‌ ‌Α’‌ ‌Παγκόσμιο‌ ‌Πόλεμο‌ ‌και‌ ‌τη‌‌                       
δημιουργία‌‌του‌‌Βασίλειου‌‌των‌‌Σέρβων,‌‌Κροατών‌‌και‌‌Σλοβένων,‌‌που‌‌διήρκησε‌‌μέχρι‌‌                     
και‌ ‌την‌ ‌κατάλυσή‌ ‌του‌ ‌από‌ ‌τη‌ ‌ναζιστική‌ ‌Γερμανία.‌ ‌Ο‌ ‌Β’‌ ‌Παγκόσμιος‌ ‌Πόλεμος‌                       
αποτελεί‌ ‌το‌ ‌πρώτο‌ ‌σημείο‌ ‌σημαντικής‌‌διατάραξης‌‌των‌‌σχέσεων‌‌Κροατίας‌–‌Σερβίας.‌‌                 
Η‌ ‌επικράτηση‌ ‌της‌‌κροατικής‌‌ναζιστικής‌‌οργάνωσης‌‌Ούστασε‌‌και‌‌τα‌‌εγκλήματα‌‌που‌‌                     
διέπραξαν‌ ‌σε‌ ‌βάρος‌ ‌των‌‌Σέρβων,‌‌με‌‌χαρακτηριστικότερο‌‌παράδειγμα‌‌τη‌‌γενοκτονία‌‌                   
του‌ ‌Γιασένοβατς‌19‌ ‌χαράκτηκαν‌ ‌ανεξίτηλα‌ ‌στη‌ ‌μνήμη‌ ‌του‌ ‌σερβικού‌ ‌λαού‌ ‌(Bartulin,‌‌                   
2006:‌ ‌382-383;‌ ‌Sekulic,‌ ‌Massey‌ ‌&‌ ‌Hodson,‌‌2006:‌‌801).‌‌Το‌‌διάστημα‌‌μετά‌‌το‌‌τέλος‌‌                         
του‌‌Β’‌‌Παγκόσμιου‌‌Πολέμου‌‌και‌‌της‌‌δημιουργίας‌‌της‌‌Σοσιαλιστικής‌‌Ομοσπονδιακής‌‌                   
Δημοκρατίας‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας‌ ‌δεν‌ ‌συνέβαλε‌ ‌τόσο‌ ‌στην‌ ‌αποκατάσταση‌ ‌των‌‌                 
σχέσεων‌ ‌μεταξύ‌ ‌των‌ ‌δύο‌ ‌ομοσπονδιακών‌ ‌κρατών.‌ ‌Αντίθετα,‌ ‌επιδείνωσε‌ ‌περαιτέρω‌‌                 
τη‌ ‌μεταξύ‌ ‌τους‌ ‌σχέση,‌ ‌με‌ ‌αποκορύφωμα‌ ‌το‌ ‌Σύνταγμα‌ ‌του‌ ‌1974,‌ ‌στο‌ ‌οποίο‌‌                       
παραχωρήθηκαν‌ ‌περισσότερες‌ ‌εξουσίες,‌ ‌τόσο‌ ‌στην‌ ‌Κροατία,‌ ‌όσο‌ ‌και‌ ‌σε‌ ‌άλλα‌‌                   
ομόσπονδα‌ ‌κράτη,‌ ‌αποδυναμώνοντας‌ ‌ταυτόχρονα‌ ‌το‌ ‌Βελιγράδι‌ ‌(Pesic,‌ ‌1996:‌ ‌12).‌‌                 
Τελευταίο,‌‌αλλά‌‌εξίσου‌‌κρίσιμο‌‌σημείο,‌‌αποτελεί‌‌η‌‌διάσπαση‌‌της‌‌Γιουγκοσλαβίας,‌‌με‌‌                     
το‌ ‌ξέσπασμα‌ ‌των‌ ‌γιουγκοσλαβικών‌ ‌πολέμων‌ ‌και‌ ‌συγκεκριμένα‌ ‌τον‌ ‌πόλεμο‌ ‌της‌‌                   
Κροατίας‌ ‌το‌ ‌1991-1995.‌‌Κατά‌‌τη‌‌διάρκεια‌‌του‌‌πολέμου‌‌αυτού‌‌διαπράχθηκαν‌‌πολλά‌‌                     
εγκλήματα‌ ‌και‌ ‌από‌ ‌τις‌ ‌δύο‌ ‌πλευρές,‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌επίθεση‌ ‌στη‌ ‌Κράινα‌ ‌να‌ ‌αποτελεί‌ ‌το‌‌                           
αποκορύφωμα‌ ‌της‌ ‌βιαιότητας‌ ‌σε‌ ‌βάρος‌ ‌του‌ ‌σερβικού‌ ‌λαού‌ ‌(Thomas‌ ‌&‌ ‌Mikulan,‌‌                     
2006:‌ ‌55-56),‌ ‌ενώ‌ ‌και‌ ‌η‌ ‌πεποίθηση‌ ‌ότι‌ ‌οι‌ ‌κύριοι‌ ‌υπεύθυνοι‌ ‌για‌ ‌τους‌‌                       
γιουγκοσλαβικούς‌ ‌πολέμους‌ ‌ήταν‌ ‌μόνο‌ ‌οι‌ ‌Σέρβοι‌ ‌(Καιρίδης,‌ ‌2013:‌ ‌139),‌ ‌έχει‌‌                   
επηρεάσει‌ ‌σε‌ ‌μεγάλο‌‌βαθμό‌‌την‌‌ψυχολογία‌‌του‌‌λαού.‌‌Φτάνοντας‌‌στο‌‌σήμερα,‌‌όπως‌‌                       
επισημαίνει‌ ‌πολύ‌ ‌εύστοχα‌ ‌ο‌ ‌Καλτιριμτζής‌20‌,‌ ‌το‌ ‌δηλητήριο‌ ‌παραμένει‌ ‌μεταξύ‌‌                 
Κροατίας‌ ‌και‌ ‌Σερβίας,‌ ‌καθώς‌ ‌στην‌ ‌πολιτική‌ ‌σκηνή‌ ‌πολύ‌ ‌συχνά‌ ‌παρατηρούνται‌‌                   
κόντρες‌ ‌μεταξύ‌ ‌των‌ ‌δύο‌ ‌χωρών,‌ ‌με‌ ‌διαφορετικές‌ ‌κάθε‌ ‌φορά‌ ‌αφορμές.‌ ‌ 

19 ‌Στο‌ ‌Γιασένοβατς‌ ‌στήθηκε‌ ‌ένα‌ ‌από‌ ‌τα‌ ‌μεγαλύτερα‌ ‌στρατόπεδα‌ ‌των‌ ‌Βαλκανίων,‌ ‌γνωστό‌ ‌και‌ ‌ως‌‌                           
“Άουσβιτς‌ ‌των‌ ‌Βαλκανίων”.‌ ‌Εκεί‌ ‌βασανίστηκαν‌ ‌και‌ ‌θανατώθηκαν‌ ‌χιλιάδες‌ ‌Σέρβοι,‌ ‌Ρομά‌ ‌και‌ ‌Εβραίοι.‌ ‌ 
20 ‌Σε‌ ‌άρθρο‌ ‌του‌ ‌στη‌ ‌Deutsche‌ ‌Welle‌ ‌(DW).‌ ‌ 
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Παρά‌ ‌το‌ ‌όποιο‌ ‌παρελθόν‌ ‌υπάρχει‌ ‌μεταξύ‌ ‌Κροατίας‌ ‌και‌ ‌Σερβίας,‌ ‌η‌ ‌γνώμη‌ ‌των‌‌                       
Σέρβων‌‌για‌‌την‌‌χώρα‌‌δεν‌‌είναι‌‌η‌‌αναμενόμενη,‌‌καθώς‌‌φαίνεται‌‌πως‌‌σε‌‌μεγάλο‌‌βαθμό‌‌                           
τα‌ ‌αρνητικά‌ ‌συναισθήματα‌ ‌προς‌ ‌τους‌ ‌Κροάτες‌‌έχουν‌‌καταλαγιάσει.‌‌Πιο‌‌αναλυτικά,‌‌                   
σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌ερωτηματολόγιο‌ ‌το‌ ‌13,2%‌ ‌(19‌ ‌άτομα)‌ ‌εξέφρασε‌ ‌πολύ‌ ‌καλή‌ ‌γνώμη‌‌                       
για‌‌την‌‌Κροατία,‌‌το‌‌33,3%‌‌(48‌‌άτομα)‌‌καλή‌‌γνώμη,‌‌το‌‌25%‌‌(36‌‌άτομα)‌‌ουδέτερη,‌‌το‌‌                             
18,8%‌‌(27‌‌άτομα)‌‌κακή‌‌γνώμη,‌‌το‌‌7,6%‌‌(11‌‌άτομα)‌‌πολύ‌‌κακή‌‌γνώμη‌‌και‌‌υπάρχει‌‌και‌‌                             
ένα‌ ‌2,1%‌ ‌(3‌ ‌άτομα)‌ ‌που‌ ‌δεν‌ ‌ξέρουν/δεν‌ ‌απαντούν‌ ‌(βλ.‌ ‌Εικ.‌ ‌8).‌ ‌ 

‌ 

‌ 

Εικ.‌ ‌8:‌ ‌Ποια‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌γνώμη‌ ‌σας‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌Κροατία;‌ ‌ 

‌ 

Οι‌ ‌επεξηγήσεις‌ ‌που‌ ‌αφορούν‌ ‌την‌ ‌καλή/πολύ‌ ‌καλή‌ ‌γνώμη‌ ‌χωρίζονται‌ ‌στις‌ ‌εξής‌‌                     
κατηγορίες:‌ ‌η‌ ‌πρώτη‌‌κατηγορία‌‌έχει‌‌να‌‌κάνει‌‌με‌‌τα‌‌όμορφα‌‌τοπία‌‌της‌‌Κροατίας‌‌και‌‌                           
την‌ ‌επιλογή‌ ‌της‌ ‌χώρας‌ ‌ως‌ ‌τουριστικό‌ ‌προορισμό,‌ ‌η‌ ‌δεύτερη‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌γεγονός‌ ‌ότι‌ ‌δεν‌‌                           
αντιμετώπισαν‌ ‌κανένα‌ ‌προσωπικό‌‌ζήτημα‌‌μέχρι‌‌στιγμής‌‌με‌‌τους‌‌Κροάτες,‌‌ενώ‌‌στην‌‌                     
τρίτη‌ ‌κατηγορία‌ ‌οι‌ ‌συμμετέχοντες‌ ‌παραδέχτηκαν‌ ‌ότι‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌κατάσταση‌ ‌αυτή‌‌                   
ευθύνονται‌ ‌οι‌ ‌πολιτικοί‌ ‌και‌ ‌ο‌ ‌πόλεμος‌ ‌και‌ ‌εξέφρασαν‌ ‌την‌ ‌ελπίδα‌ ‌ότι‌ ‌οι‌‌νέες‌‌γενιές‌‌                           
μπορούν‌‌να‌‌φέρουν‌‌την‌‌αλλαγή.‌‌Αναφορικά‌‌με‌‌την‌‌απάντηση‌‌ουδέτερη‌‌γνώμη,‌‌όλες‌‌                       
οι‌ ‌διευκρινίσεις‌ ‌που‌ ‌δόθηκαν‌ ‌εστίασαν‌ ‌στα‌ ‌ίδια‌ ‌θέματα,‌ ‌δηλαδή‌ ‌την‌ ‌ομορφιά‌ ‌της‌‌                       
χώρας,‌ ‌την‌ ‌προσπάθεια‌ ‌των‌ ‌ανθρώπων‌‌να‌‌ξεφύγουν‌‌από‌‌τον‌‌εθνικισμό,‌‌την‌‌ύπαρξη‌‌                       
πολλών‌‌καλών‌‌ανθρώπων·‌‌το‌‌παρελθόν,‌‌η‌‌προπαγάνδα‌‌και‌‌η‌‌πολιτική‌‌είναι‌‌οι‌‌κύριοι‌‌                         
λόγοι‌‌για‌‌τους‌‌οποίους‌‌είναι‌‌διαταραγμένη‌‌η‌‌σχέση‌‌των‌‌δύο‌‌χωρών‌‌μέχρι‌‌και‌‌σήμερα.‌‌                           
Στην‌ ‌απάντηση‌ ‌κακή/πολύ‌ ‌κακή‌ ‌γνώμη,‌ ‌οι‌ ‌συμμετέχοντες‌ ‌αναφέρθηκαν‌ ‌στην‌‌                 
αρνητική‌ ‌εντύπωση‌ ‌και‌ ‌τα‌ ‌τραύματα‌ ‌που‌ ‌δημιουργήθηκαν‌ ‌από‌ ‌τους‌‌                 
γιουγκοσλαβικούς‌‌πολέμους,‌‌αλλά‌‌και‌‌τον‌‌Β’‌‌Παγκόσμιο‌‌Πόλεμο,‌‌παραδέχτηκαν‌‌ότι‌‌                   
φέρουν‌ ‌και‌ ‌οι‌‌ίδιοι‌‌μερίδιο‌‌ευθύνης‌‌για‌‌την‌‌σημερινή‌‌κατάσταση‌‌αλλά‌‌δήλωσαν‌‌ότι‌‌                         
ειδοποιός‌ ‌διαφορά‌‌μεταξύ‌‌Σερβίας‌‌και‌‌Κροατίας‌‌είναι‌‌το‌‌γεγονός‌‌ότι‌‌η‌‌Κροατία‌‌δεν‌‌                         
έχει‌ ‌αποδεχτεί‌ ‌το‌ ‌παρελθόν,‌ ‌δεν‌ ‌έχει‌ ‌μάθει‌ ‌από‌ ‌τα‌ ‌λάθη‌ ‌της,‌ ‌διαιωνίζοντας‌ ‌με‌ ‌τον‌‌                           
τρόπο‌ ‌αυτό‌ ‌το‌ ‌πρόβλημα‌ ‌του‌ ‌εθνικισμού.‌ ‌Τέλος,‌ ‌όσον‌ ‌αφορά‌ ‌την‌ ‌απάντηση‌ ‌δεν‌‌                       
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ξέρω/δεν‌ ‌απαντώ,‌ ‌η‌‌μοναδική‌‌διευκρίνιση‌‌που‌‌δόθηκε‌‌ήταν‌‌ότι‌‌η‌‌άποψη‌‌δεν‌‌μπορεί‌‌                         
να‌ ‌είναι‌ ‌αντικειμενική,‌ ‌καθώς‌ ‌τόπος‌ ‌γέννησης‌ ‌του‌ ‌ερωτηθέντα‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌Κροατία.‌ ‌ 

Αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌καταμερισμό,‌ ‌οι‌ ‌περισσότερες‌ ‌αρνητικές‌ ‌απαντήσεις‌ ‌έχουν‌‌                 
καταγραφεί‌‌πάλι‌‌στο‌‌ανδρικό‌‌τμήμα‌‌του‌‌δείγματος,‌‌με‌‌25‌‌εξ‌‌αυτών‌‌να‌‌έχουν‌‌κακή‌‌ή‌‌                             
πολύ‌ ‌κακή‌ ‌γνώμη,‌ ‌έναντι‌ ‌13‌ ‌κακών/πολύ‌ ‌κακών‌ ‌των‌ ‌γυναικών.‌ ‌Όσον‌ ‌αφορά‌ ‌τον‌                       
παράγοντα‌ ‌ηλικία,‌ ‌φαίνεται‌ ‌ότι‌ ‌οι‌ ‌νεότερες‌ ‌γενιές‌ ‌εξέφρασαν‌ ‌καλύτερη‌ ‌γνώμη‌ ‌για‌‌                     
την‌‌Κροατία,‌‌ενώ‌‌ο‌‌παράγοντας‌‌εκπαίδευση‌‌δεν‌‌επηρέασε‌‌ιδιαίτερα‌‌τον‌‌καταμερισμό‌‌                     
των‌ ‌απαντήσεων.‌ ‌Τα‌ ‌αποτελέσματα‌ ‌αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌γνώμη‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌Κροατία‌‌                     
δείχνουν‌ ‌ότι‌ ‌οι‌ ‌Σέρβοι‌ ‌δεν‌ ‌είναι‌ ‌τόσο‌ ‌εκδικητικοί‌ ‌όσο‌ ‌συνήθως‌ ‌παρουσιάζονται.‌‌                     
Είναι‌ ‌δεδομένο‌ ‌το‌ ‌γεγονός‌ ‌ότι‌ ‌παραμένουν‌ ‌κάποια‌‌αρνητικά‌‌συναισθήματα‌‌σχετικά‌‌                   
με‌‌το‌‌παρελθόν,‌‌όμως‌‌εμφανίζονται‌‌αισιόδοξοι‌‌για‌‌το‌‌μέλλον,‌‌έχοντας‌‌την‌‌πεποίθηση‌‌                       
ότι‌ ‌η‌ ‌νέα‌ ‌γενιά‌ ‌θα‌ ‌αλλάξει‌ ‌την‌ ‌κατάσταση.‌ ‌Κοινός‌ ‌παρονομαστής,‌ ‌όπως‌ ‌και‌ ‌στην‌‌                         
άποψη‌ ‌για‌ ‌το‌ ‌Κόσοβο,‌ ‌υπήρξε‌ ‌το‌ ‌γεγονός‌ ‌ότι‌ ‌στρέφουν‌ ‌τα‌ ‌πυρά‌ ‌τους‌ ‌προς‌ ‌τις‌‌                           
κυβερνήσεις‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌πολιτική‌ ‌και‌ ‌όχι‌ ‌τόσο‌ ‌προς‌ ‌τους‌ ‌ανθρώπους.‌ ‌ 

‌ 

2.4‌ ‌Το‌ ‌παρόν‌ ‌ 

2.4.1‌ ‌Αλφάβητο‌ ‌ 

Το‌‌ζήτημα‌‌της‌‌χρήσης‌‌του‌‌αλφάβητου‌‌είναι‌‌ένα‌‌θέμα,‌‌το‌‌οποίο‌‌απασχολεί‌‌αρκετά‌‌την‌‌                           
κοινή‌ ‌γνώμη‌ ‌στη‌ ‌Σερβία.‌ ‌Το‌ ‌πρώτο‌ ‌αλφάβητο,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌αποτέλεσε‌ ‌το‌ ‌επίσημο‌‌                       
σερβικό,‌ ‌ήταν‌ ‌το‌ ‌κυριλλικό‌ ‌αλφάβητο,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌διαμορφώθηκε‌ ‌το‌ ‌1818‌ ‌από‌ ‌τον‌‌                       
Σέρβο‌‌γλωσσολόγο‌‌Βουκ‌‌Κάρατζιτς.‌‌Σημαντικό‌‌ρόλο‌‌στη‌‌διαμόρφωσή‌‌του‌‌έπαιξε‌‌το‌‌                     
ρωσικό‌ ‌κυριλλικό‌ ‌αλφάβητο,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌προσάρμοσε‌ ‌σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌τις‌ ‌ανάγκες‌ ‌της‌‌                     
σερβικής‌ ‌γλώσσας‌ ‌(Wintle,‌ ‌2008:‌ ‌114).‌ ‌Παράλληλα,‌ ‌την‌ ‌ίδια‌ ‌περίπου‌ ‌περίοδο,‌‌                   
δημιουργήθηκε‌ ‌και‌ ‌το‌ ‌λατινικό‌ ‌αλφάβητο‌ ‌από‌ ‌τον‌‌Κροάτη‌‌γλωσσολόγο‌‌Λιούντεβιτ‌‌                   
Γκάι,‌‌ως‌‌απόρροια‌‌του‌‌κινήματος‌‌του‌‌Ιλλυρισμού‌‌(Stancic,‌‌2005:‌‌261).‌‌Σε‌‌άρθρο‌‌του‌‌                         
Emerging‌ ‌Europe‌ ‌(Đorđević,‌ ‌2020)‌ ‌παρατίθεται‌ ‌η‌ ‌γνώμη‌ ‌του‌ ‌Sokolović‌ ‌για‌ ‌το‌‌                     
κυριλλικό‌ ‌αλφάβητο,‌ ‌ο‌ ‌οποίος‌ ‌αναφέρει‌‌ότι‌‌“έχει‌‌γίνει‌‌ένα‌‌αδιάσπαστο‌‌κομμάτι‌‌της‌‌                       
σερβικής‌ ‌ιστορίας‌ ‌και‌ ‌ταυτότητας‌ ‌και‌ ‌θεωρείται‌ ‌κληρονομιά‌ ‌του‌ ‌σερβικού‌‌                 
πολιτισμού,‌ ‌με‌ ‌ιστορία‌ ‌μεγαλύτερη‌ ‌από‌ ‌χίλια‌ ‌χρόνια.‌ ‌Το‌ ‌αλφάβητο,‌ ‌μαζί‌ ‌με‌ ‌τη‌‌                       
θρησκεία‌ ‌αποτελούν‌ ‌το‌ ‌θεμέλιο‌ ‌λίθο‌ ‌για‌ ‌τη‌ ‌διατήρηση‌ ‌της‌ ‌σερβικής‌ ‌ταυτότητας”.‌‌                     
Παρ’‌ ‌όλα‌ ‌αυτά,‌ ‌τις‌ ‌τελευταίες‌ ‌δεκαετίες‌ ‌παρατηρείται‌ ‌μία‌ ‌πολύ‌ ‌ισχυρή‌ ‌τάση‌‌                     
απομάκρυνσης‌ ‌από‌ ‌το‌ ‌κυριλλικό‌ ‌αλφάβητο‌ ‌και‌ ‌μία‌ ‌στροφή‌ ‌προς‌ ‌το‌ ‌λατινικό‌ ‌του‌‌                       
Γκάι.‌ ‌Ο‌ ‌ακαδημαϊκός‌ ‌Ιβάν‌ ‌Κλάιν‌ ‌σχολιάζει‌ ‌στην‌ ‌εφημερίδα‌ ‌Danas‌ ‌ότι‌ ‌αυτή‌ ‌η‌‌                       
διαδικασία‌ ‌ξεκίνησε‌ ‌πολύ‌ ‌παλιά,‌ ‌στις‌ ‌αρχές‌ ‌του‌ ‌20‌ου‌ ‌‌αιώνα,‌ ‌οπότε‌ ‌και‌ ‌άρχισε‌‌                       
σιγά-σιγά‌‌να‌‌εξαπλώνεται‌‌το‌‌λατινικό‌‌αλφάβητο‌‌στην‌‌σερβική‌‌επικράτεια.‌‌Κατά‌‌την‌‌                     
περίοδο‌ ‌της‌ ‌ίδρυσης‌ ‌του‌ ‌Βασιλείου‌ ‌των‌ ‌Σέρβων,‌ ‌Κροατών‌ ‌και‌ ‌Σλοβένων,‌ ‌μετά‌ ‌τη‌‌                       
λήξη‌‌του‌‌Α’‌‌Παγκοσμίου‌‌Πολέμου,‌‌η‌‌κυριλλική‌‌και‌‌η‌‌λατινική‌‌γραφή‌‌καθιερώθηκαν‌‌                       
ως‌ ‌τα‌ ‌αλφάβητα‌ ‌γραφής‌‌του‌‌νεοσύστατου‌‌κράτους.‌‌Το‌‌λατινικό‌‌αλφάβητο‌‌συνέχισε‌‌                     
να‌‌διαδίδεται‌‌και‌‌να‌‌εδραιώνεται‌‌στους‌‌σερβικούς‌‌πληθυσμούς‌‌και‌‌κατά‌‌τη‌‌διάρκεια‌‌                       
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της‌ ‌σοσιαλιστικής‌ ‌Γιουγκοσλαβίας,‌ ‌με‌ ‌αποτέλεσμα‌ ‌να‌ ‌προτιμάται‌ ‌σε‌ ‌σχέση‌ ‌με‌ ‌το‌‌                     
κυριλλικό.‌ ‌ 

Σήμερα,‌ ‌ακόμη‌ ‌και‌ ‌μετά‌ ‌τη‌‌διάσπαση‌‌της‌‌Γιουγκοσλαβίας,‌‌η‌‌χρήση‌‌του‌‌κυριλλικού‌‌                       
αλφαβήτου‌ ‌εξακολουθεί‌ ‌να‌ ‌παραμένει‌ ‌προβληματική.‌ ‌Αν‌ ‌και‌ ‌στο‌ ‌άρθρο‌ ‌10‌ ‌του‌‌                     
συντάγματος‌ ‌της‌ ‌Σερβίας‌ ‌δηλώνεται‌ ‌η‌ ‌κυριλλική‌ ‌γραφή‌21‌ ‌ως‌ ‌ο‌ ‌επίσημος‌ ‌τρόπος‌‌                     
γραφής,‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌λατινική‌ ‌γραφή‌ ‌να‌ ‌έχει‌ ‌δευτερεύοντα‌ ‌ρόλο‌22‌,‌ ‌στην‌ ‌πράξη‌ ‌ισχύει‌ ‌το‌‌                         
αντίστροφο.‌ ‌Χαρακτηριστικό‌ ‌παράδειγμα‌ ‌της‌ ‌κυριαρχίας‌ ‌της‌ ‌λατινικής‌ ‌γραφής‌‌               
συναντάται‌‌στον‌‌τομέα‌‌της‌‌τεχνολογίας,‌‌όπου‌‌το‌‌λατινικό‌‌αλφάβητο‌‌προσαρμόστηκε‌‌                   
πολύ‌ ‌πιο‌ ‌γρήγορα,‌ ‌συγκριτικά‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌κυριλλικό,‌ ‌που‌ ‌χρειάστηκε‌ ‌χρόνο‌ ‌για‌ ‌να‌‌                       
συμπεριληφθεί‌ ‌στις‌ ‌ψηφιακές‌ ‌συσκευές.‌ ‌ 

Το‌ ‌2014‌ ‌ήρθε‌ ‌στο‌ ‌φως‌ ‌μία‌ ‌δημοσκόπηση‌ ‌από‌‌την‌‌εφημερίδα‌‌Danas,‌‌η‌‌οποία‌‌έλαβε‌‌                           
χώρα‌ ‌στη‌ ‌Σερβία‌ ‌και‌ ‌αφορούσε‌ ‌την‌ ‌χρήση‌ ‌το‌ ‌αλφάβητου.‌ ‌Στην‌ ‌έρευνα‌ ‌αυτή‌‌                       
συμμετείχαν‌‌1011‌‌άτομα,‌‌ηλικίας‌‌12‌‌έως‌‌75‌‌ετών,‌‌και‌‌σύμφωνα‌‌με‌‌τα‌‌αποτελέσματα‌‌                         
το‌ ‌45%‌ ‌του‌ ‌πληθυσμού‌ ‌χρησιμοποιεί‌ ‌το‌ ‌λατινικό‌ ‌αλφάβητο‌ ‌έναντι‌ ‌του‌ ‌36%‌ ‌που‌‌                       
χρησιμοποιεί‌‌το‌‌κυριλλικό.‌‌Στον‌‌καταμερισμό‌‌των‌‌απαντήσεων‌‌φάνηκε‌‌ότι‌‌τα‌‌άτομα,‌‌                     
ηλικίας‌ ‌20‌ ‌με‌ ‌29‌ ‌χρόνων,‌ ‌χρησιμοποιούν‌ ‌το‌ ‌λατινικό‌ ‌πολύ‌ ‌περισσότερο‌ ‌από‌ ‌το‌‌                       
κυριλλικό,‌‌ενώ‌‌η‌‌κύρια‌‌εστία‌‌χρήσης‌‌της‌‌λατινικής‌‌γραφής‌‌είναι‌‌το‌‌Βελιγράδι.‌‌Όσον‌‌                         
αφορά‌ ‌το‌ ‌κυριλλικό‌ ‌αλφάβητο,‌ ‌το‌ ‌προτιμούν‌ ‌άτομα,‌ ‌ηλικίας‌ ‌70‌ ‌έως‌ ‌75‌ ‌ετών‌ ‌και‌‌                         
κυρίως‌ ‌στην‌ ‌περιοχή‌ ‌της‌ ‌ανατολικής‌ ‌και‌ ‌της‌ ‌νότιας‌ ‌Σερβίας.‌ ‌ 

Κατά‌ ‌καιρούς‌ ‌έχουν‌ ‌δοθεί‌ ‌διαφορετικές‌ ‌εξηγήσεις‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌προτίμηση‌ ‌προς‌ ‌το‌‌                     
λατινικό‌ ‌αλφάβητο.‌ ‌Σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌Υπουργό‌ ‌Πολιτισμού,‌ ‌Βλάνταν‌‌               
Βουκοσάλιεβιτς‌23‌,‌ ‌“‌η‌ ‌κλίση‌ ‌αυτή‌ ‌σχετίζεται‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌παγκοσμιοποίηση,‌ ‌καθώς‌ ‌η‌                   
λατινική‌ ‌γραφή‌ ‌κυριαρχεί‌ ‌παντού,‌ ‌στο‌ ‌παγκόσμιο‌ ‌εμπόριο,‌ ‌στα‌ ‌μέσα‌ ‌μαζικής‌‌                   
ενημέρωσης‌”‌.‌ ‌Άλλη‌ ‌εξήγηση,‌ ‌αυτή‌ ‌του‌ ‌Sokolović‌24‌,‌ ‌αναφέρει‌ ‌ότι‌ ‌σημαντικό‌ ‌ρόλο‌‌                   
έπαιξε‌‌όχι‌‌μόνο‌‌η‌‌χρήση‌‌του‌‌λατινικού‌‌αλφάβητου‌‌παντού,‌‌αλλά‌‌και‌‌η‌‌εισχώρηση‌‌της‌‌                           
αγγλικής‌‌γλώσσας‌‌στη‌‌σερβική,‌‌καθώς‌‌‌“‌στην‌‌καθημερινότητά‌‌μας‌‌ενεργά‌‌ή‌‌παθητικά‌‌                     
χρησιμοποιείται‌‌η‌‌αγγλική‌‌γλώσσα‌”.‌‌‌Η‌‌τάση‌‌αυτή‌‌έκρουσε‌‌τον‌‌κώδωνα‌‌του‌‌κινδύνου‌‌                       
στους‌ ‌επιστήμονες‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌κυβέρνηση,‌ ‌οι‌ ‌οποίοι‌ ‌ξεκίνησαν‌ ‌μία‌ ‌εκστρατεία‌‌                   
καταπολέμησης‌ ‌του‌ ‌φαινομένου‌ ‌αυτού‌ ‌και‌‌προστασίας‌‌της‌‌κυριλλικής‌‌γραφής.‌‌Ένα‌‌                   
από‌‌τα‌‌πρώτα‌‌μέτρα,‌‌τα‌‌οποία‌‌ίσχυσαν‌‌είναι‌‌η‌‌έκδοση‌‌ενός‌‌νόμου‌‌το‌‌2018,‌‌ο‌‌οποίος‌‌                               
έχει‌‌σαν‌‌στόχο‌‌την‌‌προστασία‌‌και‌‌ανάδειξη‌‌του‌‌κυριλλικού,‌‌ως‌‌πρωτεύοντος‌‌τρόπου‌‌                       
γραφής,‌‌με‌‌τον‌‌υποστηρικτικό‌‌ρόλο‌‌του‌‌λατινικού.‌‌Σε‌‌αντίθεση‌‌με‌‌τον‌‌προηγούμενο‌‌                       
νόμο,‌ ‌η‌ ‌χρήση‌ ‌της‌ ‌κυριλλικής‌ ‌γραφής‌ ‌γίνεται‌ ‌υποχρεωτική‌ ‌στα‌ ‌σχολεία,‌ ‌στον‌‌                     
ιδιωτικό‌ ‌τομέα‌ ‌και‌ ‌κυρίως‌ ‌στα‌ ‌μέσα‌ ‌μαζικής‌ ‌ενημέρωσης‌25‌ ‌(Đorđević,‌‌2020).‌‌Πέρα‌‌                     
από‌‌τον‌‌νόμο‌‌αυτό,‌‌στα‌‌σχέδια‌‌της‌‌κυβέρνησης‌‌είναι‌‌η‌‌δημιουργία‌‌ενός‌‌συμβουλίου‌‌                         
για‌ ‌την‌ ‌προστασία‌ ‌της‌ ‌κυριλλικής‌ ‌γραφής,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌θα‌ ‌επιβάλλει‌ ‌πρόστιμα‌ ‌σε‌‌                       

21 ‌Η‌ ‌κυριλλική‌ ‌γραφή,‌ ‌σήμερα,‌ ‌χρησιμοποιείται‌ ‌κυρίως‌ ‌σε‌ ‌δημόσιες‌ ‌υπηρεσίες‌ ‌και‌ ‌κρατικά‌ ‌όργανα.‌ ‌ 
22 ‌Η‌ ‌λατινική‌ ‌γραφή‌ ‌προοριζόταν‌ ‌να‌ ‌έχει‌ ‌υποστηρικτικό‌ ‌ρόλο‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌επικοινωνία‌ ‌μεταξύ‌ ‌των‌‌                           
μειονοτικών‌ ‌ομάδων.‌‌ ‌  
23 ‌Όπως‌ ‌περιγράφεται‌ ‌σε‌ ‌άρθρο‌ ‌της‌ ‌Maja‌ ‌Zivanovic‌ ‌στο‌ ‌‌Balkan‌ ‌Insight‌.‌ ‌ 
24 ‌Όπως‌ ‌περιγράφεται‌ ‌σε‌ ‌άρθρο‌ ‌του‌ ‌Nikola‌ ‌Đorđević‌ ‌στο‌ ‌‌Emerging‌ ‌Europe‌.‌ ‌ 
25 ‌Ο‌ ‌νόμος‌ ‌αυτός‌ ‌βρίσκεται‌ ‌σε‌ ‌αναστολή,‌ ‌χωρίς‌ ‌να‌ ‌έχει‌ ‌προηγηθεί‌ ‌κάποιο‌ ‌ψήφισμα‌ ‌που‌ ‌να‌ ‌την‌‌                               
αιτιολογεί.‌‌ ‌  
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οργανισμούς,‌ ‌οι‌ ‌οποίοι‌ ‌δεν‌ ‌χρησιμοποιούν‌ ‌το‌ ‌κυριλλικό‌ ‌αλφάβητο‌ ‌και‌ ‌θα‌‌                   
επιβραβεύει‌‌με‌‌φορολογικά‌‌οφέλη‌‌και‌‌ελαφρύνσεις‌‌εταιρείες‌‌που‌‌το‌‌χρησιμοποιούν,‌‌                   
ενώ‌ ‌και‌ ‌ο‌ ‌διαχειριστής‌ ‌της‌ ‌πόλης‌ ‌του‌ ‌Βελιγραδίου,‌ ‌Γκόραν‌ ‌Βέσιτς,‌ ‌πρόσφατα‌‌                     
ανακοίνωσε‌ ‌ότι‌ ‌το‌‌Βελιγράδι‌‌εξετάζει‌‌τις‌‌μειώσεις‌‌των‌‌φόρων‌‌για‌‌τις‌‌εταιρείες,‌‌που‌‌                         
χρησιμοποιούν‌ ‌την‌ ‌κυριλλική‌ ‌γραφή‌26‌.‌ ‌Τα‌ ‌μέτρα‌ ‌αυτά,‌ ‌όμως,‌‌αφορούν‌‌το‌‌προσεχές‌‌                     
μέλλον,‌ ‌οπότε‌ ‌τα‌ ‌οποιαδήποτε‌ ‌αποτελέσματα‌ ‌θα‌ ‌είναι‌ ‌εμφανή‌ ‌μακροπρόθεσμα.‌ ‌ 

Προς‌ ‌το‌ ‌παρόν,‌ ‌συγκριτικά‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌προηγούμενη‌ ‌έρευνα,‌ ‌δεν‌ ‌διαπιστώνεται‌ ‌κάποια‌‌                     
διαφοροποίηση‌ ‌στη‌ ‌χρήση‌ ‌του‌ ‌αλφάβητου.‌ ‌Το‌ ‌γεγονός‌‌αυτό‌‌αποδεικνύεται‌‌και‌‌από‌‌                     
το‌‌ερωτηματολόγιο,‌‌το‌‌οποίο‌‌δείχνει‌‌την‌‌ισχυρή‌‌επίδραση‌‌της‌‌λατινικής‌‌γραφής‌‌στην‌‌                       
καθημερινότητα‌ ‌των‌ ‌Σέρβων.‌ ‌Σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌αυτό,‌ ‌μόνο‌ ‌το‌ ‌11,8%‌ ‌(17‌ ‌άτομα)‌‌                     
χρησιμοποιεί‌‌αποκλειστικά‌‌την‌‌κυριλλική‌‌γραφή,‌‌το‌‌35,4%‌‌(51‌‌άτομα)‌‌χρησιμοποιεί‌‌                   
αποκλειστικά‌‌τη‌‌λατινική‌‌γραφή,‌‌ενώ‌‌το‌‌52,8%‌‌(76‌‌άτομα)‌‌του‌‌δείγματος‌‌δήλωσε‌‌ότι‌‌                         
χρησιμοποιεί‌ ‌εξίσου‌ ‌και‌ ‌τα‌ ‌δύο‌ ‌αλφάβητα‌ ‌(βλ.‌ ‌Εικ.‌ ‌9).‌ ‌ 

‌ 

‌ 

Εικ.‌ ‌9:‌ ‌Ποιο‌ ‌αλφάβητο‌ ‌χρησιμοποιείτε;‌ ‌ 

‌ 

Αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌καταμερισμό‌ ‌των‌ ‌απαντήσεων,‌ ‌δεν‌ ‌παρατηρείται‌ ‌ιδιαίτερη‌‌                 
διαφοροποίηση‌ ‌με‌ ‌βάση‌ ‌τον‌ ‌παράγοντα‌ ‌φύλο,‌ ‌ηλικία,‌ ‌εκπαίδευση.‌ ‌Αυτό‌ ‌που‌‌                   
παρατηρείται‌‌είναι‌‌ότι,‌‌ανεξάρτητα‌‌από‌‌το‌‌φύλο,‌‌την‌‌ηλικία‌‌και‌‌την‌‌εκπαίδευση‌‌των‌‌                         
ερωτηθέντων,‌ ‌η‌ ‌αποκλειστική‌ ‌χρήση‌ ‌του‌ ‌κυριλλικού‌ ‌αλφάβητου‌ ‌εμφανίζει‌‌               
εξαιρετικά‌ ‌μικρά‌ ‌ποσοστά,‌ ‌ενώ‌ ‌η‌ ‌αποκλειστική‌ ‌χρήση‌ ‌του‌ ‌λατινικού‌ ‌αλφαβήτου‌‌                   
βρίσκεται‌ ‌σχεδόν‌ ‌στα‌ ‌ίδια‌ ‌επίπεδα‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌χρήση‌ ‌και‌ ‌των‌ ‌δύο.‌‌Το‌‌συμπέρασμα‌‌που‌‌                           
προκύπτει‌‌είναι‌‌ότι,‌‌αν‌‌και‌‌παρατηρείται‌‌μεγάλη‌‌προσπάθεια‌‌από‌‌την‌‌κυβέρνηση‌‌και‌‌                       
τους‌‌θεσμούς‌‌να‌‌διατηρήσουν‌‌και‌‌να‌‌προάγουν‌‌το‌‌κυριλλικό‌‌αλφάβητο,‌‌δεν‌‌ισχύει‌‌το‌‌                         
ίδιο‌ ‌και‌ ‌για‌ ‌τον‌ ‌σερβικό‌ ‌λαό,‌ ‌που‌ ‌φαίνεται‌ ‌να‌ ‌έχει‌ ‌εξοικειωθεί‌ ‌περισσότερο‌ ‌με‌ ‌το‌‌                           
λατινικό.‌ ‌Τα‌ ‌όποια‌ ‌δείγματα‌ ‌υπάρχουν‌ ‌δείχνουν‌ ‌ότι‌ ‌τα‌ ‌μέτρα‌ ‌που‌ ‌έχουν‌ ‌θεσπιστεί‌‌                       
μέχρι‌ ‌στιγμής,‌ ‌δεν‌ ‌έχουν‌ ‌κάποιο‌ ‌αντίκρυσμα.‌ ‌Ίσως‌ ‌η‌ ‌κλιμάκωση‌ ‌των‌ ‌μέτρων‌ ‌το‌‌                       

26 ‌Στο‌ ‌άρθρο‌ ‌των‌ ‌Alan‌ ‌Crosby‌ ‌και‌ ‌Iva‌ ‌Martinovic‌ ‌για‌ ‌το‌ ‌‌Radio‌ ‌Free‌ ‌Europe‌ ‌Radio‌ ‌Liberty‌‌ ‌(RFERL).‌ 
‌ 
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επόμενο‌‌χρονικό‌‌διάστημα‌‌να‌‌είναι‌‌αυτή,‌‌που‌‌θα‌‌καθορίσει‌‌την‌‌στάση‌‌του‌‌λαού‌‌την‌‌                           
επόμενη‌ ‌δεκαετία.‌ ‌ 

‌ 

2.4.2‌ ‌Γλώσσα‌ ‌ 

Ένα‌ ‌από‌ ‌τα‌ ‌πιο‌ ‌επίκαιρα‌ ‌ζητήματα,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌προέκυψε‌ ‌μετά‌ ‌τη‌ ‌διάσπαση‌ ‌της‌                         
Γιουγκοσλαβίας,‌ ‌αποτελεί‌ ‌το‌ ‌θέμα‌ ‌της‌ ‌γλώσσας.‌‌Κατά‌‌τη‌‌διάρκεια‌‌της‌‌ύπαρξης‌‌της‌‌                       
σοσιαλιστικής‌ ‌Γιουγκοσλαβίας,‌ ‌η‌ ‌επίσημη‌ ‌ονομασία‌ ‌της‌ ‌γλώσσας‌ ‌αυτής‌ ‌από‌ ‌το‌‌                   
κράτος‌ ‌ήταν‌ ‌η‌ ‌σερβοκροατική‌ ‌γλώσσα‌27‌ ‌και‌ ‌είχε‌ ‌εμφανή‌ ‌διαφορά‌ ‌από‌ ‌την‌‌                     
μακεδονική‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌σλοβενική‌ ‌γλώσσα‌28‌.‌ ‌Το‌ ‌ξέσπασμα‌ ‌του‌ ‌εθνικισμού‌ ‌και‌ ‌η‌‌                     
διάσπαση‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας‌ ‌οδήγησαν‌ ‌στην‌ ‌ανάγκη‌‌δημιουργίας‌‌εθνικών‌‌κρατών‌‌                 
με‌ ‌διακριτές‌ ‌ταυτότητες,‌ ‌οι‌ ‌οποίες‌ ‌θα‌ ‌είχαν‌ ‌διαφορετικές‌ ‌παραδόσεις,‌ ‌διαφορετικά‌‌                   
ήθη‌ ‌και‌ ‌έθιμα,‌ ‌διαφορετική‌ ‌ιστορία,‌ ‌επομένως‌ ‌θα‌ ‌πρέπει‌ ‌να‌ ‌έχουν‌ ‌και‌ ‌χωριστή‌‌                       
γλώσσα‌ ‌(Χρηστίδης,‌ ‌1999:‌ ‌25-26,‌ ‌133).‌ ‌Έτσι,‌ ‌σε‌ ‌πρώτη‌ ‌φάση‌ ‌δημιουργήθηκε‌ ‌η‌                     
σερβική‌‌και‌‌η‌‌κροατική‌‌γλώσσα,‌‌μετέπειτα‌‌η‌‌βοσνιακή,‌‌ενώ‌‌πρόσφατα‌‌προέκυψε‌‌το‌‌                       
θέμα‌ ‌της‌ ‌μαυροβουνιακής‌ ‌γλώσσας.‌ ‌Αποτέλεσμα‌ ‌της‌ ‌ανάγκης‌ ‌για‌ ‌διαφοροποίηση‌‌                 
ήταν,‌ ‌η‌ ‌σερβική‌ ‌γλώσσα‌ ‌να‌ ‌τονίσει‌ ‌το‌ ‌κυριλλικό‌ ‌χαρακτήρα,‌ ‌ο‌ ‌οποίος‌ ‌είναι‌‌                       
συνδεδεμένος‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌ιστορία‌ ‌του‌ ‌σερβικού‌ ‌έθνους,‌ ‌οι‌ ‌Βόσνιοι‌ ‌να‌ ‌εστιάσουν‌ ‌στην‌‌                       
ανάδειξη‌ ‌των‌ ‌αραβοτουρκικών‌ ‌δανείων‌ ‌στη‌ ‌δική‌ ‌τους‌ ‌γλώσσα,‌ ‌ενώ‌ ‌οι‌ ‌Κροάτες,‌‌                     
επηρεασμένοι‌‌από‌‌τον‌‌καθολικισμό,‌‌στα‌‌λατινικά‌‌δάνεια‌‌της‌‌γλώσσας‌‌τους‌‌(Αρχάκης‌‌                     
&‌ ‌Κονδύλη,‌ ‌2002:‌ ‌86-87).‌‌Το‌‌ζήτημα‌‌της‌‌μαυροβουνιακής‌‌γλώσσας‌‌δημιουργήθηκε‌‌                   
την‌‌περίοδο‌‌που‌‌ακολούθησε‌‌τη‌‌διάσπαση‌‌της‌‌Σερβίας‌‌με‌‌το‌‌Μαυροβούνιο,‌‌ώστε‌‌το‌‌                         
νεοσύστατο‌ ‌κράτος‌ ‌να‌ ‌αποκτήσει‌ ‌και‌ ‌αυτό‌ ‌τη‌ ‌δική‌ ‌του‌ ‌γλώσσα.‌ ‌ 

Πολλοί‌ ‌γλωσσολόγοι‌ ‌και‌ ‌ακαδημαϊκοί‌ ‌διαφωνούν‌ ‌ως‌ ‌προς‌ ‌το‌ ‌τι‌ ‌πραγματικά‌ ‌ισχύει‌‌                     
αναφορικά‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌πρώην‌ ‌σερβοκροατική‌ ‌γλώσσα‌ ‌και‌ ‌τις‌ ‌γλώσσες‌ ‌που‌ ‌προέκυψαν‌‌                     
μετά‌ ‌τη‌ ‌διάσπαση.‌ ‌Για‌ ‌παράδειγμα‌ ‌ο‌ ‌Zhivko‌ ‌Bjelanovic‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌Κροατία‌‌                     
υποστηρίζει‌ ‌ότι‌ ‌«στη‌ ‌βάση‌ ‌τους‌ ‌οι‌ ‌γλώσσες‌ ‌είναι‌ ‌εκ‌ ‌διαμέτρου‌ ‌αντίθετες.‌ ‌Όσον‌‌                       
αφορά‌‌την‌‌βασική‌‌επικοινωνία,‌‌οι‌‌Σέρβοι‌‌και‌‌οι‌‌Κροάτες‌‌μπορούν‌‌να‌‌καταλάβουν‌‌ο‌‌                         
ένας‌ ‌τον‌ ‌άλλον,‌ ‌αλλά‌ ‌όταν‌ ‌ξεκινούν‌ ‌οι‌ ‌ειδικοί‌ ‌να‌ ‌αναλύουν‌ ‌τις‌ ‌γλώσσες‌ ‌τότε‌‌                         
φαίνονται‌ ‌πολλές‌ ‌συντακτικές,‌ ‌γραμματικές‌ ‌και‌ ‌άλλες‌ ‌διαφορές».‌ ‌Από‌ ‌την‌ ‌άλλη,‌ ‌ο‌‌                     
Egon‌‌Fekete‌‌που‌‌διαμένει‌‌στο‌‌Βελιγράδι‌‌αναφέρει‌‌ότι‌‌“υπάρχει‌‌μόνο‌‌μία‌‌γλώσσα,‌‌η‌‌                         
οποία‌ ‌ομιλείται,‌ ‌απλά‌ ‌έχει‌ ‌πολλές‌ ‌διαφορετικές‌ ‌διαλέκτους.‌ ‌Το‌ ‌κυριότερο‌ ‌ζήτημα‌‌                   
στην‌ ‌περίπτωση‌ ‌αυτή‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌πολιτική‌ ‌και‌‌όχι‌‌η‌‌γλώσσα”‌29‌.‌‌Στο‌‌ίδιο‌‌πνεύμα‌‌με‌‌τον‌‌                             
Fekete‌ ‌συντάσσεται‌ ‌και‌‌μία‌‌ομάδα‌‌Κροατών,‌‌Σέρβων,‌‌Βόσνιων‌‌και‌‌Μαυροβούνιων,‌‌                   
οι‌ ‌οποίοι‌ ‌το‌ ‌2017‌ ‌υπέγραψαν‌ ‌την‌ ‌διακήρυξη‌ ‌για‌ ‌την‌‌κοινή‌‌γλώσσα.‌‌Στη‌‌διακήρυξη‌‌                         
αυτή,‌ ‌δηλώνουν‌ ‌την‌ ‌πίστη‌ ‌τους‌‌στην‌‌ύπαρξη‌‌μιας‌‌πολυκεντρικής‌‌γλώσσας,‌‌η‌‌οποία‌‌                       
δεν‌ ‌θέτει‌ ‌υπό‌ ‌αμφισβήτηση‌ ‌το‌ ‌ατομικό‌ ‌δικαίωμα‌ ‌της‌ ‌έκφρασης‌ ‌αναφορικά‌ ‌με‌ ‌το‌‌                       

27 ‌Γίνεται‌ ‌αναφορά‌ ‌στην‌ ‌ονομασία‌ ‌της‌ ‌γλώσσας‌ ‌στο‌ ‌άρθρο‌ ‌42‌ ‌του‌ ‌Συντάγματος‌ ‌του‌ ‌1963.‌ ‌ 
28 ‌Οι‌‌τρεις‌‌αυτές‌‌γλώσσες‌‌ήταν‌‌οι‌‌επίσημα‌‌αναγνωρισμένες‌‌γλώσσες‌‌της‌‌Γιουγκοσλαβίας‌‌(Radanović,‌‌                         
Felberg‌ ‌&‌ ‌Šarić,‌ ‌2013:‌ ‌9).‌ ‌ 
29 ‌Οι‌ ‌απόψεις,‌ ‌τόσο‌ ‌του‌ ‌Bjelanovic,‌ ‌όσο‌ ‌και‌ ‌του‌ ‌Fekete‌ ‌περιγράφονται‌ ‌στο‌ ‌άρθρο‌ ‌της‌ ‌Ljudmila‌‌                             
Cvetkovic‌ ‌στο‌ ‌‌Radio‌ ‌Free‌ ‌Europe‌ ‌Radio‌ ‌Liberty‌‌ ‌(RFERL).‌ ‌ 
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έθνος,‌ ‌την‌ ‌περιοχή‌ ‌ή‌ ‌την‌ ‌χώρα,‌ ‌επισημαίνοντας‌ ‌ότι,‌ ‌αν‌ ‌και‌ ‌υπάρχουν‌ ‌τέσσερις‌‌                       
επίσημες‌ ‌γλώσσες,‌ ‌στην‌ ‌πραγματικότητα‌ ‌οι‌ ‌ομιλητές‌‌μπορούν‌‌να‌‌καταλάβουν‌‌πολύ‌‌                   
καλά‌ ‌ο‌ ‌ένας‌ ‌τον‌ ‌άλλον,‌ ‌ανεξαρτήτως‌ ‌ορισμένων‌ ‌γλωσσικών‌ ‌διαφοροποιήσεων‌30‌.‌ ‌Η‌‌                   
διακήρυξη‌ ‌αυτή‌ ‌έχει‌ ‌υπογραφεί‌ ‌από‌ ‌περισσότερους‌ ‌από‌ ‌200‌ ‌γλωσσολόγους,‌                 
συγγραφείς,‌‌επιστήμονες,‌‌ακτιβιστές‌‌και‌‌άλλες‌‌γνωστές‌‌προσωπικότητες‌‌από‌‌όλη‌‌την‌‌                   
περιοχή,‌ ‌δείχνοντας‌ ‌έτσι‌ ‌την‌‌πεποίθηση‌‌των‌‌ανθρώπων‌‌ότι‌‌μπορούν‌‌να‌‌μοιράζονται‌‌                     
μία‌ ‌κοινή‌ ‌γλώσσα,‌ ‌χωρίς‌ ‌να‌ ‌τίθεται‌ ‌ζήτημα‌ ‌ταυτότητας.‌ ‌ 

Οι‌ ‌συμμετέχοντες‌ ‌του‌ ‌ερωτηματολογίου‌ ‌αναφορικά‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌ζήτημα‌ ‌της‌ ‌γλώσσας‌‌                   
φάνηκαν‌‌σε‌‌μεγάλο‌‌βαθμό‌‌διχασμένοι,‌‌καθώς‌‌υπήρξαν‌‌πολλοί,‌‌οι‌‌οποίοι‌‌μίλησαν‌‌για‌‌                       
διαφορετική‌ ‌γλώσσα‌ ‌και‌ ‌πολλοί,‌ ‌οι‌ ‌οποίοι‌ ‌μίλησαν‌ ‌για‌ ‌μία‌ ‌κοινή‌ ‌γλώσσα‌ ‌αλλά‌ ‌με‌‌                         
διαλέκτους.‌ ‌Πιο‌ ‌συγκεκριμένα,‌ ‌το‌ ‌48,6%‌ ‌(70‌ ‌άτομα)‌ ‌αναφέρθηκε‌ ‌στην‌ ‌ύπαρξη‌‌                   
διαφορετικών‌ ‌γλωσσών,‌ ‌οι‌ ‌οποίες‌ ‌όμως‌ ‌έχουν‌ ‌κάποια‌ ‌συγγένεια‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌σερβική,‌ ‌το‌‌                       
18,1%‌ ‌(26‌ ‌άτομα)‌‌δήλωσε‌‌ότι‌‌αποτελούν‌‌διαλέκτους‌‌της‌‌σερβικής‌‌γλώσσας‌‌και‌‌ένα‌‌                       
μικρό‌ ‌8,3%‌ ‌(12‌ ‌άτομα)‌ ‌υποστήριξε‌ ‌ότι‌ ‌δεν‌ ‌υπάρχουν‌ ‌οι‌ ‌υπόλοιπες‌ ‌γλώσσες,‌ ‌παρά‌‌                       
μόνο‌‌η‌‌σερβική.‌‌Στην‌‌ερώτηση‌‌αυτή‌‌δόθηκε‌‌και‌‌το‌‌δικαίωμα‌‌επιλογής‌‌της‌‌απάντησης‌‌                         
άλλο,‌‌η‌‌οποία‌‌συγκέντρωσε‌‌το‌‌25%‌‌(36‌‌άτομα)‌‌του‌‌δείγματος.‌‌Στις‌‌διευκρινίσεις‌‌της‌‌                         
απάντησης‌ ‌άλλο‌ ‌το‌ ‌81%‌ ‌(29‌ ‌άτομα)‌ ‌υποστήριξε‌ ‌ότι‌ ‌αποτελεί‌ ‌μία‌ ‌κοινή‌ ‌γλώσσα,‌ ‌η‌‌                         
οποία‌ ‌έχει‌ ‌διαφορετικές‌ ‌εκδοχές‌ ‌ή‌ ‌διαφορετικές‌ ‌διαλέκτους.‌ ‌Η‌ ‌διαφορά‌ ‌με‌ ‌την‌‌                     
απάντηση‌ ‌“αποτελούν‌ ‌διάλεκτοι‌ ‌της‌ ‌σερβικής‌ ‌γλώσσας”‌ ‌έγκειται‌ ‌στο‌ ‌γεγονός‌ ‌ότι‌‌                   
αυτή‌‌η‌‌μερίδα‌‌των‌‌ερωτηθέντων‌‌ανέφερε‌‌πως‌‌βάση‌‌της‌‌γλώσσας‌‌δεν‌‌είναι‌‌η‌‌σερβική,‌‌                           
αλλά‌ ‌και‌ ‌η‌ ‌σερβική‌ ‌αποτελεί‌ ‌μία‌ ‌εκδοχή‌ ‌της·‌ ‌αναφέρθηκαν‌ ‌σε‌ ‌μία‌ ‌πολυκεντρική‌‌                       
γλώσσα‌31‌,‌‌της‌‌οποίας‌‌αποτελούν‌‌κομμάτια‌‌η‌‌μαυροβουνιακή,‌‌η‌‌κροατική,‌‌η‌‌βοσνιακή‌‌                     
και‌ ‌η‌ ‌σερβική‌ ‌γλώσσα.‌ ‌Το‌ ‌17%‌ ‌(6‌ ‌άτομα)‌ ‌διαφοροποιήθηκε,‌ ‌αναφέροντας‌ ‌ότι‌‌                     
υπάρχουν‌ ‌ως‌ ‌γλώσσες‌ ‌μόνο‌ ‌η‌ ‌κροατική‌ ‌και‌ ‌σερβική,‌ ‌καθώς‌ ‌στις‌ ‌γλώσσες‌ ‌αυτές‌‌                       
έγιναν‌ ‌ολοκληρωμένες‌ ‌προσπάθειες‌ ‌διαφοροποίησης,‌ ‌ενώ‌ ‌η‌ ‌μαυροβουνιακή‌ ‌και‌ ‌η‌‌                 
βοσνιακή‌ ‌είναι‌ ‌διάλεκτοι‌ ‌της‌ ‌σερβικής.‌ ‌Τέλος,‌ ‌υπάρχει‌ ‌και‌ ‌ένα‌ ‌2%‌ ‌(1‌ ‌άτομο)‌ ‌το‌‌                         
οποίο‌ ‌ανέφερε‌ ‌ότι‌ ‌η‌ ‌γλώσσα‌ ‌αυτή‌ ‌είναι‌ ‌δημιούργημα‌ ‌του‌ ‌Τίτο‌ ‌(βλ.‌ ‌Εικ.‌ ‌10).‌ ‌ 

‌ 

30 ‌Η‌ ‌διακήρυξη‌ ‌αναλύεται‌ ‌περαιτέρω‌ ‌στο‌ ‌άρθρο‌ ‌του‌ ‌Sven‌ ‌Milekic‌ ‌στο‌ ‌‌Balkan‌ ‌Insight‌.‌ ‌ 
31 ‌Έχουν‌‌δοθεί‌‌διαφορετικές‌‌ονομασίες‌‌σε‌‌αυτή‌‌την‌‌ενιαία‌‌γλώσσα.‌‌Μία‌‌από‌‌τις‌‌πιο‌‌γνωστές‌‌είναι‌‌η‌‌                                 
BCS‌ ‌(Bosnian,‌ ‌Croatian,‌ ‌Serbian).‌ ‌ 

‌ 
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Εικ.‌ ‌10:‌ ‌Ποια‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌γνώμη‌ ‌σας‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌κροατική,‌ ‌τη‌ ‌μαυροβουνιακή‌ ‌και‌ ‌τη‌ ‌βοσνιακή‌ ‌γλώσσα‌ ‌ 

‌ 

Στην‌ ‌ερώτηση‌ ‌για‌ ‌τις‌ ‌γλώσσες‌ ‌δόθηκε‌ ‌το‌ ‌δικαίωμα‌ ‌για‌ ‌περαιτέρω‌ ‌επεξηγήσεις‌ ‌και‌‌                       
παρατηρήθηκε‌ ‌το‌ ‌φαινόμενο‌ ‌να‌ ‌δίνουν‌ ‌διευκρινήσεις,‌ ‌τόσο‌ ‌τα‌ ‌άτομα‌‌που‌‌επέλεξαν‌‌                     
την‌ ‌απάντηση‌ ‌άλλο,‌ ‌όσο‌ ‌και‌ ‌τα‌ ‌άτομα‌ ‌που‌ ‌επέλεξαν‌ ‌μία‌ ‌από‌ ‌τις‌ ‌υπόλοιπες‌ ‌τρεις‌‌                           
απαντήσεις.‌ ‌Στις‌ ‌διευκρινίσεις‌ ‌υπήρξαν‌ ‌λίγες‌ ‌απαντήσεις,‌ ‌οι‌ ‌οποίες‌ ‌μιλούσαν‌ ‌για‌‌                   
διαφορετικές‌ ‌γλώσσες,‌ ‌οι‌ ‌οποίες‌ ‌όμως‌ ‌είναι‌ ‌κατανοητές‌ ‌από‌ ‌όλους.‌ ‌Αναφορικά‌ ‌με‌‌                     
όλες‌ ‌τις‌ ‌υπόλοιπες‌ ‌διευκρινήσεις‌ ‌κοινό‌ ‌τόπο‌ ‌αποτελεί‌ ‌η‌ ‌ύπαρξη‌ ‌μιας‌ ‌κεντρικής‌‌                     
γλώσσας·‌ ‌οι‌ ‌βασικές‌ ‌διαφοροποιήσεις‌ ‌είχαν‌ ‌να‌ ‌κάνουν‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌αν‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌κεντρική‌‌                         
γλώσσα‌ ‌η‌ ‌σερβική‌ ‌ή‌ ‌κάποια‌ ‌άλλη‌‌“ανώτερη”‌‌γλώσσα,‌‌αν‌‌είναι‌‌διάλεκτοι‌‌ή‌‌αν‌‌όλες‌‌                           
αποτελούν‌‌μία‌‌κοινή‌‌γλώσσα,‌‌όπως‌‌συμβαίνει‌‌με‌‌την‌‌αγγλική‌‌γλώσσα‌‌που‌‌ομιλείται‌‌                       
στις‌ ‌Ηνωμένες‌ ‌Πολιτείες‌ ‌της‌ ‌Αμερικής,‌ ‌στην‌ ‌Μεγάλη‌ ‌Βρετανία‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌Αυστραλία.‌ ‌ 

Αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌καταμερισμό‌ ‌των‌ ‌απαντήσεων,‌ ‌περισσότεροι‌ ‌είναι‌ ‌οι‌ ‌άντρες,‌ ‌οι‌‌                     
οποίοι‌ ‌υποστηρίζουν‌ ‌την‌ ‌διαφορετικότητα‌ ‌των‌ ‌γλωσσών·‌ ‌ο‌ ‌παράγοντας‌ ‌ηλικία,‌ ‌δεν‌‌                   
έπαιξε‌ ‌σημαντικό‌‌ρόλο‌‌στις‌‌απαντήσεις,‌‌ενώ‌‌όσον‌‌αφορά‌‌την‌‌εκπαίδευση,‌‌τα‌‌άτομα‌‌                       
με‌ ‌ανώτατες‌‌σπουδές‌‌προτίμησαν‌‌την‌‌απάντηση‌‌χωριστή‌‌γλώσσα.‌‌Συμπερασματικά,‌‌                 
φαίνεται‌ ‌πως‌ ‌πίσω‌ ‌από‌ ‌τη‌ ‌διάσπαση‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας‌ ‌κρύβονται‌ ‌πολύ‌‌                   
περισσότερα‌ ‌προβλήματα‌ ‌από‌ ‌όσα‌ ‌γίνονται‌ ‌αντιληπτά.‌ ‌Ένα‌ ‌εξ‌ ‌αυτών‌ ‌είναι‌ ‌και‌ ‌το‌‌                       
ζήτημα‌ ‌της‌ ‌γλώσσας,‌ ‌καθώς‌ ‌αποτέλεσμα‌ ‌της‌ ‌εμμονής‌ ‌για‌ ‌διαφοροποίηση‌‌υπήρξε‌‌η‌‌                     
δημιουργία‌ ‌των‌ ‌τεσσάρων‌ ‌διαφορετικών‌ ‌επισήμων‌ ‌γλωσσών.‌ ‌Το‌ ‌γεγονός‌ ‌αυτό‌ ‌δεν‌‌                   
φάνηκε‌ ‌να‌ ‌επηρεάζει‌ ‌μερίδα‌‌ανθρώπων,‌‌ανεξαρτήτως‌‌χώρας,‌‌οι‌‌οποίοι‌‌δεν‌‌δέχονται‌‌                     
ότι‌‌υπάρχουν‌‌τόσο‌‌σημαντικές‌‌διαφορές‌‌και‌‌εξακολουθούν‌‌να‌‌πιστεύουν‌‌σε‌‌μία‌‌κοινή‌‌                       
γλώσσα.‌ ‌Ουσιαστικά,‌ ‌αυτή‌ ‌τη‌ ‌στιγμή‌ ‌παρατηρείται‌ ‌ένας‌ ‌διχασμός‌ ‌στους‌ ‌Σέρβους·‌‌                   
υπάρχουν‌ ‌αυτοί‌ ‌που‌ ‌υποστηρίζουν‌ ‌τη‌ ‌μοναδικότητα‌ ‌της‌ ‌γλώσσας‌ ‌τους‌ ‌και‌ ‌την‌‌                     
συνδέουν‌ ‌άρρηκτα‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌εθνική‌ ‌τους‌ ‌ταυτότητα‌ ‌και‌ ‌άλλοι‌ ‌που‌ ‌πιστεύουν‌ ‌ότι‌ ‌η‌‌                         
γλώσσα‌ ‌δεν‌ ‌συνδέεται‌ ‌απαραίτητα‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌εθνική‌ ‌ταυτότητα‌‌των‌‌Σέρβων,‌‌κάνοντας‌‌                     
λόγο‌ ‌για‌ ‌μία‌ ‌κοινή‌ ‌γλώσσα.‌ ‌ 

‌ 
‌ 
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2.4.3‌ ‌Πολιτική‌ ‌ 

Ο‌‌Μιλόσεβιτς‌‌έφυγε‌‌από‌‌την‌‌εξουσία‌‌το‌‌2000,‌‌με‌‌την‌‌επικράτηση‌‌του‌‌Κοστούνιτσα,‌‌                         
στις‌ ‌εκλογές‌ ‌που‌ ‌έγιναν‌ ‌στις‌ ‌24‌ ‌Σεπτέμβρη‌32‌,‌ ‌γεγονός‌ ‌που‌ ‌χαιρετίστηκε‌ ‌με‌‌                     
πανηγυρισμούς‌‌και‌‌αισιοδοξία‌‌για‌‌το‌‌μέλλον‌‌(Ντάλης,‌‌2002:‌‌17-18).‌‌Λίαν‌‌συντόμως‌‌                     
η‌ ‌πολιτική‌ ‌κατάσταση‌ ‌στη‌ ‌Σερβία‌ ‌απέδειξε‌ ‌ότι‌ ‌τους‌ ‌χειρισμούς‌ ‌και‌ ‌τα‌ ‌λάθη‌ ‌της‌‌                         
προηγηθείσας‌ ‌κυβέρνησης‌ ‌ήταν‌ ‌αδύνατο‌ ‌να‌ ‌τα‌ ‌αφήσει‌ ‌πίσω‌ ‌της‌ ‌η‌ ‌νέα‌ ‌ηγεσία.‌ ‌Ο‌‌                         
Κοστούνιτσα,‌ ‌προκειμένου‌ ‌να‌ ‌ανταπεξέλθει‌ ‌και‌ ‌να‌ ‌διατηρήσει‌ ‌τη‌ ‌θέση‌ ‌του‌ ‌στην‌‌                     
εξουσία,‌‌στράφηκε‌‌σε‌‌τακτικές‌‌του‌‌Μιλόσεβιτς,‌‌ενώ‌‌σε‌‌πολλές‌‌περιπτώσεις‌‌κατέφυγε‌‌                     
σε‌ ‌σύναψη‌ ‌συνασπισμού‌ ‌με‌ ‌αυτόν‌ ‌και‌ ‌το‌ ‌κόμμα‌ ‌του‌ ‌(Καιρίδης,‌ ‌2013:‌ ‌134-135;‌‌                       
Χρηστίδης,‌ ‌2008:‌ ‌93).‌ ‌Η‌ ‌εξουσία‌ ‌του‌ ‌σημαδεύτηκε‌ ‌από‌ ‌τη‌ ‌δολοφονία‌ ‌του‌‌                     
πρωθυπουργού‌ ‌Ζόραν‌ ‌Τζίντζιτς,‌ ‌καθώς‌ ‌και‌ ‌από‌ ‌τη‌ ‌σύγκρουσή‌ ‌του‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌Δύση‌ ‌για‌‌                         
ζητήματα‌ ‌που‌ ‌αφορούσαν‌ ‌την‌ ‌ένταξη‌ ‌της‌ ‌Σερβίας‌ ‌στην‌ ‌Ευρωπαϊκή‌‌Ένωση‌‌και‌‌την‌‌                       
παράδοση‌ ‌του‌ ‌Μιλόσεβιτς‌ ‌στο‌ ‌Ποινικό‌ ‌Δικαστήριο‌ ‌της‌ ‌Χάγης.‌ ‌Τα‌ ‌πολύ‌ ‌υψηλά‌‌                     
ποσοστά‌ ‌αποχής‌ ‌στις‌ ‌προεδρικές‌ ‌και‌ ‌βουλευτικές‌ ‌εκλογές,‌ ‌καθώς‌ ‌και‌ ‌οι‌ ‌συχνές‌‌                     
ακυρώσεις‌‌και‌‌επαναλήψεις‌‌εκλογικών‌‌διαδικασιών‌‌αποτελούν‌‌απόδειξη‌‌της‌‌έντονης‌‌                 
δυσαρέσκειας‌ ‌του‌ ‌λαού‌ ‌(Χρηστίδης,‌ ‌2008:‌ ‌89-94).‌ ‌Επόμενος‌ ‌στην‌ ‌εξουσία‌ ‌ήταν‌ ‌ο‌‌                     
δημοκρατικός‌ ‌Μπόρις‌ ‌Τάντιτς‌ ‌(2008-2012).‌ ‌Η‌ ‌διακυβέρνησή‌ ‌του‌ ‌συνοδεύτηκε‌ ‌με‌‌                 
σημαντικά‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌Σερβία‌ ‌γεγονότα,‌ ‌όπως‌ ‌η‌‌υπογραφή‌‌του‌‌Συμφώνου‌‌Συνεργασίας‌‌                     
και‌ ‌Σταθεροποίησης‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌Ευρωπαϊκή‌ ‌Ένωση‌ ‌(Καιρίδης,‌ ‌2013:‌ ‌137)‌ ‌και‌ ‌η‌‌                     
παράδοση‌‌του‌‌Μλάντιτς‌‌στις‌‌26‌‌Μαΐου‌‌2011‌‌και‌‌του‌‌Κάρατζιτς‌‌στις‌‌21‌‌Ιουλίου‌‌2008‌‌                           
στη‌‌Χάγη,‌‌που‌‌προκάλεσε‌‌τις‌‌αντιδράσεις‌‌των‌‌Σέρβων.‌‌Επί‌‌των‌‌ημερών‌‌του‌‌Τάντιτς‌‌                         
παρατηρήθηκε‌ ‌πολιτική‌ ‌στασιμότητα,‌ ‌ενώ‌ ‌η‌ ‌διάσπαση‌ ‌του‌ ‌κόμματός‌ ‌του‌ ‌σε‌‌                   
μικρότερα,‌ ‌τον‌ ‌αποδυνάμωσε‌ ‌και‌ ‌οδήγησε‌ ‌στη‌ ‌νίκη‌ ‌του‌ ‌Νίκολιτς‌ ‌στις‌ ‌επόμενες‌‌                     
εκλογές.‌ ‌Ο‌ ‌Νίκολιτς‌ ‌ανέβηκε‌ ‌στην‌ ‌εξουσία,‌ ‌έχοντας‌ ‌την‌ ‌υποστήριξη‌ ‌του‌‌                   
Κοστούνιτσα‌33‌ ‌και‌‌η‌‌περίοδος‌‌διακυβέρνησής‌‌του‌‌χαρακτηρίστηκε‌‌από‌‌μία‌‌ρητορική‌‌                   
μίσους‌34‌‌ ‌προς‌ ‌κάθε‌ ‌κατεύθυνση.‌ ‌ 

Φτάνοντας‌ ‌στο‌ ‌σήμερα,‌ ‌στην‌ ‌πολιτική‌ ‌σκηνή‌ ‌της‌ ‌Σερβίας‌ ‌κυριαρχεί‌ ‌ο‌ ‌Αλεξάνταρ‌‌                     
Βούτσιτς,‌ ‌ο‌ ‌οποίος‌ ‌εκλέχθηκε‌ ‌για‌ ‌πρώτη‌ ‌φορά‌ ‌το‌ ‌2017.‌ ‌Η‌ ‌διακυβέρνησή‌ ‌του‌‌                       
θεωρείται‌ ‌ότι‌ ‌είναι‌ ‌αρκετά‌ ‌συγκεντρωτική,‌ ‌έχει‌ ‌κατηγορηθεί‌ ‌πολλές‌ ‌φορές‌ ‌από‌ ‌τα‌‌                     
κόμματα‌‌της‌‌αντιπολίτευσης‌‌για‌‌έλεγχο‌‌των‌‌μέσων‌‌μαζικής‌‌ενημέρωσης,‌‌ενώ‌‌και‌‌τα‌‌                       
αποτελέσματα‌ ‌των‌ ‌τελευταίων‌ ‌εκλογών‌ ‌έχουν‌ ‌αμφισβητηθεί‌ ‌από‌ ‌πολλούς‌35‌.‌ ‌Πολύ‌‌                 
συχνά‌ ‌παρατηρείται‌ ‌το‌ ‌φαινόμενο‌ ‌μαζικών‌ ‌συγκεντρώσεων‌ ‌και‌ ‌διαδηλώσεων‌ ‌που‌‌                 
αφορούν‌ ‌τις‌ ‌πολιτικές‌ ‌αποφάσεις‌ ‌της‌ ‌ηγεσίας,‌ ‌τη‌ ‌συμπεριφορά‌ ‌απέναντι‌ ‌στους‌‌                   
πολίτες,‌ ‌ενώ‌ ‌πρόσφατα‌ ‌υπήρξαν‌ ‌σοβαρές‌ ‌καταγγελίες‌ ‌εις‌‌βάρος‌‌του,‌‌κατηγορώντας‌‌                   

32 ‌Λόγω‌ ‌των‌ ‌αντιδράσεων‌ ‌του‌ ‌Μιλόσεβιτς,‌ ‌ο‌ ‌Κοστούνιτσα‌ ‌ανακηρύσσεται‌ ‌επίσημα‌ ‌νικητής‌ ‌στις‌ ‌5‌‌                         
Οκτώβρη‌ ‌του‌ ‌2000.‌ ‌ 
33 ‌Όπως‌ ‌αναφέρεται‌ ‌και‌ ‌στην‌ ‌επίσημη‌ ‌ιστοσελίδα‌ ‌του‌ ‌Σερβικού‌ ‌Προοδευτικού‌ ‌Κόμματος.‌ ‌ 
34 ‌Ορισμένα‌ ‌χαρακτηριστικά‌ ‌παραδείγματα‌ ‌αποτελούν‌ ‌η‌ ‌άρνηση‌ ‌της‌ ‌γενοκτονίας‌ ‌της‌‌Σρεμπρένιτσα‌‌                     
και‌ ‌η‌ ‌ειρωνική‌ ‌στάση‌ ‌του‌ ‌προς‌ ‌το‌ ‌γυναικείο‌ ‌φύλο.‌ ‌ 
35 ‌Οι‌ ‌κύριες‌ ‌κατηγορίες,‌ ‌σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌‌Balkan‌ ‌Insight‌,‌ ‌αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τις‌ ‌εκλογές‌ ‌αφορούν‌ ‌την‌‌                             
επανάληψη‌‌της‌‌καταμέτρησης‌‌των‌‌ψήφων,‌‌γεγονός‌‌που‌‌προκαλεί‌‌υποψίες,‌‌καθώς‌‌και‌‌η‌‌διαφορά‌‌στο‌‌                           
ποσοστό‌ ‌προσέλευσης‌ ‌των‌ ‌ψηφοφόρων.‌ ‌ 
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τον‌‌ότι‌‌προτίμησε‌‌να‌‌θέσει‌‌σε‌‌κίνδυνο‌‌τη‌‌δημόσια‌‌υγεία,‌‌αποσύροντας‌‌τα‌‌μέτρα‌‌κατά‌‌                           
του‌ ‌κορωνοϊού,‌ ‌με‌ ‌στόχο‌ ‌να‌ ‌γίνουν‌ ‌οι‌ ‌εκλογές‌ ‌και‌ ‌να‌ ‌επανεκλεγεί.‌ ‌ 

Οι‌ ‌απαντήσεις‌ ‌του‌ ‌ερωτηματολογίου‌ ‌είναι‌ ‌ενδεικτικές‌ ‌για‌ ‌τη‌ ‌γνώμη‌ ‌των‌ ‌πολιτών‌‌                     
σχετικά‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌κυβέρνηση‌ ‌και‌ ‌τη‌ ‌στάση‌ ‌της‌ ‌απέναντί‌ ‌τους.‌ ‌Πιο‌ ‌αναλυτικά,‌ ‌στην‌‌                         
ερώτηση‌‌‌“‌ποια‌‌είναι‌‌η‌‌γνώμη‌‌σας‌‌για‌‌την‌‌πολιτική‌‌της‌‌κυβέρνησης‌‌της‌‌Δημοκρατίας‌‌                         
της‌ ‌Σερβίας‌”‌ ‌το‌ ‌2,8%‌ ‌(4‌ ‌άτομα)‌ ‌απάντησε‌ ‌πολύ‌ ‌καλή,‌ ‌το‌ ‌6,3%‌ ‌(9‌‌άτομα)‌‌καλή,‌‌το‌‌                             
14,6%‌ ‌(21‌ ‌άτομα)‌ ‌ουδέτερη,‌ ‌το‌ ‌20,1%‌ ‌(29‌ ‌άτομα)‌ ‌κακή‌ ‌και‌ ‌το‌ ‌53,5%‌ ‌(77‌ ‌άτομα)‌‌                           
πολύ‌‌κακή,‌‌ενώ‌‌υπάρχει‌‌και‌‌ένα‌‌2,8%‌‌(4‌‌άτομα)‌‌που‌‌απάντησε‌‌δεν‌‌ξέρω/δεν‌‌απαντώ.‌‌                           
Αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌καταμερισμό‌ ‌των‌ ‌απαντήσεων,‌ ‌παρατηρήθηκαν‌ ‌περισσότερες‌‌               
αρνητικές,‌ ‌δοσμένες‌ ‌από‌ ‌γυναίκες,‌ ‌σε‌ ‌αντίθεση‌ ‌με‌ ‌τους‌ ‌άντρες‌ ‌που‌ ‌υπήρξαν‌ ‌πιο‌‌                       
ουδέτεροι.‌‌Όσον‌‌αφορά‌‌την‌‌ηλικία,‌‌πιο‌‌αρνητική‌‌ήταν‌‌η‌‌άποψη‌‌των‌‌ατόμων‌‌ηλικίας‌‌                         
18-25‌ ‌και‌ ‌26-35.‌ ‌Τέλος,‌ ‌όσο‌ ‌ανεβαίνει‌ ‌το‌ ‌μορφωτικό‌ ‌επίπεδο,‌ ‌τόσο‌ ‌αρνητικότερη‌‌                     
γίνεται‌ ‌η‌ ‌στάση‌ ‌των‌ ‌συμμετεχόντων‌ ‌(βλ.‌ ‌Εικ.‌ ‌11).‌‌ ‌  

‌ 

‌ 

Εικ.‌ ‌11:‌ ‌Ποια‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌γνώμη‌ ‌σας‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌πολιτική‌ ‌της‌ ‌κυβέρνησης‌ ‌της‌ ‌Δημοκρατίας‌ ‌της‌ ‌Σερβίας;‌ ‌ 

‌ 

Στην‌ ‌ερώτηση‌ ‌‌“‌πιστεύετε‌ ‌ότι‌ ‌η‌ ‌κυβέρνηση‌‌της‌‌Σερβίας‌‌αντικατοπτρίζει‌‌τις‌‌απόψεις‌‌                     
και‌ ‌τη‌ ‌στάση‌ ‌των‌ ‌πολιτών‌ ‌της‌”,‌ ‌το‌ ‌2,8%‌ ‌(4‌ ‌άτομα)‌ ‌απάντησε‌ ‌πολύ,‌ ‌το‌ ‌13,9%‌ ‌(20‌‌                             
άτομα)‌ ‌ναι,‌ ‌αρκετά,‌ ‌το‌ ‌4,2%‌ ‌(6‌ ‌άτομα)‌ ‌ίσως,‌ ‌το‌ ‌27,1%‌ ‌(39‌ ‌άτομα)‌ ‌απάντησε‌ ‌όχι‌‌                           
πολύ,‌ ‌το‌ ‌45,1%‌ ‌(65‌ ‌άτομα)‌ ‌όχι,‌ ‌το‌‌4,9%‌‌(7‌‌άτομα)‌‌απάντησε‌‌δεν‌‌ξέρω/δεν‌‌απαντώ,‌‌                           
ενώ‌ ‌υπήρξε‌ ‌και‌ ‌ένα‌ ‌2,1%‌ ‌που‌ ‌απάντησε‌ ‌άλλο.‌ ‌Οι‌ ‌επεξηγήσεις‌ ‌των‌ ‌συμμετεχόντων‌‌                       
της‌ ‌απάντησης‌ ‌άλλο‌‌ήταν‌‌τρεις:‌‌ότι‌‌η‌‌γνώμη‌‌εξαρτάται‌‌από‌‌το‌‌πολιτικό‌‌σχέδιο,‌‌που‌‌                           
υποστηρίζει‌ ‌κάθε‌‌πολίτης,‌‌ότι‌‌σίγουρα‌‌συμβαδίζουν‌‌με‌‌τις‌‌απόψεις‌‌της‌‌πλειοψηφίας‌‌                     
και‌‌ότι‌‌ως‌‌επί‌‌το‌‌πλείστον‌‌συνάδουν.‌‌Όσον‌‌αφορά‌‌τον‌‌καταμερισμό‌‌των‌‌απαντήσεων‌‌                         
σχετικά‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌δεύτερο‌ ‌ερώτημα‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌εκπροσώπηση‌ ‌των‌ ‌πολιτών,‌ ‌οι‌ ‌γυναίκες‌‌                       
έδειξαν‌ ‌να‌ ‌έχουν‌ ‌αρνητική‌ ‌στάση,‌ ‌ενώ‌ ‌οι‌ ‌άντρες‌ ‌φάνηκαν‌ ‌να‌ ‌είναι‌ ‌αρκετά‌‌                       
θετικότεροι.‌ ‌Στον‌ ‌παράγοντα‌ ‌ηλικία,‌ ‌τα‌ ‌άτομα‌ ‌από‌ ‌18‌ ‌έως‌ ‌25‌ ‌και‌ ‌από‌ ‌26‌ ‌έως‌ ‌35‌‌                             
έχουν‌‌δώσει‌‌τις‌‌αρνητικότερες‌‌απαντήσεις,‌‌ενώ‌‌οι‌‌θετικότερες‌‌απαντήσεις,‌‌αναλογικά‌‌                   
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με‌‌το‌‌δείγμα‌‌των‌‌θετικών‌‌απαντήσεων,‌‌βρίσκονται‌‌στην‌‌κατηγορία‌‌36‌‌με‌‌45.‌‌Τέλος,‌‌                         
στην‌ ‌κατηγορία‌ ‌εκπαίδευση,‌ ‌οι‌ ‌φοιτητές/απόφοιτοι‌ ‌σχολών‌ ‌και‌ ‌οι‌ ‌κάτοχοι‌‌                 
μεταπτυχιακού‌‌τίτλου‌‌εξέφρασαν‌‌την‌‌πιο‌‌αρνητική‌‌γνώμη,‌‌με‌‌τους‌‌κατόχους‌‌πτυχίου‌‌                     
να‌ ‌ακολουθούν‌ ‌(βλ.‌ ‌Εικ.‌ ‌12).‌ ‌ 

‌ 

Εικ.‌ ‌12:‌ ‌Πιστεύετε‌ ‌ότι‌ ‌η‌ ‌κυβέρνηση‌ ‌της‌ ‌Δημοκρατίας‌ ‌της‌ ‌Σερβίας‌ ‌αντικατοπτρίζει‌ ‌τις‌ ‌απόψεις‌ ‌και‌ ‌τη‌‌ 
στάση‌ ‌των‌ ‌πολιτών‌ ‌της‌ ‌;‌ ‌ 

Στο‌ ‌παραπάνω‌ ‌ερώτημα‌ ‌υπήρξε‌ ‌η‌ ‌δυνατότητα‌ ‌να‌ ‌δοθούν‌ ‌επεξηγήσεις.‌ ‌Οι‌‌                   
περισσότερες‌‌εξ‌‌αυτών‌‌περιείχαν‌‌επικριτικά‌‌και‌‌ενίοτε‌‌υβριστικά‌‌σχόλια.‌‌Έγινε‌‌λόγος‌‌                     
για‌‌φασιστική‌‌κυβέρνηση,‌‌η‌‌οποία‌‌καταστρέφει‌‌τους‌‌θεσμούς,‌‌εξαπατά‌‌και‌‌βασανίζει‌‌                     
τους‌ ‌πολίτες·‌ ‌τονίστηκε‌ ‌ότι‌ ‌η‌ ‌δημοκρατία‌ ‌στη‌ ‌Σερβία‌ ‌υπάρχει‌‌μόνο‌‌στα‌‌χαρτιά‌‌και‌‌                         
όχι‌‌στην‌‌πράξη·‌‌ότι‌‌ο‌‌κύριος‌‌στόχος‌‌των‌‌πολιτικών‌‌είναι‌‌να‌‌ενισχύσουν‌‌τη‌‌δική‌‌τους‌‌                             
θέση‌ ‌και‌ ‌δεν‌ ‌ενδιαφέρονται‌‌για‌‌το‌‌κοινό‌‌καλό‌‌παρά‌‌μόνο‌‌για‌‌τον‌‌δικό‌‌τους‌‌πλούτο·‌‌                             
τέλος,‌ ‌ότι‌ ‌αποτελεί‌ ‌μία‌ ‌κυβέρνηση-μαριονέτα,‌ ‌η‌ ‌οποία‌ ‌ελέγχεται‌ ‌από‌ ‌εξωτερικές‌‌                   
δυνάμεις.‌ ‌Ένα‌ ‌μικρότερο‌ ‌μέρος‌ ‌του‌ ‌δείγματος‌ ‌εξέφρασε‌ ‌τον‌ ‌προβληματισμό‌ ‌του‌‌                   
αναφορικά‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌λαό,‌ ‌λέγοντας‌ ‌ότι‌ ‌δεν‌ ‌γνωρίζουν‌ ‌ποιος‌ ‌είναι‌ ‌ο‌ ‌χειρότερος,‌ ‌η‌‌                         
κυβέρνηση‌ ‌ή‌ ‌οι‌ ‌πολίτες·‌ ‌ότι‌ ‌η‌ ‌Σερβία‌ ‌έχει‌ ‌την‌ ‌κυβέρνηση,‌‌την‌‌οποία‌‌αξίζει‌‌και‌‌ότι‌‌                             
από‌ ‌τη‌ ‌στιγμή‌ ‌που‌ ‌υπάρχουν‌ ‌ηλικιωμένοι‌ ‌άνθρωποι,‌ ‌οι‌ ‌οποίοι‌ ‌εξακολουθούν‌ ‌να‌‌                     
ψηφίζουν‌‌την‌‌κυβέρνηση‌‌αυτή,‌‌θα‌‌συνεχίσουν‌‌να‌‌υπάρχουν‌‌παρόμοιες‌‌κυβερνήσεις.‌‌                   
Τέλος,‌ ‌ένα‌ ‌εξίσου‌ ‌μικρό‌ ‌μέρος‌ ‌του‌‌δείγματος‌‌ανέφερε‌‌κάποια‌‌θετικά‌‌πράγματα‌‌που‌‌                       
έχει‌‌κάνει‌‌η‌‌κυβέρνηση,‌‌όπως‌‌αυτοκινητόδρομους,‌‌κλινικές,‌‌επενδύσεις·‌‌υποστήριξε,‌‌                 
ακόμη,‌‌ότι,‌‌συγκριτικά‌‌με‌‌την‌‌αντιπολίτευση‌‌που‌‌υπάρχει,‌‌η‌‌κυβέρνηση‌‌του‌‌Βούτσιτς‌‌                       
έχει‌ ‌κάνει‌ ‌αρκετά‌ ‌μεγάλη‌ ‌πρόοδο,‌ ‌ενώ,‌ ‌τέλος,‌ ‌υπάρχουν‌ ‌και‌ ‌κάποιοι,‌ ‌οι‌ ‌οποίοι‌‌                       
παραδέχονται‌ ‌ότι‌ ‌καμία‌ ‌κυβέρνηση‌ ‌δεν‌ ‌είναι‌ ‌καλή,‌ ‌οπότε‌ ‌και‌ ‌η‌ ‌παρούσα‌ ‌δεν‌ ‌είναι‌‌                         
κακή.‌ ‌ 

Τα‌ ‌συμπεράσματα‌ ‌που‌ ‌προκύπτουν‌ ‌από‌ ‌τις‌ ‌δύο‌ ‌αυτές‌ ‌ερωτήσεις‌ ‌του‌‌                   
ερωτηματολογίου‌ ‌δείχνουν‌ ‌ξεκάθαρα‌ ‌ότι‌ ‌ο‌ ‌λαός‌ ‌της‌ ‌Σερβίας‌ ‌δεν‌ ‌είναι‌                   
ικανοποιημένος‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌κατάσταση‌ ‌που‌ ‌επικρατεί‌ ‌στην‌ ‌πολιτική‌‌και‌‌αντίκειται‌‌στον‌‌                     
όλο‌ ‌χειρισμό‌ ‌και‌ ‌στις‌ ‌κινήσεις‌ ‌της‌ ‌ηγεσίας.‌ ‌Την‌ ‌ίδια‌ ‌ακριβώς‌ ‌εικόνα,‌ ‌που‌‌                       
δημιουργήθηκε‌‌από‌‌τις‌‌απαντήσεις,‌‌δίνουν‌‌και‌‌τα‌‌γεγονότα‌‌των‌‌τελευταίων‌‌μηνών.‌‌Η‌‌                       
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Σερβία,‌ ‌μπορεί‌ ‌να‌ ‌έφυγε‌ ‌από‌ ‌το‌ ‌αυταρχικό‌ ‌καθεστώς‌ ‌του‌ ‌Μιλόσεβιτς‌ ‌πριν‌ ‌από‌ ‌20‌‌                         
χρόνια,‌ ‌παρ’‌ ‌όλα‌ ‌αυτά,‌ ‌όμως,‌ ‌η‌ ‌κατάσταση‌ ‌μέχρι‌ ‌σήμερα‌ ‌φαίνεται‌ ‌να‌ ‌είναι‌ ‌καλή,‌‌                         
χωρίς‌ ‌όμως‌ ‌να‌ ‌είναι.‌ ‌Όλοι‌ ‌οι‌ ‌διάδοχοι‌ ‌του‌ ‌Μιλόσεβιτς,‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌έναν‌ ‌ή‌ ‌με‌ ‌τον‌‌άλλο‌‌                               
τρόπο,‌ ‌κατάφεραν‌ ‌να‌ ‌απογοητεύσουν‌ ‌το‌ ‌σερβικό‌ ‌λαό‌ ‌είτε‌ ‌μιμούμενοι‌ ‌δικούς‌ ‌του‌‌                     
χειρισμούς,‌ ‌είτε‌‌αδιαφορώντας‌‌για‌‌τις‌‌ανάγκες‌‌του‌‌λαού.‌‌Τα‌‌χρόνια‌‌που‌‌πέρασαν‌‌δε‌‌                         
φάνηκε‌ ‌να‌ ‌είναι‌ ‌αρκετά‌ ‌ώστε‌ ‌να‌ ‌αποδομήσουν‌ ‌το‌ ‌βαθιά‌ ‌ριζωμένο‌ ‌κομμουνιστικό‌‌                     
καθεστώς‌ ‌ενώ‌ ‌ούτε‌ ‌οι‌ ‌θεσμοί‌ ‌της‌ ‌Ευρωπαϊκής‌ ‌Ένωσης‌ ‌φαίνεται‌ ‌να‌ ‌έχουν‌ ‌βρει‌‌την‌‌                         
θέση‌‌που‌‌τους‌‌αρμόζει.‌‌Πολλοί‌‌πολίτες‌‌νιώθουν‌‌ότι‌‌μόνη‌‌λύση‌‌για‌‌να‌‌ξεφύγουν‌‌από‌‌                           
την‌ ‌κατάσταση‌ ‌αυτή‌ ‌είναι‌ ‌το‌ ‌πέρασμα‌ ‌πολλών‌ ‌ακόμη‌ ‌γενεών.‌ ‌ 

‌ 

2.4.4‌ ‌Ευρώπη‌ ‌ 

Όσον‌ ‌αφορά‌ ‌τον‌ ‌ορισμό‌ ‌του‌ ‌ευρωπαίου‌ ‌πολίτη‌ ‌και‌ ‌της‌ ‌ευρωπαϊκής‌ ‌ταυτότητας,‌ ‌οι‌‌                       
δύο‌ ‌αυτές‌ ‌έννοιες‌ ‌είναι‌ ‌άρρηκτα‌ ‌συνδεδεμένες‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌Ευρωπαϊκή‌ ‌Ένωση‌ ‌και‌ ‌τις‌‌                       
ιδέες‌ ‌που‌ ‌αυτή‌ ‌πρεσβεύει.‌ ‌Πλέον,‌ ‌ο‌ ‌προσδιορισμός‌ ‌ευρωπαϊκός‌ ‌χρησιμοποιείται‌‌                 
κυρίως‌ ‌για‌ ‌να‌ ‌περιγράψει‌ ‌οτιδήποτε‌ ‌έχει‌ ‌να‌ ‌κάνει‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌Ευρωπαϊκή‌ ‌Ένωση‌ ‌και‌‌                         
συνδέεται,‌ ‌όχι‌ ‌μόνο‌ ‌με‌ ‌τις‌ ‌οικονομικές‌ ‌σχέσεις,‌ ‌αλλά‌ ‌και‌ ‌με‌ ‌αξίες,‌ ‌οι‌ ‌οποίες‌‌                         
σχετίζονται‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌πολιτική‌ ‌φύση.‌ ‌Σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌Guerrina‌ ‌(2002:‌ ‌136),‌ ‌η‌‌                       
“‌ευρωπαϊκή‌ ‌ταυτότητα‌ ‌βασίζεται‌ ‌σε‌ ‌παγκόσμια‌ ‌δικαιώματα,‌ ‌που‌ ‌τονίζουν‌ ‌τη‌ ‌φύση‌‌                   
των‌ ‌κοινωνικών,‌ ‌πολιτικών‌ ‌και‌ ‌οικονομικών‌ ‌σχέσεων‌”‌,‌ ‌ενώ‌ ‌σύνθημα‌ ‌της‌‌                 
Ευρωπαϊκής‌ ‌Ένωσης‌ ‌αποτελεί‌ ‌το‌ ‌“In‌ ‌varietate‌ ‌concordia”‌ ‌(Ενωμένοι‌ ‌στην‌‌                 
πολυμορφία)‌ ‌με‌ ‌κύριο‌ ‌θέμα‌ ‌την‌ ‌συνύπαρξη‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌συνεργασία‌ ‌με‌ ‌άτομα‌ ‌από‌‌                       
διαφορετικά‌‌υπόβαθρα.‌‌Κύριες‌‌αρχές‌‌που‌‌πρεσβεύει‌‌η‌‌ευρωπαϊκή‌‌ταυτότητα‌‌είναι‌‌η‌‌                     
ανθρώπινη‌‌αξιοπρέπεια,‌‌το‌‌δικαίωμα‌‌στην‌‌ελευθερία,‌‌την‌‌δημοκρατία,‌‌την‌‌ισότητα,‌‌η‌‌                     
κυριαρχία‌ ‌του‌ ‌νόμου‌ ‌και‌ ‌τα‌ ‌ανθρώπινα‌ ‌δικαιώματα.‌ ‌ 

Αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌διαδρομή‌ ‌της‌ ‌Σερβίας‌ ‌προς‌ ‌τον‌ ‌εξευρωπαϊσμό‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌απόκτηση‌‌                       
της‌ ‌ευρωπαϊκής‌ ‌ταυτότητας‌ ‌των‌ ‌Σέρβων,‌ ‌κατά‌ ‌τη‌ ‌διάρκεια‌ ‌και‌ ‌ως‌ ‌το‌ ‌τέλος‌ ‌των‌‌                         
γιουγκοσλαβικών‌ ‌πολέμων‌ ‌δημιουργήθηκε‌ ‌αρνητικό‌ ‌κλίμα‌ ‌μεταξύ‌ ‌της‌ ‌Σερβίας‌ ‌και‌‌                 
της‌ ‌Ευρώπης.‌ ‌Τα‌ ‌χρόνια‌ ‌που‌ ‌ακολούθησαν‌ ‌μετά‌ ‌το‌ ‌τέλος‌ ‌των‌ ‌πολέμων,‌‌                     
παρατηρήθηκε‌‌σταδιακή‌‌αλλαγή‌‌της‌‌στάσης,‌‌τόσο‌‌των‌‌πολιτικών,‌‌όσο‌‌και‌‌του‌‌λαού.‌‌                       
Σε‌‌κρατικό‌‌επίπεδο,‌‌όπως‌‌περιγράφεται‌‌και‌‌στο‌‌Υπουργείο‌‌Εξωτερικών‌‌της‌‌Σερβίας‌‌                     
έχουν‌ ‌γίνει‌ ‌αρκετές‌ ‌προσπάθειες‌ ‌προς‌ ‌αυτή‌ ‌την‌ ‌κατεύθυνση.‌ ‌Κύριοι‌ ‌σταθμοί‌‌                   
αποτελούν‌ ‌το‌ ‌Σύμφωνο‌ ‌Σταθεροποίησης‌ ‌και‌ ‌Συνεργασίας‌ ‌που‌ ‌υπογράφθηκε‌ ‌τον‌‌                 
Απρίλιο‌ ‌του‌ ‌2008‌ ‌μεταξύ‌ ‌Ευρωπαϊκής‌ ‌Ένωσης‌ ‌και‌ ‌Σερβίας‌36‌,‌ ‌η‌ ‌δυνατότητα‌‌                   
κυκλοφορίας‌‌χωρίς‌‌τη‌‌χρήση‌‌βίζας‌37‌ ‌το‌‌Νοέμβριο‌‌του‌‌2009,‌‌η‌‌αίτηση‌‌της‌‌Σερβίας‌‌τον‌‌                           
ίδιο‌‌χρόνο‌‌για‌‌να‌‌γίνει‌‌μέλος‌‌της‌‌Ευρωπαϊκής‌‌Ένωσης‌‌και‌‌η‌‌αποδοχή‌‌της‌‌αίτησης‌‌το‌‌                             
2012‌‌και‌‌τέλος‌‌η‌‌απόφαση‌‌για‌‌την‌‌έναρξη‌‌των‌‌διαπραγματεύσεων‌‌ένταξης‌‌το‌‌2013‌38‌.‌‌                         

36 ‌Το‌ ‌Σύμφωνο‌ ‌Σταθεροποίησης‌ ‌και‌ ‌Συνεργασίας‌ ‌τέθηκε‌ ‌σε‌ ‌ισχύ‌ ‌τον‌ ‌Σεπτέμβριο‌ ‌του‌ ‌2013.‌ ‌ 
37 ‌Το‌‌Συμβούλιο‌‌της‌‌Ευρωπαϊκής‌‌Ένωσης‌‌έδωσε‌‌τη‌‌δυνατότητα‌‌να‌‌κυκλοφορούν‌‌χωρίς‌‌τη‌‌χρήση‌‌βίζας‌‌                             
στα‌ ‌Δυτικά‌ ‌Βαλκάνια,‌ ‌ως‌ ‌μία‌ ‌ευρύτερη‌ ‌περιοχή‌ ‌της‌ ‌ζώνης‌ ‌Σένγκεν.‌ ‌ 
38 ‌Μέχρι‌ ‌και‌‌σήμερα‌‌συνεχίζονται‌‌αδιάκοπα‌‌οι‌‌διαπραγματεύσεις,‌‌έχοντας‌‌σαν‌‌στόχο‌‌την‌‌ένταξη‌‌της‌‌                           
Σερβίας‌ ‌στην‌ ‌Ευρωπαϊκή‌ ‌Ένωση‌ ‌το‌ ‌2025.‌ ‌ 
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Όσον‌ ‌αφορά‌ ‌την‌ ‌προσέγγιση‌ ‌των‌ ‌Σέρβων‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌ιδέα‌ ‌της‌ ‌Ενωμένης‌ ‌Ευρώπης,‌ ‌η‌‌                         
ηγεσία‌ ‌της‌ ‌Σερβίας‌ ‌έχει‌ ‌προχωρήσει‌ ‌σε‌ ‌συνεργασία‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌Ευρωπαϊκή‌ ‌Ένωση‌ ‌για‌‌                       
την‌ ‌υλοποίηση‌‌της‌‌ευρωπαϊκής‌‌πρωτεύουσας‌‌νεολαίας‌‌το‌‌2019‌‌και‌‌της‌‌πολιτιστικής‌‌                     
πρωτεύουσας‌ ‌που‌ ‌θα‌ ‌λάβει‌ ‌χώρα‌ ‌το‌ ‌2022‌ ‌στο‌ ‌Νόβι‌ ‌Σαντ.‌ ‌Η‌ ‌προσπάθεια‌ ‌της‌‌                         
προσέγγισης‌ ‌αυτής,‌ ‌σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌Dimitrijevic‌‌(2014:‌‌26),‌‌έχει‌‌επηρεάσει‌‌θετικά‌‌                     
τη‌ ‌σχέση‌ ‌των‌ ‌Σέρβων‌‌με‌‌την‌‌Ευρώπη:‌‌“Δόθηκαν‌‌δικαιώματα,‌‌τόσο‌‌στη‌‌Σερβία‌‌όσο‌‌                         
και‌ ‌στους‌ ‌Σέρβους,‌ ‌έμαθαν‌ ‌περισσότερα‌ ‌για‌ ‌τη‌ ‌συλλογική‌ ‌ταυτότητα‌ ‌και‌ ‌για‌ ‌την‌‌                       
δυνατότητα‌ ‌της‌ ‌ύπαρξης‌ ‌ειρήνης‌ ‌και‌ ‌προόδου‌ ‌μέσω‌ ‌της‌ ‌Ευρωπαϊκής‌ ‌Ένωσης”.‌ ‌ 

Το‌ ‌ίδιο‌ ‌συμπέρασμα‌‌προκύπτει‌‌και‌‌από‌‌το‌‌ερωτηματολόγιο,‌‌καθώς‌‌μεγάλο‌‌ποσοστό‌‌                     
του‌ ‌δείγματος‌ ‌φάνηκε‌ ‌να‌ ‌έχει‌ ‌αποδεχτεί‌ ‌την‌ ‌ταυτότητα‌ ‌του‌ ‌ευρωπαίου‌‌πολίτη.‌‌Πιο‌‌                       
συγκεκριμένα,‌ ‌το‌ ‌56,3%‌ ‌(81‌ ‌άτομα)‌ ‌δήλωσαν‌ ‌ότι‌ ‌νιώθουν‌ ‌Ευρωπαίοι‌ ‌πολίτες,‌ ‌το‌‌                     
13,2%‌ ‌(19‌ ‌άτομα)‌ ‌απάντησε‌ ‌ίσως,‌ ‌το‌ ‌29,9%‌ ‌(43‌ ‌άτομα)‌ ‌όχι,‌ ‌ενώ‌ ‌υπήρξε‌ ‌και‌ ‌μία‌‌                           
μεμονωμένη‌ ‌απάντηση,‌ ‌η‌ ‌οποία‌ ‌ανέφερε‌ ‌ότι‌ ‌η‌ ‌Ευρώπη‌ ‌είναι‌ ‌εχθρός‌ ‌των‌‌                     
νοτιοσλαβικών‌ ‌λαών‌ ‌και‌ ‌ότι‌ ‌δεν‌ ‌δέχεται‌ ‌να‌ ‌αποδεχτεί‌ ‌αξίες‌ ‌που‌ ‌βασίζονται‌ ‌στον‌‌                       
νεοφασισμό,‌ ‌την‌ ‌αποικιοκρατία‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌ανωτερότητα‌ ‌της‌ ‌Δύσης‌ ‌(βλ.‌ ‌Εικ.‌ ‌13).‌ ‌ 

‌ 

‌ 

Εικ.‌ ‌13:‌ ‌Αισθάνεστε‌ ‌πολίτης‌ ‌της‌ ‌Ευρώπης‌ ‌(πολιτισμικά,‌ ‌όχι‌ ‌γεωγραφικά);‌ ‌ 

‌ 

Αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌καταμερισμό‌ ‌των‌ ‌απαντήσεων,οι‌ ‌άντρες‌ ‌φάνηκαν‌ ‌πιο‌‌αρνητικοί,‌‌                   
συγκριτικά‌ ‌με‌ ‌τις‌ ‌γυναίκες,‌ ‌δίνοντας‌ ‌27‌ ‌αρνητικές‌ ‌απαντήσεις‌ ‌έναντι‌ ‌16‌ ‌των‌                     
γυναικών.‌ ‌Στον‌ ‌παράγοντα‌ ‌ηλικία,‌ ‌θετικότερη‌ ‌στάση‌ ‌προς‌ ‌την‌ ‌ιδέα‌ ‌του‌ ‌ευρωπαίου‌‌                     
πολίτη‌ ‌είχαν‌ ‌οι‌ ‌συμμετέχοντες‌ ‌ηλικίας‌ ‌26-35,‌ ‌35-46‌ ‌και‌ ‌46-55,‌ ‌ενώ,‌ ‌τέλος,‌ ‌στον‌‌                       
παράγοντα‌ ‌της‌ ‌εκπαίδευσης‌ ‌θετικότερες‌ ‌απαντήσεις‌ ‌δόθηκαν‌ ‌από‌ ‌άτομα‌ ‌που‌‌έχουν‌‌                   
μεταπτυχιακό‌ ‌τίτλο‌ ‌και‌ ‌διδακτορικό,‌ ‌καθώς‌ ‌και‌ ‌σε‌ ‌μικρότερο‌ ‌βαθμό‌ ‌και‌ ‌από‌‌                     
φοιτητές/απόφοιτους‌ ‌Ινστιτούτου‌ ‌(ΑΕΙ).‌ ‌Το‌ ‌αποτέλεσμα‌ ‌που‌ ‌προκύπτει‌ ‌από‌ ‌την‌‌                 
ερώτηση‌‌αυτή‌‌είναι‌‌ότι‌‌η‌‌Σερβία,‌‌αν‌‌και‌‌πέρασε‌‌μία‌‌περίοδο‌‌κρίσης‌‌στις‌‌σχέσεις‌‌της‌‌                             
με‌ ‌την‌ ‌Ευρωπαϊκή‌ ‌Ένωση,‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌πέρασμα‌ ‌των‌ ‌χρόνων‌ ‌πέτυχε‌ ‌την‌ ‌σταδιακή‌‌                       
ομαλοποίηση‌ ‌και‌ ‌αποκατάσταση‌ ‌των‌ ‌μεταξύ‌ ‌τους‌ ‌σχέσεων.‌ ‌Την‌ ‌θέση‌ ‌του‌‌                   
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αρνητισμού,‌ ‌από‌ ‌πλευράς‌ ‌των‌ ‌Σέρβων,‌ ‌πήρε‌ ‌η‌ ‌προσέγγιση‌ ‌αρχικά‌ ‌και‌ ‌αργότερα‌ ‌η‌‌                       
υιοθέτηση‌‌πολλών‌‌ευρωπαϊκών‌‌χαρακτηριστικών.‌‌Το‌‌προσεχές‌‌διάστημα,‌‌και‌‌ενώ‌‌οι‌‌                   
διαπραγματεύσεις‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌ένταξη‌ ‌συνεχίζονται,‌ ‌είναι‌ ‌αρκετά‌ ‌κρίσιμο‌ ‌για‌ ‌την‌‌                   
περαιτέρω‌ ‌σύσφιξη‌ ‌σχέσεων‌‌μεταξύ‌‌των‌‌Σέρβων‌‌και‌‌της‌‌Ευρώπης.‌‌Σημαντικό‌‌ρόλο‌‌                     
για‌ ‌τη‌ ‌μελλοντική‌ ‌διαμόρφωση‌ ‌της‌ ‌άποψης‌ ‌του‌ ‌σερβικού‌ ‌λαού‌ ‌αναφορικά‌ ‌με‌ ‌την‌‌                       
Ευρωπαϊκή‌‌Ένωση‌‌θα‌‌παίξει‌‌το‌‌αν‌‌θα‌‌ενταχθεί‌‌ή‌‌όχι‌‌στην‌‌Ένωση,‌‌όπως‌‌αναμένεται,‌‌                           
το‌ ‌2025.‌ ‌ 

‌ 

2.4.5‌ ‌Βαλκάνια‌ ‌ 

Αναφορικά‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌ποιος‌ ‌είναι‌ ‌ο‌ ‌χώρος‌ ‌των‌ ‌Βαλκανίων,‌ ‌οι‌ ‌γεωγράφοι‌ ‌απαντούν‌ ‌ότι‌‌                         
αποτελεί‌ ‌μία‌ ‌περιοχή‌ ‌με‌ ‌νοτιότερο‌ ‌σημείο‌‌το‌‌νησί‌‌των‌‌Κυθήρων‌‌και‌‌με‌‌βορειότερο‌‌                         
σημείο‌ ‌τους‌ ‌ποταμούς‌ ‌Σάββο‌ ‌και‌ ‌Δούναβη‌ ‌(Καστελάν,‌ ‌1991:‌ ‌11).‌ ‌Όπως‌ ‌τόνισε‌ ‌ο‌‌                       
καθηγητής‌ ‌Ιστορίας‌ ‌Δημήτρης‌ ‌Σταματόπουλος‌39‌,‌ ‌στη‌ ‌διαμόρφωση‌ ‌της‌ ‌περιοχής‌‌               
ιστορικά‌ ‌και‌ ‌πολιτισμικά,‌ ‌σημαντικό‌ ‌ρόλο‌ ‌έπαιξαν‌ ‌οι‌ ‌διαφορετικές‌ ‌αυτοκρατορίες‌‌                 
που‌ ‌πέρασαν‌ ‌από‌ ‌τη‌ ‌Βαλκανική‌ ‌χερσόνησο,‌ ‌και‌ ‌πιο‌ ‌συγκεκριμένα‌ ‌η‌ ‌Ρωμαϊκή,‌ ‌η‌‌                       
Βυζαντινή‌ ‌και‌ ‌τέλος‌ ‌η‌ ‌Οθωμανική.‌ ‌Από‌ ‌όλες‌ ‌τις‌ ‌προαναφερθείσες‌ ‌αυτοκρατορίες,‌‌                   
σημαντικότερο‌ ‌ρόλο‌ ‌έπαιξε‌ ‌η‌ ‌Οθωμανική,‌ ‌χάρη‌ ‌στην‌ ‌οποία‌ ‌πήρε‌ ‌η‌ ‌περιοχή‌ ‌και‌ ‌το‌‌                         
σημερινό‌ ‌της‌ ‌όνομα‌40‌,‌ ‌καθώς‌ ‌επηρέασε‌ ‌κατά‌ ‌πολύ‌ ‌τα‌ ‌υπάρχοντα‌‌στερεότυπα,‌‌αλλά‌‌                     
και‌ ‌την‌ ‌πολιτισμική‌ ‌και‌ ‌συλλογική‌ ‌ταυτότητα‌ ‌της‌ ‌(Νιτσιάκος,‌ ‌2019).‌ ‌ 

Οι‌ ‌όροι‌ ‌βαλκανική‌ ‌ταυτότητα‌ ‌και‌ ‌γενικότερα‌ ‌Βαλκάνιος‌ ‌είναι‌ ‌έννοιες,‌ ‌οι‌ ‌οποίες‌‌                     
αλλάζουν‌‌με‌‌το‌‌πέρασμα‌‌των‌‌χρόνων‌‌και‌‌διαφοροποιούνται‌‌με‌‌βάση‌‌το‌‌πρίσμα,‌‌υπό‌‌                         
το‌ ‌οποίο‌ ‌εξετάζονται.‌ ‌Ο‌ ‌προσδιορισμός‌ ‌Βαλκάνιος‌ ‌φαίνεται‌ ‌να‌ ‌έχει‌ ‌μία‌ ‌πολύ‌‌                     
διαφορετική‌ ‌έννοια‌ ‌για‌‌τους‌‌δυτικούς‌‌λαούς,‌‌οι‌‌οποίοι‌‌αποδίδουν‌‌στα‌‌Βαλκάνια‌‌μία‌‌                       
αρνητική‌‌χροιά.‌‌Για‌‌την‌‌αρνητικότητα‌‌αυτή‌‌έπαιξαν‌‌ρόλο‌‌πολλά‌‌σημαντικά‌‌γεγονότα‌‌                     
της‌ ‌σύγχρονης‌ ‌ιστορίας,‌ ‌όπως‌ ‌το‌ ‌Μακεδονικό‌ ‌ζήτημα,‌ ‌η‌ ‌δολοφονία‌ ‌του‌ ‌αρχιδούκα‌‌                     
Φραγκίσκου-Φερδινάνδου‌ ‌της‌ ‌Αυστρίας,‌ ‌η‌ ‌οποία‌ ‌υπήρξε‌ ‌αφορμή‌ ‌για‌ ‌το‌ ‌Α’‌‌                   
Παγκόσμιο‌ ‌Πόλεμο‌ ‌(Todorova,‌ ‌2005:‌ ‌265,‌ ‌268),‌ ‌με‌ ‌πιο‌ ‌πρόσφατο‌ ‌γεγονός‌ ‌τους‌‌                     
γιουγκοσλαβικούς‌ ‌πολέμους.‌ ‌Για‌ ‌τους‌ ‌δυτικούς,‌ ‌ο‌ ‌όρος‌ ‌Βαλκάνιος‌ ‌ή‌ ‌βαλκανικός‌‌                   
συσχετιζόταν‌ ‌με‌ ‌χαρακτηριστικά,‌ ‌όπως‌ ‌οπισθοδρομικότητα,‌ ‌βρωμιά,‌ ‌σκληρότητα,‌‌             
χωριατιά,‌ ‌ενώ‌ ‌πολλές‌ ‌φορές‌ ‌συσχετιζόταν‌ ‌και‌ ‌με‌ ‌τον‌‌όρο‌‌ανατολίτικος‌‌που‌‌δήλωνε‌‌                       
παθητικότητα,‌ ‌αναξιοπιστία,‌ ‌μισογυνισμό,‌ ‌ανειλικρίνεια,‌ ‌οκνηρία‌ ‌και‌ ‌απραξία‌‌             
(Todorova,‌ ‌2005:‌ ‌270-271).‌ ‌Αποδίδοντας,‌ ‌λοιπόν,‌ ‌αυτούς‌ ‌τους‌‌χαρακτηρισμούς‌‌στα‌‌                 
Βαλκάνια,‌‌αυτομάτως‌‌αναπτυσσόταν‌‌μία‌‌αντίθεση‌‌με‌‌την‌‌έννοια‌‌του‌‌Ευρωπαίου‌‌και‌‌                     
του‌‌ευρωπαϊκού,‌‌η‌‌οποία‌‌από‌‌εκείνα‌‌τα‌‌χρόνια‌‌συνδυαζόταν‌‌ήδη‌‌με‌‌την‌‌καθαριότητα,‌‌                         
την‌‌δικαιοσύνη,‌‌την‌‌τάξη‌‌και‌‌την‌‌αποτελεσματική‌‌διοίκηση‌‌(Todorova,‌‌2005:‌‌271).‌‌Ο‌‌                       
όρος‌ ‌Βαλκάνιος‌ ‌απέκτησε‌ ‌την‌ ‌απολύτως‌ ‌αρνητική‌ ‌έννοια,‌ ‌μέσω‌ ‌του‌ ‌όρου‌‌                   

39 ‌Σε‌ ‌συνέντευξή‌ ‌του‌ ‌στην‌ ‌εκπομπή‌ ‌της‌ ‌ΕΡΤ‌ ‌‌Αλλέρτ‌.‌ ‌ 
40 ‌Μπαλκάν‌ ‌στα‌ ‌τούρκικα‌ ‌σημαίνει‌ ‌ψηλή‌ ‌δασώδης‌ ‌οροσειρά.‌ ‌ 

‌ 
41‌ ‌ 

‌ 
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‌ 
βαλκανοποίηση‌41‌,‌ ‌που‌ ‌προέκυψε‌ ‌ως‌‌αποτέλεσμα‌‌των‌‌Βαλκανικών‌‌Πολέμων‌‌και‌‌του‌‌                   
Α’‌ ‌Παγκοσμίου‌ ‌Πολέμου‌ ‌(Todorova,‌ ‌2005:‌ ‌271).‌ ‌ 

Από‌‌τη‌‌δική‌‌τους‌‌πλευρά,‌‌οι‌‌Βαλκάνιοι‌‌έχουν‌‌μία‌‌διαφορετική‌‌εικόνα‌‌για‌‌τον‌‌εαυτό‌‌                           
τους,‌ ‌εστιάζοντας‌ ‌κυρίως‌ ‌στις‌ ‌σημαντικές‌ ‌ιστορικές‌ ‌στιγμές‌ ‌τους,‌ ‌όπως‌ ‌για‌‌                   
παράδειγμα‌ ‌την‌ ‌απελευθέρωση‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌Οθωμανική‌ ‌αυτοκρατορία‌ ‌και‌ ‌τους‌‌αγώνες‌‌                   
για‌ ‌την‌ ‌ανεξαρτησία‌ ‌τους,‌ ‌τους‌ ‌Βαλκανικούς‌ ‌Πολέμους,‌ ‌με‌‌τους‌‌οποίους‌‌επιδίωξαν‌‌                     
την‌ ‌προσάρτηση‌ ‌εδαφών‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌ενσωμάτωση‌ ‌των‌ ‌υπόδουλων‌ ‌ομοεθνών‌ ‌σε‌ ‌ένα‌‌                     
ενιαίο‌ ‌κράτος‌42‌.‌ ‌Τα‌ ‌τελευταία‌ ‌χρόνια‌ ‌οι‌ ‌χώρες‌ ‌των‌ ‌Βαλκανίων,‌ ‌πιθανώς‌ ‌λόγω‌ ‌της‌‌                       
αλληλεπίδρασής‌ ‌τους‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌Ευρωπαϊκή‌ ‌Ένωση,‌ ‌έχουν‌ ‌αρχίσει‌ ‌να‌ ‌αποδέχονται,‌‌με‌‌                     
απροθυμία,‌ ‌την‌ ‌αρνητική‌ ‌χροιά‌ ‌της‌ ‌λέξης‌ ‌Βαλκάνιος.‌ ‌Απόδειξη‌ ‌αποτελεί‌ ‌η‌‌                   
προσπάθεια‌ ‌πολλών‌ ‌χωρών,‌ ‌όπως‌ ‌η‌‌Ρουμανία,‌‌να‌‌αποτινάξουν‌‌τον‌‌όρο‌‌βαλκανικός,‌‌                     
δημιουργώντας‌ ‌νέους‌ ‌προσδιορισμούς,‌ ‌για‌ ‌παράδειγμα‌ ‌Νοτιοανατολική‌ ‌Ευρώπη‌43‌.‌‌             
Παρ’‌ ‌όλα‌ ‌αυτά,‌ ‌συνεχίζουν‌ ‌να‌ ‌υπάρχουν‌ ‌πολλοί,‌ ‌οι‌ ‌οποίοι‌ ‌απορρίπτουν‌ ‌την‌‌                     
αρνητικότητα‌ ‌του‌ ‌όρου‌ ‌και‌ ‌υποστηρίζουν‌ ‌την‌ ‌ιδιαιτερότητα‌ ‌της‌ ‌περιοχής.‌ ‌ 

Αναφορικά‌‌με‌‌το‌‌ερωτηματολόγιο,‌‌φαίνεται‌‌ότι‌‌οι‌‌Σέρβοι‌‌νιώθουν‌‌βαλκάνιοι‌‌πολίτες,‌‌                     
καθώς‌ ‌η‌ ‌θετική‌‌απάντηση‌‌συγκέντρωσε‌‌65,3%‌‌(94‌‌άτομα),‌‌ενώ‌‌το‌‌9,7%‌‌(14‌‌άτομα)‌‌                         
απάντησε‌ ‌ότι‌ ‌ίσως‌ ‌νιώθουν‌ ‌Βαλκάνιοι,‌ ‌το‌ ‌22,9%‌ ‌(33‌ ‌άτομα)‌ ‌έδωσε‌ ‌αρνητική‌‌                     
απάντηση‌ ‌και‌ ‌τέλος‌ ‌υπήρξε‌ ‌και‌ ‌ένα‌ ‌2,1%‌ ‌(3‌ ‌άτομα)‌ ‌που‌ ‌απάντησε‌ ‌άλλο.‌ ‌Οι‌‌                         
εξηγήσεις‌‌που‌‌δόθηκαν‌‌στην‌‌απάντηση‌‌άλλο‌‌ήταν‌‌διαφορετικές‌‌μεταξύ‌‌τους,‌‌με‌‌μία‌‌                       
γυναίκα‌ ‌να‌ ‌αναφέρει‌ ‌ότι‌ ‌νιώθει‌ ‌Βαλκάνια,‌ ‌έναν‌ ‌άντρα‌ ‌να‌ ‌λέει‌ ‌ότι‌ ‌πιο‌ ‌πολύ‌ ‌νιώθει‌‌                           
Γιουγκοσλάβος,‌ ‌καθώς‌ ‌ο‌ ‌όρος‌ ‌βαλκάνιος‌ ‌αποτελεί‌ ‌ευρωπαϊκή‌ ‌κατασκευή‌ ‌και‌ ‌τον‌‌                   
τρίτο‌ ‌να‌ ‌υποστηρίζει‌ ‌ότι‌ ‌ο‌ ‌προσδιορισμός‌ ‌αυτός‌ ‌αποτελεί‌‌γενίκευση,‌‌καθώς‌‌ο‌‌κάθε‌‌                       
άνθρωπος‌ ‌το‌ ‌αντιλαμβάνεται‌ ‌με‌ ‌έναν‌ ‌διαφορετικό‌ ‌τρόπο‌ ‌(βλ.‌ ‌Εικ.‌ ‌14).‌ ‌ 

‌ 

‌ 

Εικ.14:‌ ‌Αισθάνεστε‌ ‌πολίτης‌ ‌των‌ ‌Βαλκανίων‌ ‌(πολιτισμικά,‌ ‌όχι‌ ‌γεωγραφικά);‌ ‌ 

41 ‌Ο‌ ‌όρος‌ ‌βαλκανοποίηση‌ ‌σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌λεξικό‌ ‌Merriam-Webster‌ ‌αναφέρεται‌ ‌στη‌ ‌διάσπαση‌ ‌σε‌‌                         
μικρότερες‌ ‌ομάδες,‌ ‌εχθρικά‌ ‌προσκείμενες‌ ‌η‌ ‌μία‌ ‌στην‌ ‌άλλη.‌ ‌ 
42 ‌Σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌συνέντευξή‌ ‌του‌ ‌Δημήτριου‌ ‌Σταματόπουλου‌ ‌στην‌ ‌εκπομπή‌ ‌της‌ ‌ΕΡΤ‌ ‌‌Αλλέρτ‌.‌ ‌ 
43 ‌Όπως‌ ‌περιγράφει‌ ‌στη‌ ‌συνέντευξή‌ ‌του‌ ‌ο‌ ‌Δημήτριος‌ ‌Σταματόπουλος‌ ‌στην‌ ‌εκπομπή‌ ‌της‌ ‌ΕΡΤ‌ ‌‌Αλλέρτ‌.‌ ‌ 

‌ 
42‌ ‌ 

‌ 
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‌ 

Όσον‌ ‌αφορά‌ ‌τον‌ ‌καταμερισμό‌ ‌των‌ ‌απαντήσεων,‌ ‌το‌ ‌γυναικείο‌ ‌δείγμα‌ ‌φαίνεται‌ ‌λίγο‌‌                     
πιο‌ ‌αναποφάσιστο,‌ ‌καθώς‌ ‌επέλεξε‌ ‌σε‌ ‌μεγαλύτερο‌ ‌βαθμό‌ ‌την‌ ‌απάντηση‌ ‌ίσως,‌ ‌σε‌‌                     
σχέση‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌ανδρικό‌ ‌δείγμα.‌ ‌Επίσης‌ ‌στο‌ ‌γυναικείο‌ ‌δείγμα‌ ‌παρατηρήθηκε‌ ‌μικρή‌‌                     
διαφορά‌ ‌ανάμεσα‌ ‌στην‌ ‌απάντηση‌ ‌ίσως‌ ‌και‌ ‌όχι,‌ ‌ενώ‌ ‌η‌ ‌απάντηση‌ ‌ναι‌ ‌είχε‌‌ξεκάθαρο‌‌                         
προβάδισμα.‌ ‌Σχετικά‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌παράγοντα‌ ‌ηλικία‌ ‌θετικότερες‌ ‌απαντήσεις‌‌               
συγκεντρώθηκαν‌‌από‌‌άτομα‌‌ηλικίας‌‌18‌‌έως‌‌25‌‌και‌‌26‌‌έως‌‌35,‌‌ενώ‌‌τα‌‌άτομα‌‌ηλικίας‌‌                             
36‌ ‌με‌ ‌45‌ ‌και‌ ‌άνω‌ ‌των‌ ‌56‌ ‌εξέφρασαν‌ ‌αρνητική‌ ‌άποψη.‌ ‌Τέλος,‌ ‌στον‌ ‌παράγοντα‌‌                         
εκπαίδευση‌‌περισσότερες‌‌θετικές‌‌απαντήσεις‌‌δόθηκαν‌‌από‌‌τους‌‌απόφοιτους‌‌Λυκείου‌‌                 
και‌ ‌Ινστιτούτου‌ ‌(ΑΕΙ),‌ ‌ενώ‌ ‌περισσότερες‌ ‌αρνητικές‌ ‌έδωσαν‌ ‌οι‌ ‌κάτοχοι‌‌                 
μεταπτυχιακού‌‌τίτλου.‌‌Αναφορικά‌‌με‌‌τα‌‌αποτελέσματα‌‌του‌‌ερωτηματολογίου,‌‌γίνεται‌‌                 
εμφανές‌ ‌ότι,‌ ‌αν‌ ‌και‌ ‌υπάρχει‌ ‌αρκετά‌ ‌μεγάλο‌ ‌ποσοστό‌ ‌ερωτηθέντων,‌ ‌οι‌ ‌οποίοι‌‌                     
δηλώνουν‌ ‌ότι‌ ‌νιώθουν‌ ‌Βαλκάνιοι,‌ ‌είναι‌ ‌σημαντική‌‌η‌‌μερίδα‌‌του‌‌δείγματος,‌‌η‌‌οποία‌‌                       
δηλώνει‌ ‌ότι‌ ‌δεν‌ ‌νιώθει‌ ‌κομμάτι‌ ‌των‌ ‌Βαλκανίων.‌ ‌Τα‌ ‌άτομα‌ ‌αυτά,‌ ‌αν‌ ‌και‌ ‌ζουν‌ ‌στα‌‌                           
Βαλκάνια,‌ ‌απορρίπτουν‌ ‌αυτόν‌ ‌τον‌ ‌προσδιορισμό,‌ ‌επηρεασμένοι‌ ‌ίσως‌ ‌από‌ ‌την‌‌                 
προσπάθεια‌ ‌προσέγγισης‌ ‌και‌ ‌συμπόρευσης‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌Δύση.‌ ‌Παρόλα‌ ‌αυτά,‌ ‌αν‌ ‌γίνει‌‌                     
σύγκριση‌ ‌των‌ ‌δύο‌ ‌τελευταίων‌ ‌ερωτημάτων,‌ ‌διαπιστώνεται‌ ‌ένα‌ ‌σαφές‌ ‌προβάδισμα‌‌                 
της‌ ‌βαλκανικής‌ ‌ταυτότητας‌ ‌έναντι‌ ‌της‌ ‌ευρωπαϊκής.‌ ‌Οι‌ ‌Σέρβοι‌ ‌θέλουν‌ ‌να‌‌                   
αποκαλούνται‌‌πολίτες‌‌της‌‌Ευρώπης,‌‌χωρίς‌‌όμως‌‌να‌‌αποποιούνται‌‌τη‌‌βαλκανική‌‌τους‌‌                     
ιδιότητα.‌ 

‌ 

2.4.6‌ ‌Θρησκεία‌ ‌ 

Η‌ ‌εκκλησία‌ ‌έχει‌‌διαδραματίσει‌‌πολύ‌‌σημαντικό‌‌ρόλο,‌‌τόσο‌‌στην‌‌ιστορική‌‌διαδρομή‌‌                     
της‌‌Σερβίας,‌‌όσο‌‌και‌‌στην‌‌διαμόρφωση‌‌της‌‌ταυτότητας‌‌των‌‌Σέρβων.‌‌Η‌‌εγκαθίδρυση‌‌                       
του‌ ‌Χριστιανισμού‌ ‌ως‌ ‌θρησκείας‌ ‌του‌ ‌σερβικού‌ ‌λαού‌‌υπολογίζεται‌‌στα‌‌τέλη‌‌του‌‌9‌ου‌‌                       

αιώνα,‌‌με‌‌την‌‌επίσημη‌‌αναγνώριση‌‌να‌‌λαμβάνει‌‌χώρα‌‌το‌‌870‌‌(Vlasto,‌‌1970:‌‌208).‌‌Η‌‌                           
αναβάθμιση‌ ‌της‌ ‌σερβικής‌ ‌εκκλησίας‌ ‌σε‌ ‌αυτοκέφαλη‌ ‌πραγματοποιείται‌ ‌κατά‌ ‌τη‌‌                 
διάρκεια‌ ‌της‌ ‌διακονίας‌ ‌του‌ ‌Αγίου‌ ‌Σάββα,‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌ίδιο‌‌να‌‌λαμβάνει‌‌το‌‌1219‌‌το‌‌τίτλο‌‌                             
του‌ ‌Αρχιεπισκόπου‌ ‌από‌ ‌τον‌ ‌Πατριάρχη‌ ‌Μανουήλ‌ ‌Α’‌ ‌της‌ ‌Κωνσταντινούπολης‌‌                 
(Ταρνανίδης,‌‌2007:‌‌30).‌‌Εκείνο‌‌το‌‌διάστημα‌‌ήδη‌‌βρισκόταν‌‌στη‌‌εξουσία‌‌η‌‌δυναστεία‌‌                       
των‌ ‌Νεμάνια,‌‌με‌‌το‌‌σερβικό‌‌κράτος‌‌να‌‌γνωρίζει‌‌πρωτόγνωρη‌‌επέκταση‌‌των‌‌εδαφών‌‌                       
και‌ ‌ιδιαίτερη‌ ‌πολιτισμική‌ ‌ευημερία.‌‌Η‌‌περίοδος‌‌κυριαρχίας‌‌των‌‌Νεμάνια‌‌δεν‌‌άφησε‌‌                     
ανεπηρέαστη‌ ‌την‌ ‌Εκκλησία,‌ ‌η‌ ‌οποία,‌ ‌σύμφωνη‌ ‌στο‌ ‌πνεύμα‌ ‌της‌ ‌εποχής,‌ ‌γνώρισε‌‌                     
ιδιαίτερη‌ ‌ανάπτυξη.‌ ‌Αποκορύφωμα‌ ‌της‌ ‌ανόδου‌ ‌της‌ ‌αποτελεί‌ ‌η‌ ‌περαιτέρω‌‌                 
αναβάθμιση‌ ‌της‌ ‌σε‌ ‌Πατριαρχείο,‌ ‌έχοντας‌ ‌την‌ ‌έδρα‌ ‌του‌ ‌στο‌ ‌σημερινό‌ ‌Πετς‌ ‌του‌‌                       
Κοσόβου‌‌μέχρι‌‌και‌‌την‌‌έλευση‌‌των‌‌Οθωμανών‌‌(Fotić,‌‌2008:‌‌519).‌‌Κατά‌‌τη‌‌διάρκεια‌‌                         
της‌ ‌οθωμανικής‌ ‌κυριαρχίας,‌‌το‌‌Πατριαρχείο‌‌καταλύεται‌‌και‌‌η‌‌εξουσία‌‌περνάει‌‌στην‌‌                     
δικαιοδοσία‌ ‌του‌ ‌Οικουμενικού‌‌Πατριαρχείου‌‌(Ταρνανίδης,‌‌2007:‌‌86-90).‌‌Καθόλο‌‌το‌‌                 
διάστημα‌ ‌της‌ ‌οθωμανικής‌ ‌κατοχής,‌ ‌αν‌ ‌και‌ ‌υπήρξαν‌ ‌ορισμένα‌ ‌δικαιώματα‌ ‌για‌ ‌την‌‌                     
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‌ 
άσκηση‌ ‌λατρείας‌ ‌των‌ ‌χριστιανών‌ ‌ορθόδοξων,‌ ‌η‌ ‌εκκλησία‌ ‌γνώρισε‌ ‌παρακμή‌44‌.‌ ‌Η‌‌                   
σταδιακή‌ ‌της‌ ‌ανάκαμψη‌ ‌σηματοδοτείται‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌αρχή‌ ‌της‌ ‌επαναστατικής‌ ‌περιόδου‌‌                   
στην‌ ‌Σερβία,‌ ‌οπότε‌ ‌το‌ ‌επαναστατικό‌ ‌κίνημα‌ ‌συνδέθηκε‌ ‌στενά‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌εκκλησία.‌ ‌Η‌‌                       
πορεία‌ ‌κράτους‌ ‌και‌ ‌εκκλησίας,‌ ‌κατά‌ ‌τη‌ ‌διάρκεια‌ ‌των‌ ‌αγώνων,‌ ‌γίνεται‌ ‌παράλληλη‌‌                     
καθώς‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌αυτονομία‌ ‌της‌ ‌Σερβίας‌ ‌πετυχαίνεται‌ ‌και‌ ‌αυτονομία‌ ‌της‌ ‌σερβικής‌‌                     
εκκλησίας‌ ‌από‌ ‌το‌ ‌Οικουμενικό‌ ‌Πατριαρχείο,‌ ‌ενώ‌‌αργότερα‌‌με‌‌την‌‌ανεξαρτησία‌‌της‌‌                     
Σερβίας‌ ‌πετυχαίνεται‌ ‌ανεξαρτησία‌ ‌της‌ ‌σερβικής‌ ‌εκκλησίας‌ ‌από‌ ‌το‌ ‌Πατριαρχείο,‌‌                 
αναγνωρίζοντας‌ ‌την‌ ‌πλήρη‌ ‌εκκλησιαστική‌ ‌ανεξαρτησία‌ ‌της‌ ‌Μητρόπολης‌ ‌του‌‌               
Βελιγραδίου‌ ‌του‌ ‌1879‌ ‌(Ταρνανίδης,‌ ‌2007:‌ ‌103-105).‌ ‌Η‌ ‌κοινή‌ ‌αυτή‌ ‌πορεία‌ ‌και‌‌                     
αρμονική‌ ‌συνύπαρξη‌ ‌συνεχίστηκε‌ ‌μέχρι‌ ‌και‌ ‌το‌ ‌τέλος‌ ‌του‌ ‌Β’‌‌Παγκοσμίου‌‌Πολέμου‌‌                     
και‌ ‌την‌ ‌άνοδο‌ ‌του‌ ‌Τίτο‌ ‌στην‌ ‌εξουσία.‌ ‌Καθ’‌ ‌όλη‌ ‌τη‌ ‌διάρκεια‌ ‌της‌ ‌ύπαρξης‌ ‌της‌‌                           
Σοσιαλιστικής‌ ‌Ομοσπονδιακής‌ ‌Δημοκρατίας‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας,‌ ‌αν‌ ‌και‌ ‌στο‌‌               
σύνταγμα‌‌αναφερόταν‌‌η‌‌ελευθερία‌‌της‌‌πίστης‌45‌,‌‌η‌‌πραγματικότητα‌‌ήταν‌‌διαφορετική,‌‌                   
με‌ ‌το‌ ‌γιουγκοσλαβικό‌ ‌κράτος‌ ‌να‌ ‌διοικεί‌ ‌πολύ‌ ‌αυστηρά,‌ ‌να‌ ‌υποβάλλει‌ ‌σε‌ ‌συνεχείς‌‌                       
ελέγχους‌‌την‌‌εκκλησία‌‌και‌‌να‌‌μην‌‌επιτρέπει‌‌την‌‌ύπαρξη‌‌θρησκευτικών‌‌οργανώσεων‌‌                     
(Ταρνανίδης,‌ ‌2007:‌ ‌109).‌ ‌Μετά‌ ‌το‌ ‌θάνατο‌ ‌του‌ ‌Τίτο‌ ‌και,‌ ‌κυρίως,‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌άνοδο‌ ‌του‌‌                           
Μιλόσεβιτς,‌ ‌η‌ ‌εκκλησία‌ ‌αρχίζει‌ ‌να‌ ‌ανακάμπτει‌ ‌και‌ ‌συμπαρατάχθηκε‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌νέα‌‌                     
ηγεσία‌ ‌(Pavlaković,‌ ‌2005:‌ ‌5).‌ ‌Μετά‌ ‌τη‌ ‌διάλυση‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας,‌ ‌κυρίαρχη‌‌                   
θρησκεία‌ ‌της‌ ‌Σερβίας‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌ορθόδοξη,‌ ‌η‌ ‌οποία,‌ ‌αν‌ ‌και,‌ ‌με‌ ‌βάση‌ ‌το‌ ‌Σύνταγμα,‌‌                           
λειτουργεί‌‌ανεξάρτητα‌‌από‌‌το‌‌κράτος‌46‌,‌‌στη‌‌πραγματικότητα‌‌διατηρεί‌‌στενές‌‌σχέσεις‌‌                   
με‌‌τη‌‌πολιτική.‌‌Διαδραματίζει‌‌σημαντικό‌‌ρόλο‌‌στη‌‌καθημερινή‌‌ζωή,‌‌παίρνοντας‌‌θέση‌‌                     
πολύ‌ ‌συχνά‌ ‌σε‌ ‌ζητήματα,‌ ‌τα‌ ‌οποία‌ ‌αφορούν,‌ ‌τόσο‌ ‌κοινωνικά,‌ ‌όσο‌ ‌και‌ ‌πολιτικά‌‌                       
θέματα.‌ ‌Τελευταίο‌ ‌σημαντικό‌ ‌γεγονός,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌δημιούργησε‌ ‌αναστάτωση‌ ‌στην‌‌                 
εκκλησία‌ ‌της‌ ‌Σερβίας,‌ ‌αποτέλεσε‌ ‌η‌ ‌διαμάχη‌ ‌αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τις‌ ‌εκκλησίες,‌ ‌που‌‌                     
βρίσκονται‌ ‌σε‌ ‌μαυροβουνιακό‌ ‌έδαφος,‌ ‌τις‌ ‌οποίες‌ ‌διεκδικεί‌ ‌το‌ ‌Μαυροβούνιο‌47‌.‌‌ ‌  

Παρ’‌ ‌όλο‌ ‌που‌ ‌η‌ ‌παρουσία‌ ‌της‌ ‌εκκλησίας‌ ‌είναι‌ ‌έντονη‌‌στη‌‌ζωή‌‌του‌‌σερβικού‌‌λαού,‌‌                           
στο‌‌ερωτηματολόγιο‌‌δεν‌‌φαίνεται‌‌τόσο‌‌ξεκάθαρα‌‌η‌‌σχέση‌‌αυτή.‌‌Πιο‌‌αναλυτικά,‌‌στο‌‌                       
πρώτο‌‌ερώτημα‌‌το‌‌10,4%‌‌(15‌‌άτομα)‌‌εξέφρασαν‌‌πολύ‌‌καλή‌‌γνώμη‌‌για‌‌τη‌‌θρησκεία,‌‌                         
το‌ ‌27,1%‌ ‌(39‌ ‌άτομα)‌ ‌καλή,‌ ‌το‌ ‌31,9%‌ ‌(46‌ ‌άτομα)‌ ‌ουδέτερη,‌ ‌το‌ ‌10,4%‌ ‌(15‌ ‌άτομα)‌‌                           
κακή,‌ ‌το‌ ‌18,1%‌ ‌(26‌ ‌άτομα)‌‌πολύ‌‌κακή‌‌και‌‌υπάρχει‌‌και‌‌ένα‌‌2,1%‌‌(3‌‌άτομα)‌‌που‌‌δεν‌‌                               
ξέρει/δεν‌‌απαντά.‌‌Όσον‌‌αφορά‌‌τον‌‌καταμερισμό‌‌των‌‌απαντήσεων,‌‌και‌‌στα‌‌δύο‌‌φύλα‌‌                       
παρατηρήθηκαν‌ ‌ισόποσα‌ ‌μοιρασμένες‌ ‌οι‌ ‌απαντήσεις,‌ ‌μεταξύ‌ ‌της‌‌καλής/πολύ‌‌καλής‌‌                 
γνώμης,‌ ‌της‌ ‌ουδέτερης‌ ‌και‌ ‌της‌ ‌κακής/πολύ‌ ‌κακής‌ ‌γνώμης,‌ ‌με‌ ‌μόνη‌ ‌εξαίρεση‌ ‌στο‌‌                       
αντρικό‌ ‌δείγμα,‌ ‌όπου‌ ‌η‌ ‌καλή/πολύ‌ ‌καλή‌ ‌γνώμη‌ ‌συγκέντρωσε‌ ‌περισσότερες‌‌                 
απαντήσεις.‌ ‌Στον‌ ‌παράγοντα‌ ‌ηλικία,‌ ‌οι‌ ‌αρνητικότερες‌ ‌απαντήσεις‌ ‌δόθηκαν‌ ‌από‌‌                 

44 ‌Εκείνη‌ ‌τη‌ ‌περίοδο‌ ‌υπήρξαν‌ ‌πληθυσμοί,‌ ‌οι‌ ‌οποίοι‌ ‌δέχτηκαν‌ ‌να‌ ‌ασπαστούν‌ ‌τον‌ ‌Ισλαμισμό‌ ‌για‌ ‌να‌‌                             
διεκδικήσουν‌ ‌ευνοϊκότερους‌ ‌όρους.‌ ‌ 
45 ‌Σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌άρθρο‌ ‌5,‌ ‌τμήμα‌ ‌25‌ ‌του‌ ‌Συντάγματος‌ ‌του‌ ‌1946.‌ 
46 ‌Σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌άρθρο‌ ‌11‌ ‌του‌ ‌Συντάγματος‌ ‌της‌ ‌Σερβίας.‌‌ ‌  
47 ‌Το‌ ‌Μαυροβούνιο‌ ‌πέρασε‌ ‌μία‌ ‌σειρά‌ ‌από‌ ‌νόμους,‌ ‌οι‌ ‌οποίοι‌ ‌αναφέρουν‌ ‌ότι‌ ‌πολλά‌ ‌κτίρια‌ ‌και‌‌                             
τοποθεσίες‌ ‌άνηκαν‌ ‌στο‌ ‌Μαυροβούνιο,‌‌πριν‌‌την‌‌ένταξή‌‌του‌‌στο‌‌Βασίλειο‌‌των‌‌Σέρβων,‌‌Κροατών‌‌και‌‌                           
Σλοβενών‌ ‌το‌ ‌1918.‌ ‌Σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌τους‌ ‌νέους‌ ‌νόμους,‌ ‌για‌ ‌να‌ ‌διατηρήσουν‌ ‌την‌ ‌ιδιοκτησία‌ ‌τους‌ ‌οι‌‌                             
θρησκευτικές‌ ‌κοινότητες,‌ ‌θα‌ ‌πρέπει‌ ‌να‌ ‌έχουν‌ ‌αποδεικτικά‌ ‌τα‌ ‌οποία‌ ‌να‌ ‌πιστοποιούν‌ ‌την‌ ‌ιδιοκτησία‌‌                         
αυτή.‌‌Μετά‌‌τις‌‌έντονες‌‌αντιδράσεις‌‌που‌‌ξέσπασαν,‌‌το‌‌Μαυροβούνιο‌‌προχώρησε‌‌σε‌‌διαπραγματεύσεις‌‌                       
με‌ ‌την‌ ‌Εκκλησία‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌αναδιαμόρφωσή‌ ‌τους.‌‌ ‌  
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άτομα‌‌ηλικίας‌‌26‌‌με‌‌35‌‌και‌‌36‌‌με‌‌45‌‌ετών,‌‌ενώ,‌‌τέλος,‌‌αναφορικά‌‌με‌‌την‌‌εκπαίδευση,‌‌                               
πιο‌‌αρνητικές‌‌απαντήσεις‌‌έδωσαν‌‌οι‌‌κάτοχοι‌‌πτυχίου‌‌και‌‌μεταπτυχιακού‌‌τίτλου,‌‌ενώ‌‌                     
πιο‌ ‌θετικές‌ ‌είναι‌ ‌οι‌ ‌απαντήσεις‌ ‌των‌ ‌ατόμων,‌ ‌που‌ ‌κατέχουν‌ ‌διδακτορικό‌ ‌και‌ ‌των‌‌                       
αποφοίτων‌ ‌Λυκείου‌ ‌(βλ.‌ ‌Εικ.‌ ‌15).‌ ‌ 

‌ 

‌ 

Εικ.‌ ‌15:‌ ‌Ποια‌ ‌είναι‌ ‌η‌ ‌γνώμη‌ ‌σας‌ ‌για‌ ‌τη‌ ‌θρησκεία;‌ ‌ 

‌ 

Αναφορικά‌‌με‌‌το‌‌δεύτερο‌‌ερώτημα‌‌και‌‌το‌‌αν‌‌θεωρούν‌‌τον‌‌εαυτό‌‌τους‌‌θρησκευόμενο‌‌                         
άτομο,‌ ‌οι‌ ‌απαντήσεις‌ ‌των‌ ‌ερωτηθέντων‌ ‌παρουσίασαν‌ ‌την‌ ‌τάση‌ ‌να‌ ‌είναι‌ ‌ακόμη‌ ‌πιο‌‌                       
αρνητικές.‌ ‌Πιο‌ ‌αναλυτικά,‌‌το‌‌27,1%‌‌(39‌‌άτομα)‌‌δήλωσε‌‌ότι‌‌είναι‌‌θρησκευόμενο,‌‌το‌‌                       
18,1%‌ ‌(26‌ ‌άτομα)‌ ‌ότι‌ ‌δεν‌‌είναι‌‌σίγουρο,‌‌το‌‌50,7%‌‌(73‌‌άτομα)‌‌ότι‌‌δεν‌‌πιστεύει,‌‌ενώ‌‌                             
υπάρχει‌ ‌και‌ ‌ένα‌ ‌2%‌ ‌(6‌ ‌άτομα)‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌δεν‌ ‌ξέρει/δεν‌ ‌απαντά.‌ ‌Αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τον‌‌                           
καταμερισμό‌ ‌των‌ ‌απαντήσεων‌ ‌της‌ ‌δεύτερης‌ ‌ερώτησης,‌ ‌δεν‌ ‌παρατηρήθηκε‌ ‌πολύ‌‌                 
μεγάλη‌ ‌διαφορά‌ ‌στις‌ ‌απαντήσεις‌ ‌μεταξύ‌ ‌ανδρών‌ ‌και‌ ‌γυναικών,‌ ‌καθώς‌ ‌η‌ ‌κατανομή‌‌                     
τους‌ ‌είναι‌ ‌παρόμοια.‌ ‌Σχετικά‌ ‌με‌ ‌τον‌ ‌παράγοντα‌ ‌ηλικία,‌ ‌περισσότερες‌ ‌θετικές‌‌                   
απαντήσεις‌ ‌δόθηκαν‌ ‌από‌ ‌τα‌ ‌άτομα‌ ‌ηλικίας‌ ‌18‌ ‌έως‌ ‌25‌ ‌και‌ ‌αρνητικότερες‌ ‌από‌ ‌τα‌‌                         
άτομα‌ ‌ηλικίας‌ ‌26‌ ‌με‌ ‌35,‌ ‌36‌ ‌με‌‌45‌‌και‌‌άνω‌‌των‌‌56.‌‌Όσον‌‌αφορά‌‌την‌‌εκπαίδευση,‌‌οι‌‌                                 
περισσότερες‌ ‌αρνητικές‌ ‌απαντήσεις‌ ‌δόθηκαν‌ ‌από‌ ‌τα‌ ‌άτομα‌ ‌που‌ ‌κατέχουν‌‌                 
μεταπτυχιακό‌‌τίτλο,‌‌ενώ‌‌θετικότερη‌‌στάση‌‌είχαν‌‌οι‌‌απόφοιτοι‌‌Ινστιτούτου‌‌(AEI)‌‌και‌‌                     
οι‌ ‌κάτοχοι‌ ‌διδακτορικού‌ ‌(βλ.‌ ‌Εικ.‌ ‌16).‌ ‌ 

‌ 
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‌ 

Εικ.16:‌ ‌Θεωρείτε‌ ‌τον‌ ‌εαυτό‌ ‌σας‌ ‌θρησκευόμενο‌ ‌άτομο;‌ ‌ 

‌ 

Τα‌ ‌αποτελέσματα‌ ‌που‌ ‌προκύπτουν‌ ‌από‌ ‌τις‌ ‌δύο‌ ‌παραπάνω‌ ‌ερωτήσεις‌ ‌δείχνουν‌ ‌μία‌‌                     
αποστασιοποίηση‌ ‌του‌ ‌λαού‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌εκκλησία‌‌και‌‌τη‌‌θρησκεία.‌‌Παρά‌‌το‌‌σημαντικό‌‌                       
ρόλο‌‌που‌‌έπαιξε‌‌η‌‌θρησκεία‌‌σε‌‌όλα‌‌τα‌‌χρόνια‌‌της‌‌ύπαρξης‌‌του‌‌σερβικού‌‌έθνους‌‌και‌‌                             
της‌ ‌σερβικής‌ ‌ιστορίας,‌ ‌η‌ ‌σημερινή‌ ‌κατάσταση‌ ‌δείχνει‌ ‌ότι‌ ‌οι‌ ‌άνθρωποι‌‌                   
απομακρύνονται‌ ‌σταδιακά‌ ‌όλο‌ ‌και‌ ‌περισσότερο‌ ‌από‌ ‌τη‌ ‌θρησκεία.‌ ‌Είναι‌‌πιθανόν‌‌το‌‌                     
μακρόχρονο‌ ‌διάστημα‌ ‌της‌ ‌κομμουνιστικής‌ ‌περιόδου‌ ‌να‌ ‌έπαιξε‌ ‌ρόλο‌ ‌στην‌‌                 
απομάκρυνση‌ ‌του‌ ‌λαού‌ ‌από‌ ‌τη‌ ‌θρησκεία.‌ ‌Επίσης‌ ‌η‌ ‌προσπάθεια‌ ‌της‌ ‌εκκλησίας‌ ‌να‌‌                       
επανακτήσει‌ ‌τη‌ ‌δύναμή‌ ‌της‌ ‌μετά‌ ‌την‌ ‌πτώση‌ ‌του‌ ‌κομμουνισμού‌ ‌και‌ ‌να‌ ‌αποκτήσει‌‌                       
πολιτικό‌‌λόγο‌‌έστρεψε‌‌πολλούς‌‌Σέρβους‌‌εναντίον‌‌της.‌‌Προκαλεί,‌‌πάντως,‌‌εντύπωση‌‌                   
η‌ ‌δημοφιλία‌ ‌της‌ ‌θρησκείας‌ ‌σε‌ ‌νεαρές‌‌ηλικίες‌‌και‌‌σε‌‌κατόχους‌‌διδακτορικού,‌‌καθώς‌‌                       
εκεί‌ ‌αναμένονταν‌ ‌μικρότερα‌ ‌θετικά‌ ‌ποσοστά.‌ ‌Τέλος,‌ ‌άλλη‌ ‌πιθανή‌ ‌εξήγηση‌ ‌για‌ ‌την‌‌                     
οποία‌‌τα‌‌άτομα‌‌ηλικίας‌‌26‌‌με‌‌35‌‌και‌‌36‌‌με‌‌45‌‌έδωσαν‌‌τις‌‌αρνητικότερες‌‌απαντήσεις‌‌                             
μπορεί‌ ‌να‌ ‌βρεθεί‌ ‌στη‌ ‌διάρκεια‌ ‌του‌ ‌πολέμου.‌ ‌Η‌ ‌συνεχόμενη‌ ‌αρνητική‌ ‌πορεία‌ ‌της‌‌                       
Σερβίας‌‌κατά‌‌την‌‌δεκαετία‌‌του‌‌’90‌‌είχε‌‌ως‌‌αποτέλεσμα‌‌να‌‌χάσει‌‌σταδιακά‌‌ο‌‌σερβικός‌‌                           
λαός‌ ‌την‌ ‌εμπιστοσύνη‌ ‌του‌ ‌σε‌ ‌κάθε‌ ‌υπαρκτό‌ ‌θεσμό,‌ ‌κράτος‌ ‌και‌ ‌ηγέτη.‌ ‌Έτσι,‌ ‌είναι‌‌                         
πολύ‌ ‌πιθανό‌ ‌και‌ ‌η‌ ‌πίστη‌ ‌στη‌ ‌θρησκεία‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌εκκλησία‌ ‌να‌ ‌έλαχε‌ ‌της‌ ‌ίδιας‌‌                           
αντιμετώπισης.‌ ‌Άλλωστε,‌ ‌πρέπει‌ ‌να‌ ‌θυμόμαστε‌ ‌τη‌ ‌συμμετοχή‌ ‌και‌ ‌συμπόρευση‌ ‌της‌‌                   
εκκλησίας,‌ ‌τόσο‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌καθεστώς‌ ‌του‌ ‌Μιλόσεβιτς,‌ ‌όσο‌ ‌και‌ ‌με‌ ‌πολιτικούς‌ ‌που‌ ‌τον‌‌                         
διαδέχθηκαν,‌ ‌γεγονός‌ ‌που‌ ‌μπορεί‌ ‌να‌ ‌επηρέασε‌ ‌τη‌ ‌γνώμη‌ ‌των‌ ‌Σέρβων.‌ ‌ 

‌ 

‌ 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ‌ ‌3:‌ ‌Συμπεράσματα‌ ‌ 

Έχοντας‌ ‌επιχειρήσει‌ ‌μία‌ ‌ανάλυση‌‌των‌‌όρων‌‌ταυτότητα‌‌και‌‌yugo(no)stalgia,‌‌έχοντας‌‌                   
κάνει‌ ‌μία‌ ‌σύντομη‌ ‌αναδρομή‌ ‌στη‌ ‌διαμόρφωση‌ ‌της‌ ‌ταυτότητας‌ ‌των‌ ‌Σέρβων‌ ‌επί‌‌                     
Γιουγκοσλαβίας‌ ‌και‌ ‌έχοντας‌ ‌επεξεργαστεί‌ ‌τα‌ ‌δεδομένα‌ ‌που‌ ‌προέκυψαν‌ ‌από‌ ‌το‌‌                   
ερωτηματολόγιο,‌‌σχηματίστηκε‌‌η‌‌εικόνα‌‌του‌‌σύγχρονου‌‌Σέρβου‌‌και‌‌τα‌‌στοιχεία‌‌που‌‌                     
τη‌ ‌διαμόρφωσαν.‌ ‌ 

Παρατηρώντας‌ ‌τη‌ ‌συμπεριφορά,‌ ‌τις‌ ‌απόψεις‌ ‌και‌ ‌τις‌ ‌προτιμήσεις‌ ‌των‌‌Σέρβων‌‌μέσω‌‌                     
των‌ ‌απαντήσεών‌ ‌τους‌ ‌εύκολα‌ ‌μπορεί‌ ‌να‌ ‌διαπιστωθεί‌ ‌η‌ ‌ύπαρξη‌ ‌διαφορετικών‌‌                   
ταυτοτήτων,‌ ‌οι‌ ‌οποίες‌ ‌έχουν‌ ‌διαμορφωθεί‌ ‌με‌ ‌βάση‌ ‌την‌ ‌ιστορία,‌‌την‌‌παράδοση,‌‌την‌‌                       
αλληλεπίδραση‌‌με‌‌διαφορετικούς‌‌λαούς‌‌και‌‌τα‌‌γεγονότα,‌‌τα‌‌οποία‌‌διαδραματίζονται‌‌                   
καθημερινά‌ ‌στη‌ ‌ζωή‌ ‌τους.‌ ‌Οι‌ ‌Σέρβοι,‌ ‌πέρα‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌εθνική‌ ‌τους‌ ‌ταυτότητα,‌‌                       
αποδέχονται‌‌ότι‌‌πλέον‌‌προσδιορίζονται‌‌και‌‌από‌‌άλλες‌‌ταυτότητες,‌‌μία‌‌εκ‌‌των‌‌οποίων‌‌                       
είναι‌ ‌αυτή‌ ‌του‌ ‌Ευρωπαίου‌ ‌πολίτη,‌ ‌έχοντας‌ ‌ενσωματώσει‌ ‌ορισμένα‌ ‌από‌ ‌τα‌‌                   
χαρακτηριστικά‌‌των‌‌Ευρωπαίων‌‌πολιτών,‌‌γεγονός‌‌για‌‌το‌‌οποίο‌‌ευθύνεται,‌‌κατά‌‌κύριο‌‌                     
λόγο,‌ ‌η‌ ‌αλληλεπίδρασή‌ ‌τους‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌Δύση.‌ ‌Σύμφωνα‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌Dimitrijevic,‌ ‌οι‌ ‌Σέρβοι‌‌                         
έχουν‌ ‌φτάσει‌ ‌στο‌ ‌σημείο‌ ‌να‌ ‌έχουν‌ ‌δημιουργήσει‌ ‌μία‌ ‌επιπλέον‌ ‌ταυτότητα,‌ ‌την‌‌                     
ευρωπαϊκή,‌ ‌έχοντας‌ ‌την‌ ‌ικανότητα‌‌να‌‌ισορροπούν‌‌ανάμεσα‌‌σε‌‌αυτή‌‌και‌‌την‌‌εθνική.‌‌                       
Παρ’‌‌όλα‌‌αυτά‌‌δεν‌‌είναι‌‌η‌‌εθνική‌‌και‌‌η‌‌ευρωπαϊκή‌‌οι‌‌δύο‌‌μοναδικές‌‌ταυτότητες‌‌που‌‌                             
έχουν‌ ‌υιοθετήσει.‌ ‌Αν‌ ‌και,‌ ‌όπως‌ ‌προαναφέρθηκε,‌ ‌στην‌ ‌βαλκανική‌ ‌ταυτότητα‌‌                 
αποδίδεται‌‌μία‌‌αρνητική‌‌έννοια,‌‌οι‌‌Σέρβοι‌‌πολίτες‌‌φαίνεται‌‌ότι‌‌δεν‌‌αποποιούνται‌‌την‌‌                       
ταυτότητα‌ ‌αυτή,‌ ‌μία‌ ‌ταυτότητα‌ ‌που‌ ‌είναι‌ ‌πιο‌ ‌κοντά‌ ‌στην‌ ‌εθνική‌ ‌παρά‌ ‌στην‌‌                       
ευρωπαϊκή,‌ ‌ενστερνιζόμενοι‌ ‌έτσι‌ ‌ταυτόχρονα‌ ‌τρεις‌ ‌διαφορετικές‌ ‌ταυτότητες.‌ ‌ 

Αναφορικά‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌εθνική‌ ‌τους‌ ‌ταυτότητα,‌ ‌την‌ ‌οποία‌ ‌συνθέτουν‌ ‌η‌ ‌ιστορία,‌ ‌οι‌‌                       
παραδόσεις,‌ ‌ο‌ ‌πολιτισμός‌ ‌και‌ ‌η‌ ‌γλώσσα,‌ ‌παρατηρείται‌ ‌το‌ ‌εξής‌ ‌γεγονός:‌ ‌τα‌‌                     
προηγούμενα‌‌χρόνια,‌‌μετά‌‌το‌‌τέλος‌‌των‌‌γιουγκοσλαβικών‌‌πολέμων,‌‌εκδηλώθηκε‌‌από‌‌                   
κάθε‌‌νεοσύστατο‌‌κράτος,‌‌όχι‌‌μόνο‌‌από‌‌τους‌‌Σέρβους,‌‌η‌‌ανάγκη‌‌διαφοροποίησης‌‌από‌‌                       
την‌‌προηγούμενη‌‌κατάσταση‌‌και‌‌η‌‌απόκτηση‌‌ξεχωριστών‌‌χαρακτηριστικών,‌‌τα‌‌οποία‌‌                   
θα‌ ‌διαμόρφωναν‌ ‌την‌ ‌ξεχωριστή‌ ‌ταυτότητά‌ ‌τους.‌ ‌Το‌ ‌πέρασμα‌ ‌των‌ ‌χρόνων‌‌                   
δημιούργησε‌ ‌ικανή‌ ‌απόσταση‌ ‌ώστε‌ ‌η‌‌εμμονική‌‌τάση‌‌για‌‌διαφοροποίηση‌‌να‌‌αρχίσει‌‌                     
να‌ ‌κάμπτεται.‌ ‌Φτάνοντας‌ ‌στο‌ ‌σήμερα,‌ ‌φαίνεται‌ ‌ότι‌ ‌αρχίζουν‌ ‌να‌ ‌αντιστρέφονται‌ ‌οι‌‌                     
όροι‌ ‌και‌ ‌να‌ ‌παρατηρείται‌ ‌η‌ ‌τάση‌ ‌της‌ ‌αποδοχής‌ ‌του‌ ‌κοινού‌ ‌παρελθόντος,‌ ‌κάνοντας‌‌                       
λόγο‌‌για‌‌κοινή‌‌γλώσσα,‌‌ύπαρξη‌‌διαφορετικών‌‌διαλέκτων‌‌και‌‌όχι‌‌χωριστής‌‌γλώσσας.‌‌                     
Μέσα‌‌από‌‌τις‌‌απαντήσεις,‌‌φαίνεται‌‌ότι‌‌μερίδα‌‌του‌‌δείγματος‌‌δεν‌‌θεωρεί‌‌υποχρεωτική‌‌                       
την‌ ‌συσχέτιση‌ ‌της‌ ‌γλώσσας‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌εθνική‌ ‌κυριαρχία,‌ ‌άρα‌ ‌και‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌εθνική‌‌                         
ταυτότητα.‌ ‌Το‌ ‌ίδιο‌ ‌ακριβώς‌ ‌συμπέρασμα,‌ ‌που‌ ‌ενισχύει‌ ‌την‌ ‌άποψη‌ ‌αυτή‌ ‌προκύπτει‌‌                     
και‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌έντονη‌ ‌χρήση‌ ‌του‌ ‌λατινικού‌ ‌αντί‌ ‌του‌ ‌κυριλλικού‌ ‌αλφάβητου,‌‌το‌‌οποίο‌‌                         
θεωρούνταν‌ ‌το‌ ‌μοναδικό‌ ‌επίσημο‌ ‌αλφάβητο‌ ‌για‌ ‌πολλά‌ ‌χρόνια.‌ ‌ 

Όσον‌ ‌αφορά‌ ‌την‌ ‌γνώμη‌ ‌που‌ ‌έχουν‌ ‌διαμορφώσει‌‌οι‌‌Σέρβοι‌‌για‌‌τις‌‌υπόλοιπες‌‌πρώην‌‌                         
γιουγκοσλαβικές‌ ‌χώρες,‌ ‌παρατηρείται‌‌ένα‌‌πολύ‌‌μεγάλο‌‌ποσοστό‌‌να‌‌έχει‌‌ουδέτερη‌‌ή‌                     
και‌ ‌θετική‌ ‌άποψη.‌ ‌Καθώς‌‌έχουν‌‌περάσει‌‌αρκετά‌‌χρόνια‌‌από‌‌τους‌‌γιουγκοσλαβικούς‌‌                     
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πολέμους,‌ ‌οι‌‌Σέρβοι‌‌δείχνουν‌‌σιγά-σιγά‌‌να‌‌είναι‌‌σε‌‌θέση‌‌να‌‌δημιουργήσουν‌‌σχέσεις‌‌                       
εμπιστοσύνης‌‌και‌‌καλής‌‌γειτονίας‌‌με‌‌όλες‌‌τις‌‌χώρες,‌‌με‌‌τις‌‌οποίες‌‌συναποτέλεσαν‌‌τη‌‌                         
Σοσιαλιστική‌ ‌Ομοσπονδιακή‌ ‌Δημοκρατία‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας,‌ ‌τόσο‌ ‌σε‌ ‌επίπεδο‌‌               
κράτους,‌‌όσο‌‌και‌‌σε‌‌προσωπικό‌‌επίπεδο.‌‌Στις‌‌επεξηγήσεις,‌‌πέρα‌‌από‌‌την‌‌καλή‌‌γνώμη‌‌                         
που‌ ‌εξέφρασαν,‌ ‌υπάρχει‌ ‌και‌‌μία‌‌τάση‌‌ανάδειξης‌‌στοιχείων‌‌που‌‌φέρνουν‌‌κοντά‌‌τους‌‌                       
Σέρβους‌‌με‌‌τους‌‌γειτονικούς‌‌λαούς‌‌τους.‌‌Όπως‌‌ήδη‌‌προαναφέρθηκε,‌‌ακόμα‌‌και‌‌στην‌‌                       
περίπτωση‌ ‌του‌ ‌Κοσόβου,‌ ‌που‌ ‌εξακολουθεί‌ ‌να‌ ‌αποτελεί‌ ‌ένα‌ ‌αγκάθι‌ ‌για‌ ‌το‌ ‌σερβικό‌‌                       
λαό,‌ ‌το‌ ‌κύριο‌ ‌πρόβλημα‌ ‌εστιάστηκε‌ ‌στην‌ ‌πολιτική‌ ‌και‌ ‌όχι‌ ‌στους‌ ‌κατοίκους‌ ‌της‌‌                       
επίμαχης‌ ‌περιοχής.‌ 

Η‌ ‌καλή‌ ‌γνώμη‌ ‌που‌ ‌έχει‌ ‌σχηματιστεί‌ ‌αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τους‌ ‌γειτονικούς‌ ‌λαούς,‌‌                     
συμβαδίζει‌ ‌και‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌καλή‌ ‌γνώμη‌ ‌που‌ ‌φαίνεται‌ ‌ότι‌ ‌έχει‌ ‌πλέον‌ ‌σχηματιστεί‌‌                       
αναφορικά‌ ‌με‌ ‌τη‌ ‌Γιουγκοσλαβία‌ ‌και‌ ‌τον‌ ‌Τίτο.‌ ‌Τα‌ ‌αποτελέσματα‌ ‌του‌‌                   
ερωτηματολογίου‌ ‌προκάλεσαν‌ ‌έκπληξη,‌ ‌αποδεικνύοντας‌ ‌ότι‌ ‌το‌ ‌αρχικό‌ ‌μίσος‌ ‌που‌                 
υπήρχε,‌ ‌τόσο‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌περίοδο‌ ‌διακυβέρνησης‌ ‌του‌ ‌Τίτο,‌ ‌όσο‌ ‌και‌ ‌για‌ ‌την‌ ‌ίδια‌ ‌τη‌‌                           
Γιουγκοσλαβία‌ ‌σε‌ ‌μεγάλο‌ ‌βαθμό‌ ‌έχει‌ ‌εξαλειφθεί.‌ ‌Η‌ ‌antiyugo(no)stalgia,‌ ‌που‌‌                 
καθόρισε‌ ‌τους‌ ‌Σέρβους‌ ‌στα‌ ‌τέλη‌ ‌του‌ ‌20‌ου‌ ‌αιώνα,‌ ‌τείνει‌ ‌να‌ ‌εξαφανιστεί‌ ‌με‌ ‌τις‌‌                         
ισορροπίες‌ ‌να‌ ‌έχουν‌ ‌αλλάξει.‌ ‌Συγκεκριμένα,‌ ‌παρατηρείται‌ ‌μετάβαση‌ ‌από‌ ‌την‌‌                 
περίοδο‌ ‌που‌ ‌για‌ ‌τα‌ ‌πάντα‌ ‌ευθυνόταν‌ ‌ο‌ ‌Τίτο‌ ‌και‌ ‌η‌ ‌Γιουγκοσλαβία‌ ‌και‌ ‌που‌‌                         
υποστήριζαν‌‌ένθερμα‌‌το‌‌καθεστώς‌‌του‌‌Μιλόσεβιτς,‌‌σε‌‌μία‌‌νέα‌‌περίοδο‌‌που‌‌οι‌‌ρόλοι‌‌                         
έχουν‌ ‌αντιστραφεί.‌ ‌Έχει‌ ‌αποκατασταθεί‌ ‌η‌ ‌καλή‌ ‌γνώμη‌ ‌και‌ ‌το‌ ‌καλό‌ ‌όνομα‌ ‌της‌‌                       
Γιουγκοσλαβίας‌ ‌και‌ ‌του‌ ‌Τίτο,‌ ‌ως‌ ‌ενός‌ ‌χαρισματικού‌ ‌ηγέτη,‌ ‌ενώ‌ ‌ο‌ ‌Μιλόσεβιτς‌‌                     
καταδικάζεται‌ ‌πλέον‌ ‌απροκάλυπτα‌ ‌από‌ ‌το‌ ‌μεγαλύτερο‌‌μέρος‌‌του‌‌σερβικού‌‌λαού.‌‌Η‌‌                     
antiyugo(no)stalgia‌ ‌ως‌ ‌έννοια‌ ‌έχει‌ ‌αρχίσει‌ ‌να‌ ‌φθίνει‌ ‌και‌ ‌να‌ ‌εκλείπει,‌ ‌με‌ ‌την‌‌                       
επαναφορά‌ ‌στο‌ ‌μυαλό‌ ‌των‌ ‌Σέρβων‌ ‌της‌ ‌εικόνας‌ ‌για‌ ‌τη‌ ‌Γιουγκοσλαβία‌ ‌ως‌ ‌μίας‌‌                       
περιοχής,‌‌στην‌‌οποία‌‌επικρατούσε‌‌ειρήνη,‌‌ηρεμία,‌‌ασφάλεια‌‌και‌‌σταθερότητα·‌‌έχουν‌‌                   
συσχετίσει‌ ‌τους‌ ‌ενωμένους‌ ‌Νοτιοσλάβους‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌ηρεμία‌ ‌και‌ ‌τους‌ ‌χωρισμένους‌ ‌με‌‌                     
τον‌ ‌πόλεμο.‌ ‌Σήμερα‌ ‌ο‌ ‌Τίτο‌ ‌εμφανίζεται‌ ‌ως‌ ‌ένας‌ ‌ηγέτης,‌ ‌που‌ ‌παρείχε‌ ‌αυτή‌ ‌την‌‌                         
ασφάλεια‌ ‌και‌ ‌την‌ ‌εμπιστοσύνη,‌ ‌ενώ‌ ‌εντύπωση‌ ‌προκαλεί‌ ‌το‌ ‌γεγονός‌ ‌ότι,‌ ‌αν‌ ‌και‌ ‌ο‌‌                         
Μιλόσεβιτς‌ ‌θεωρούνταν‌ ‌ο‌ ‌υποστηρικτής‌ ‌του‌ ‌σερβικού‌ ‌λαού‌ ‌και‌ ‌εθνικισμού,‌ ‌πλέον‌‌                   
κατονομάζεται‌‌ως‌‌προδότης‌‌του‌‌έθνους·‌‌ο‌‌Τίτο,‌‌ο‌‌οποίος‌‌γενικότερα‌‌ακολούθησε‌‌μία‌‌                       
πολιτική‌‌υποβάθμισης‌‌του‌‌σερβικού‌‌λαού,‌‌έχει‌‌παραμείνει‌‌στη‌‌μνήμη‌‌των‌‌Σέρβων‌‌με‌‌                       
υπερτονισμένα‌‌τα‌‌καλά‌‌του‌‌στοιχεία.‌‌Σημαντικό‌‌ρόλο‌‌για‌‌την‌‌άποψη‌‌αυτή‌‌παίζει‌‌και‌‌                         
το‌ ‌πολύ‌ ‌μεγάλο‌ ‌χρονικό‌ ‌διάστημα,‌ ‌το‌ ‌οποίο‌ ‌έχει‌ ‌περάσει‌ ‌από‌ ‌την‌ ‌περίοδο‌ ‌της‌‌                         
διακυβέρνησής‌ ‌του,‌ ‌με‌ ‌αποτέλεσμα‌ ‌στη‌ ‌σκέψη‌‌των‌‌Σέρβων‌‌να‌‌έχει‌‌μείνει‌‌μόνο‌‌μία‌                         
γλυκιά‌‌αίσθηση‌‌από‌‌εκείνη‌‌την‌‌περίοδο,‌‌και‌‌σε‌‌αυτούς‌‌που‌‌την‌‌έζησαν‌‌και‌‌σε‌‌αυτούς‌‌                             
που‌ ‌ακούν‌ ‌για‌ ‌αυτήν‌ ‌από‌ ‌διηγήσεις‌ ‌των‌ ‌παλαιότερων.‌ ‌ 

Χαρακτηριστικό‌ ‌γνώρισμα‌ ‌των‌ ‌σημερινών‌ ‌Σέρβων‌ ‌φαίνεται‌ ‌να‌ ‌αποτελεί‌ ‌η‌‌                 
απομυθοποίηση.‌ ‌Οι‌ ‌Σέρβοι‌ ‌δείχνουν‌ ‌ότι‌ ‌έχουν‌ ‌χάσει‌ ‌την‌ ‌εμπιστοσύνη‌ ‌τους‌ ‌σε‌‌                     
βασικούς‌ ‌θεσμούς,‌ ‌όπως‌ ‌η‌ ‌πολιτική‌ ‌και‌ ‌η‌ ‌Εκκλησία.‌ ‌Το‌ ‌γεγονός‌ ‌αυτό‌ ‌σχετίζεται,‌‌                       
τόσο‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌περίοδο‌ ‌των‌ ‌γιουγκοσλαβικών‌ ‌πολέμων,‌ ‌όσο‌ ‌και‌ ‌με‌ ‌τα‌ ‌χρόνια‌ ‌που‌‌                         
ακολούθησαν‌ ‌μετά‌ ‌τη‌ ‌διάσπαση‌ ‌της‌ ‌Γιουγκοσλαβίας.‌ ‌Όλες‌ ‌οι‌ ‌δυσκολίες‌ ‌που‌‌                   
πέρασαν,‌ ‌σε‌ ‌συνδυασμό‌ ‌με‌ ‌το‌ ‌ότι‌ ‌δεν‌ ‌υπήρξε‌ ‌αισθητή‌ ‌βελτίωση‌ ‌στην‌‌                     
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καθημερινότητά‌ ‌τους,‌ ‌αλλά‌ ‌ούτε‌ ‌και‌ ‌κάποια‌ ‌κυβέρνηση‌ ‌ικανή‌ ‌να‌ ‌βελτιώσει‌ ‌την‌‌                     
κατάσταση,‌ ‌συνέβαλαν‌ ‌στη‌ ‌σημερινή‌ ‌τους‌ ‌στάση.‌ ‌Ειδικότερα,‌ ‌στην‌ ‌πολιτική‌ ‌οι‌‌                   
Σέρβοι‌ ‌καταλογίζουν‌ ‌το‌ ‌μεγαλύτερο‌ ‌μέρος‌ ‌της‌‌ευθύνης‌‌για‌‌την‌‌όλη‌‌κατάσταση,‌‌για‌‌                       
τη‌ ‌σημερινή‌ ‌δεινή‌ ‌θέση‌ ‌του‌ ‌σερβικού‌ ‌κράτους.‌ ‌Υπάρχει‌ ‌καταφανής‌ ‌έλλειψη‌‌                   
εμπιστοσύνης‌‌στους‌‌πολιτικούς‌‌και‌‌τους‌‌συνδέουν‌‌με‌‌ό,τι‌‌κακό‌‌συμβαίνει,‌‌τόσο‌‌στη‌‌                       
Σερβία,‌‌όσο‌‌και‌‌στους‌‌Σέρβους.‌‌Μοναδική‌‌ιδέα-αξία,‌‌η‌‌οποία‌‌παραμένει‌‌αναλλοίωτη‌‌                     
και‌ ‌στην‌ ‌οποία‌ ‌πραγματικά‌ ‌πιστεύουν‌ ‌οι‌ ‌Σέρβοι‌ ‌φαίνεται‌ ‌να‌ ‌είναι‌ ‌το‌ ‌έθνος‌ ‌και‌ ‌η‌‌                           
ιστορία‌‌τους.‌‌Οι‌‌Σέρβοι‌‌παραμένουν‌‌ένας‌‌περήφανος‌‌λαός‌‌και‌‌θεωρούν‌‌το‌‌έθνος‌‌τους‌‌                         
ένδοξο·‌‌είναι‌‌συναισθηματικά‌‌δεμένοι‌‌με‌‌το‌‌παρελθόν‌‌τους‌‌και‌‌είναι‌‌η‌‌μοναδική‌‌αξία‌‌                         
που‌ ‌έχει‌ ‌παραμείνει‌ ‌αναλλοίωτηστο‌ ‌πέρασμα‌ ‌των‌ ‌χρόνων.‌ ‌ 

Η‌ ‌ταυτότητα‌ ‌των‌ ‌Σέρβων‌ ‌έχει‌ ‌αλλάξει‌ ‌πολύ‌ ‌τα‌ ‌τελευταία‌ ‌χρόνια.‌‌Τα‌‌γεγονότα‌‌των‌‌                         
τελευταίων‌ ‌δεκαετιών‌ ‌έπαιξαν‌ ‌σημαντικό‌ ‌ρόλο‌ ‌στην‌ ‌διαμόρφωσή‌ ‌της‌ ‌και‌ ‌τη‌‌                   
μετατροπή‌ ‌της‌ ‌σε‌ ‌αυτό‌ ‌που‌ ‌είναι‌ ‌σήμερα.‌ ‌Στο‌ ‌μέλλον‌ ‌θα‌ ‌διαμορφωθεί‌ ‌ακόμη‌‌                       
περισσότερο‌ ‌μία‌ ‌σερβική‌ ‌ταυτότητα,‌ ‌με‌ ‌διακριτά‌ ‌στοιχεία,‌ ‌βασισμένη‌ ‌στα‌‌                 
σημαντικότερα‌ ‌γεγονότα‌ ‌που‌ ‌θα‌ ‌διαδραματιστούν.‌ ‌Το‌ ‌επόμενο‌ ‌χρονικό‌ ‌διάστημα,‌‌                 
ιδιαίτερο‌ ‌ενδιαφέρον‌ ‌θα‌ ‌έχει‌ ‌η‌ ‌παρατήρηση‌ ‌των‌ ‌συνεπειών‌ ‌στην‌ ‌εξέλιξη‌ ‌της‌‌                     
ταυτότητας,‌ ‌λόγω‌ ‌της‌ ‌διάδρασης‌ ‌με‌ ‌την‌ ‌Ευρωπαϊκή‌ ‌Ένωση.‌ ‌Η‌ ‌σερβική‌ ‌ταυτότητα‌‌                     
αναμένεται‌ ‌να‌ ‌προσεγγίσει‌ ‌ακόμη‌ ‌περισσότερο‌ ‌την‌ ‌ευρωπαϊκή‌ ‌της‌ ‌διάσταση,‌ ‌εάν‌‌                   
ολοκληρωθεί‌ ‌η‌ ‌ένταξή‌ ‌της‌ ‌στην‌ ‌Ευρωπαϊκή‌ ‌Ένωση,‌ ‌ενώ‌ ‌ανοιχτό‌ ‌παραμένει‌ ‌το‌‌                     
ενδεχόμενο‌ ‌απομάκρυνσης‌ ‌της,‌ ‌σε‌ ‌περίπτωση‌ ‌περαιτέρω‌ ‌καθυστέρησης.‌ ‌ 

Για‌ ‌την‌ ‌καλύτερη‌ ‌και‌ ‌συστηματικότερη‌ ‌παρακολούθηση‌ ‌της‌ ‌διαμόρφωσης‌ ‌της‌‌                 
σερβικής‌‌ταυτότητας‌‌θα‌‌μπορούσε‌‌ανά‌‌τακτά‌‌χρονικά‌‌διαστήματα‌‌να‌‌μοιράζεται‌‌ένα‌‌                     
παρόμοιο‌ ‌ερωτηματολόγιο.‌ ‌Έτσι,‌ ‌θα‌ ‌μπορούσαν‌ ‌να‌ ‌παρατηρηθούν‌ ‌και‌ ‌να‌‌                 
καταγραφούν‌‌όλες‌‌οι‌‌μεταβολές‌‌στη‌‌στάση‌‌των‌‌Σέρβων‌‌σχετικά‌‌με‌‌τα‌‌ζητήματα‌‌που‌‌                         
αναλύθηκαν‌ ‌στην‌ ‌παρούσα‌ ‌εργασία,‌ ‌καθώς‌ ‌επίσης‌ ‌και‌ ‌οι‌ ‌παράγοντες‌ ‌οι‌ ‌οποίοι‌‌                     
επηρέασαν‌ ‌τη‌ ‌γνώμη‌ ‌τους.‌‌  

Ακόμη,‌ ‌λόγω‌ ‌των‌ ‌πολλών‌‌και‌‌διαφορετικών‌‌ζητημάτων‌‌που‌‌προσεγγίζει‌‌η‌‌παρούσα‌‌                     
ερευνητική‌ ‌εργασία‌ ‌δίνεται‌ ‌η‌ ‌ευκαιρία‌ ‌για‌ ‌εμβάθυνση‌ ‌σε‌‌συγκεκριμένες‌‌θεματικές.‌                   
Το‌ ‌ερωτηματολόγιο‌ ‌αυτό,‌ ‌σε‌ ‌συνδυασμό‌ ‌με‌ ‌κάποιες‌ ‌βασικές‌ ‌πληροφορίες‌ ‌που‌‌                   
παρατίθενται‌ ‌θα‌ ‌μπορούσε‌ ‌να‌ ‌αποτελέσει‌ ‌τη‌ ‌βάση‌ ‌για‌ ‌έρευνες‌ ‌που‌ ‌να‌ ‌αναλύουν‌‌                       
συγκεκριμένα‌‌ζητήματα,‌‌όπως‌‌η‌‌εξέλιξη‌‌της‌‌σερβικής‌‌γλώσσας‌‌ή‌‌η‌‌σχέση‌‌πολιτικών-‌‌                       
πολιτών‌ ‌στη‌ ‌Σερβία‌ ‌μετά‌ ‌το‌ ‌τέλος‌ ‌των‌ ‌γιουγκοσλαβικών‌ ‌πολέμων.‌ ‌ 

Τέλος,‌ ‌θα‌ ‌μπορούσε‌ ‌να‌ ‌γίνει‌ ‌μία‌ ‌αντίστοιχη‌ ‌έρευνα‌ ‌στα‌ ‌υπόλοιπα‌ ‌κράτη,‌ ‌τα‌ ‌οποία‌‌                         
κάποτε‌‌απάρτιζαν‌‌την‌‌Γιουγκοσλαβία,‌‌ώστε‌‌να‌‌διαπιστωθεί‌‌το‌‌πώς‌‌έχει‌‌διαμορφωθεί‌‌                     
η‌‌ταυτότητα‌‌των‌‌υπολοίπων‌‌λαών,‌‌ποια‌‌είναι‌‌η‌‌γνώμη‌‌τους‌‌για‌‌το‌‌παρελθόν‌‌και‌‌ποιες‌‌                             
είναι‌ ‌οι‌ ‌σημερινές‌ ‌σχέσεις‌ ‌με‌ ‌άλλες‌ ‌πρώην‌ ‌γιουγκοσλαβικές‌ ‌χώρες.‌ ‌ 
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